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ÖN SÖZ 

Arap ve Fars edebiyatlarının etkisinde geli�en divan edebiyatı, 16. ve 17. 

yüzyıllarda en parlak dönemini ya�amı� ve bu yüzyıllarda birçok edebî türde 

yapıtlar yazan yüzlerce �air yeti�mi�tir.  

 

Üzerinde çalı�tı�ımız Divan’ın sahibi Fevzî de 17. yüzyıl �airlerindendir. 

Tezkirelerde ya�amı hakkında çok az bilgi bulunan Fevzî’nin bilinen tek yapıtı 

Divan’ıdır. �stanbul Kütüphanelerinde Fevzî Divanı’nın üç yazma nüshası 

bulunmaktadır. Bunlar Millet Kütüphanesi Ali Emîrî Efendi Manzum Eserler Nu. 

357, Yapı Kredi Sermet Çifter Kütüphanesi Yazma Eserler Bölümü Nu. 392, 

Süleymaniye Kütüphanesi Hüsrev Pa�a Bölümü Nu. 557’de kayıtlıdır. 

 

17. yüzyılın siyasî ve edebî görüntüsünün kısaca açıklanmasıyla ba�layan 

çalı�mamız, üç bölümden olu�maktadır. Birinci bölümde Fevzî’nin ya�amı, edebî 

ki�ili�i, dünya ve ya�am görü�ü tezkirelerden ve Divan’ından yola çıkılarak 

açıklanmaya çalı�ıldı.  

 

�kinci bölümde Divan’daki nazım biçimleri, kullanılan vezinler ve uyaklar ile 

�airin dil ve üslubu üzerinde durulurken; içerik özelliklerinden ise devrine ait 

bilgiler, edebî sanatlar, atasözleri ve deyimlerle tarihî ki�iler üzerinde 

durulmu�tur.  

 

Üçüncü ve son bölümde, Fevzî Divanı’nın yazma nüshalarının tanıtımları 

yapılarak transkripsiyon alfabesi ile tenkitli metne yer verilmi�tir. Divan’daki, 

anlamı bilinmeyen ve dilimizde sıkça kullanılmayan sözcükleri içeren sözlük 

eklenmi�tir. Sözlük olu�turulurken sözcüklerin geçti�i yerler de gösterilmi�, e�er 

sözcük birden fazla yerde geçiyorsa bu yerlerden biri alınmı�tır. Çalı�mamız, 

Divan’da yer alan özel adlar ve yer adları dizininden sonra; elde etti�imiz 

bulguları özetleyen sonuç ve yararlanılan yapıtların yer aldı�ı kaynakçayla 

bitirilmi�tir.  



 

 

ii

Divan, biçim ve içerik yönünden incelenirken; kullanılan sözcüklerin çe�idi ve 

biçimi, deyimler ve açıklamalarla ilgili örnekler tenkitli metinlerden alınan 

beyitler içerisinde gösterilmi�tir. Bu beyitlerin ve sözcüklerin Divan’daki yerleri 

belirtilirken dibâceye D., gazele G., kasideye K., terkib-i bende Tb., terci-i bende 

Tc., mersiyeye M., tahmislere Tah., tarihlere T., rubâîye R., kıt’alara ise Kt. 

kısaltmaları kullanılmı�tır. Tezin yazımında ve kullanılan kısaltmalarda Türk Dil 

Kurumu �mla Kılavuzu esas alınmı�tır. 

 

Bu çalı�mamda bana daima yol gösterip kar�ıla�tı�ım güçlüklerin çözümünde 

de�erli vakitlerini feda ederek, bana yardımcı olan Sayın Hocam Prof. Dr. Turgut 

KARACAN’a sonsuz �ükranlarımı sunarım.  

                      Yunus KAPLAN 

              Samsun 2008 
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ÖZ 

[KAPLAN, Yunus]. [17. Yüzyıl �airlerinden Fevzî Dîvânı], [Doktora Tezi], 

Samsun, [2008]. 

 

Bu çalı�mada, 17. yüzyıl divan �airi Fevzî’nin ya�amı ve bilinen tek yapıtı olan 

Divan’ı konu alınmı�tır.  

 

Fevzî’nin ya�adı�ı yüzyılın siyasî, sosyal ve edebî durumunu özetleyen giri�ten 

sonra çalı�mamızı olu�turan bölümlere geçtik. Çalı�mamız üç bölümden 

olu�maktadır. Birinci bölümde Fevzî’nin ya�amı, edebî ki�ili�i, dünya ve ya�am 

görü�ü ile yapıtları ele alınmı�tır. �kinci bölümde, Fevzî’nin �iirleri biçim ve 

içerik olarak çe�itli yönlerden incelenmi�tir. Üçüncü bölümde ise Divan’ın üç 

yazma nüshasının kar�ıla�tırılmasıyla elde edilen tenkitli metne, bilinmeyen 

sözcüklerin anlamını içeren sözlü�e ve Divan’da geçen özel adlar ve yer adları 

dizinine yer verilmi�tir.  

 

Hakkındaki bilgiler karı�tırıldı�ı için tezkireciler tarafından aynı mahlasa sahip iki 

farklı �air gibi dü�ünülen Fevzî, �stanbulludur. 1638 yılında do�mu�, çe�itli devlet 

görevlerinde bulunarak kimi seferlere de katılmı�tır. 1679 yılında hac için gitti�i 

Mekke’de ölmü�tür. Devrinin �airlerinden �ehrî, Fehîm ve Nef’î’nin �iirlerine 

tahmis; Vecdî, Nâilî gibi �airlere de nazireler yazan Fevzî, divan edebiyatının 

genel özelliklerini �iirlerine yansıtmı�tır.  Ya�adı�ı döneme ait sosyal ya�am ve 

siyasî geli�meler hakkında da bilgiler veren Fevzî, kimi zaman Sebk-i Hindî 

üslûbunun özelliklerini ta�ıyan beyit ve �iirler de yazmı�tır.  

 

Divan edebiyatı �iir gelene�ine ba�lı kalan Fevzî, zaman zaman yenilik 

arayı�larına da girerek bunları �iirlerine yansıtmı�tır.  

 

Anahtar Sözcükler: 17. yüzyıl, Divan Edebiyatı, Fevzî, Divan, �nceleme. 
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ABSTRACT 

[KAPLAN, Yunus]. [ Fevzi Divani, The Poet Of The 17th Century], [Ph. D. 

Dissertation], Samsun, [2008]. 

 

In this study, the subject was taken as Divan, which is the life of Fevzi, the poet of 

divan, and only work of his. 

 

After the introduction we summarized the political, social and literary in which 

century that Fevzi lived, we passed to the parts that form our study. Our study 

consists of three parts. In the first part his life, literary personality, world and life  

views and works are discussed. In the second part poets of Fevzi had been 

analysed in details as form and contents the conclusion. In the third part, critical 

text that was acquried by comparing three writing drafts, a dictionary that consists 

of unknown words and an index of private words and place words that take place 

in Divan were mentioned. 

 

Fevzi, that is thought as two different poets that have same pen-names because of 

the ambiguity of the knowledge about him, is from �stanbul. He was born in 1638 

and took on different works and went on some journeys. He died in Mekke in 

1679 when he went to make the pilgrimage. Fevzi, that made verses up to five 

lines for the poets �ehri, Fehim and Nefi, and wrote imitative poems for Vecdi 

and Naili, reflected the general characteristics of classical Turkish literature to his 

poems.  Fevzi, that gave knowledge about social life and political events related to 

his period, sometimes wrote verses and poets that had the characteristics of 

“Sebk-i Hindi”. 

 

Fevzi, that depends on the custom of classical Turkish literature poet, sometimes 

looked for novelty searching and reflected this to his poems. 

 

 Key Words: 17th century, Classical Turkish Literature, Fevzi, Divan, Survey. 
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G�R�� 

16. yüzyılda siyasî ve sosyal ya�amda en parlak dönemini ya�ayan Osmanlı 

�mparatorlu�u, 17. yüzyıldan itibaren duraklama dönemine girmi�tir. Bu 

duraklamayla birlikte Osmanlı �mparatorlu�u, 17. yüzyılın ikinci yarısında en 

karı�ık ve en bunalımlı devrini ya�ayarak gerileme dönemine girmi�tir. 

 

Tahta oturan kimi padi�ahların çocuk ya�ta olmaları, devlet yönetiminde kadın 

sultanların hâkimiyet kurmalarına sebep olmu�, bu da saray içindeki siyasî 

entrikaları arttırarak devlet adamları arasındaki çe�itli makam kavgalarına neden 

olmu�tur. Bu yüzden ço�u vezir ve �eyhülislam, makamlarında çok az süreyle 

kalabilmi�lerdir.  

 

Gelir kaynaklarının kurumasıyla devlet, ekonomik yönden zayıflamı�tır. Paranın 

de�eri dü�mü�, rü�vet ve yolsuzluk iyice artmı�, ülkenin birçok bölgesinde Celalî 

�syanları adıyla sık sık ayaklanmalar çıkmı�tır. Bunun sonucunda ülkede 

huzursuzluk ve karı�ıklık ba� göstermi�tir.  

 

IV. Murad’ın padi�ahlı�ında, Veziriazam Köprülü Mehmed Pa�a ile o�lu Fazıl 

Ahmet Pa�a’nın gayretleri ile bu isyanlar bastırılmı�, ülke ve halk bir nebze nefes 

almı�tır. Bu dönemde dı�arıda da kimi zaferler elde edilmi�tir.  

 

17. yüzyılda tahta geçen Osmanlı padi�ahları III. Mehmed (1595-1603), I. Ahmet 

(1613-1617), I. Mustafa (1617-1623), II. Osman (1617-1622), IV. Murad (1623-

1640), Sultan �brahim (1640-1648), IV. Mehmed (1648-1687), II. Süleyman 

(1687-1691), II. Ahmed (1691-1695), II. Mustafa (1695-1703)’dır. Bu 

padi�ahlardan III. Mehmed “Adlî”, I. Ahmet “Bahtî”, II. Osman “Fârisî” ve IV. 

Murad da “Murâdî” mahlasıyla �iirler yazmı�lardır. 
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Fevzî’nin �airli�i, IV. Mehmed (Avcı) (1648-1687) dönemine rastlar. Yedi 

ya�ında padi�ah olan IV. Mehmed’in saltanatının ilk yılları, saray içindeki valide 

sultanlar ve a�aların hâkimiyet mücadeleleri ile geçmi�tir. Onun yönetiminde içte 

ve dı�ta karı�ıklıklar artmı�, rü�vet ve adam kayırma ço�almı�tır. Köprülü 

Mehmed Pa�a 1656’da veziriazam olunca, ülkedeki karı�ıklı�ı durdurup 

yönetimde sükûneti sa�lamı�tır. Bu sırada Erdel ve Girit sorunlarını çözme 

hazırlı�ındayken vefat edince yerine o�lu Fazıl Ahmet Pa�a getirilir. (1651) 

Babasından kalma bir güven ortamında i� ba�ına gelen Fazıl Ahmet Pa�a’nın ilk 

i�i, Avusturya’ya sefere çıkmak olmu�tur. Ba�arılı bir sava�tan sonra Uyvar 

fethedilir. Avusturyalılar barı� antla�ması istemek zorunda kalırlar. 

 

Avrupa’yla sorunları çözen Fazıl Ahmet Pa�a, Girit Seferi’ne yönelir. Uzun bir 

ku�atmadan sonra 1669’da Kandiye Kalesi’nin alınmasıyla Girit fethedilir. 

1672’de IV. Mehmed (Avcı), bizzat ordu ba�ında Lehistan Seferi’ne çıkararak 

Polonya’da Kamaniçe Kalesi’ni alır. Sava�lar sonunda yapılan Buca� 

Antla�masıyla (1676), Podolya’da ve Ukrayna’da Osmanlı egemenli�i devam 

eder. (Öztuna 1994:214-234) 

 

Fazıl Ahmet Pa�a’nın ölümüyle (1676) veziriazamlı�a Merzifonlu Kara Mustafa 

Pa�a getirilir. Kazak Hetmanı’nın Osmanlı Devleti’nden yüz çevirip Ruslara 

yana�masıyla sefere çıkan Mustafa Pa�a, Çehrin Kalesi’ni alır. (1678) Avrupa’da 

yeni bir fetih te�ebbüsüne geçen Mustafa Pa�a, Viyana önlerine gelerek Viyana’yı 

ku�atır. Uzun süren sava�lar sonunda Avusturya ile 1699’da Karlofça Antla�ması 

imzalanır. Bu antla�madan sonra artık gerileme dönemine girilir.  

 

Siyasî ve sosyal hayatta görülen karı�ıklık ve bozukluklara ra�men edebiyat, bu 

devirde en güzel ve verimli biçimde geli�imini sürdürür. Bu geli�imin sürmesinde, 

padi�ahların ve ileri gelen devlet adamlarının sanatı ve sanatçıyı desteklemelerinin 

payı büyük olmu�tur. 16. yüzyıldan itibaren �iirde mükemmelli�i yakalayan divan 

�airleri, 17. yüzyıldan itibaren kendilerine; �ran �airlerinin yerine Fuzûlî, Bâkî, 
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Nef’î gibi Türk �airlerini örnek alırlar. (Mazıo�lu 1957:2) Kimi divan �airleri, 

klâsik edebiyattan sıkılarak yeni arayı�lar içine girerler. 

 

17. yüzyılın ikinci yarısından itibaren sosyal ve siyasî ya�amda görülen 

durgunluk, edebiyat alanında da kendini hissettirmeye ba�lar. Birkaç �airin 

dı�ında bu yüzyılda büyük �air yeti�mez. Buna ba�lı olarak yazılan edebî ürünler, 

daha önce yazılan ürünlere üstünlük sa�layacak özellikte de�ildir.  

 

Devrin zorbalık ve haksızlıklarına yakından tanık olan birçok �air, bu yüzyılda 

Nâbî’nin etkisinde kalarak hikemî tarzda yazarlar. Halka do�ruyu ve güzeli 

göstermeyi amaçlayan bu tarzda yazan �airler, özlü �iir söylemeye gayret ederler. 

Kimi �airler de yeni ve yerli konulara yönelirler. Bu nedenle atasözü, deyim ve 

halk söyleyi�leri �iire fazlaca girer. 

 

Ayrıca bu yüzyılda edebiyatımızda, Safevî baskısıyla Hindistan’a kaçan �airlerin 

geli�tirdikleri Sebk-i Hindî üslûbu etkili olur. Bu akımın öncüleri Figânî, Urfi-i 

�irâzî, Nazîrî, Tâlib-i Amûlî, Kelîm-i Kâ�ânî, Sâib-i Tebrîzî, Feyzî-i Hindî ve 

�evket-i Buhârî’dir.  

 

Bu üslûbun özellikleri kısaca �öyle özetlenebilir: �iirde anlam ve dü�ünce önem 

kazanır. Buna ba�lı olarak edebî sanatların fazla kullanıldı�ı görülür. Ayrıca uzun 

tamlamaların kullanılması; karamsarlık ve derin ıstıraptan dolayı dünyadan kaçıp 

tasavvufa yönelme; yeni mazmun arayı�ına girme; dilde ve üslûpta son derece 

incelik ve zarafet; halk terim ve söyleyi�lerinin �iir diline girmesi; hikmet, felsefe, 

ö�üt gibi konuların çokça i�lenmesi; beyitin önem kazanması bu akımın di�er 

özelliklerindendir. Bu üslûbun özelliklerini bu devirde hemen hemen bütün divan 

�airlerinde görmek mümkündür. Bu yüzyılda divan �iirinde Sebk-i Hindî’nin 

gerçek temsilcileri olarak �ehrî, Nailî, Ne�âtî, �smetî ve Fehim sayılabilir. 

(Karacan 1997:VII) 
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Bu yüzyılda edebiyatımız, “Kaldırım ta�ları altında birer �air var” diyen Sâbit’i 

haklı çıkaracak kadar �air bollu�u içerisindedir. Bu yüzyılda yapıtlarıyla dikkatleri 

çeken ba�lıca isimler �unlardır: Fâizî (öl. 1622), Ganî-zâde Nâdirî (öl. 1626), 

Mantıkî (öl. 1634), Nef’î (öl. 1635), Nev’i-zâde Atâî (öl. 1635), �eyhülislam 

Yahya (öl. 1644), Fehîm-i Kadîm (öl. 1647), �eyhülislam Bahâyî (öl. 1653), 

Vecdî (öl. 1660), �ehrî (öl. 1660), Nâilî (ö. 1666), Ne�âtî (öl. 1674), Mezâkî (öl. 

1676), Güftî (öl. 1677), Nâbî (öl. 1712), Sâbit (öl. 1712)… 

 

17. yüzyılın ba�ında yeti�en Nef’î, kaside dalında edebiyatımıza büyük bir canlılık 

ve yenilik getirerek ahenkli kasideler yazmayı ba�armı�tır. Daha ya�amda iken 

birçok �air tarafından takip edilmi�tir. 

 

Gazelde �eyhülislam Yahya ve �eyhülislam Bahâyî â�ıkane gazelleriyle dikkatleri 

üzerlerine çekerek, devrindeki birçok �air tarafından çok sevilmi� ve tanzir 

edilmi�lerdir. Sebk-i Hindî üslûbunun bu yüzyıldaki en güçlü temsilcilerinden 

olan Nâilî-i Kadîm, hikemî �iir çı�ırını açan Nâbî, halk söyleyi�lerini �iirlerinde 

sıkça kullanan Sâbit bu devrin en büyük �airleridir. 

 

Edebiyatımızın son hamsesini yazan Nev’i-zâde Atâyî de bu yüzyılda yeti�mi�tir. 

Kaside ve gazeller de yazmı� olmasına ra�men asıl ününü Hamse’si sayesinde 

kazanan Atâyî, bu yüzyılın en büyük mesnevi yazarı olarak �öhret bulmu�tur. 

 

�iirde oldu�u gibi düzyazıda da bu yüzyılda büyük sanatkârlara rastlanır. Bunlar; 

tarih, biyografi, tezkire, tasavvuf, pend-nâme, akait, hikmet, kıssa, menkıbe, 

tercüme, seyahat-nâme, sur-nâme, mün�eat, �ehrengiz gibi birçok türde yapıtlar 

vermi�lerdir.  

 

Süslü düzyazının en önemli temsilcilerinden olan Nergisî, zamanına kadar 

kullanılmamı� olan Arapça, Farsça sözcük ve tamlamaları kullanarak sanatını 
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göstermi�tir. Bilinen en önemli yapıtı olan Hamse’sini manzum-mensur karı�ımı 

yazmı�tır. 

 

Nergisî ile birlikte düzyazı sahasında bu yüzyılda akla gelen ilk isim Veysî’dir. O 

da Nergisî gibi yapıtlarını a�ır, a�dalı bir dille kaleme almı�tır. Ba�lıca yapıtları 

Mün�eat, Siyer-i  Veysî, Hab-nâme-i Veysî ve �ehadet-nâme-i Veysî’dir. 

 

Nergisî ve Veysî’nin aksine; devrin bozuklukları ve bunların sebeplerini 

ara�tırarak padi�aha sunan Koçi Bey; Cihan-nümâ, Ke�f’üz-Zünûn, Fezleke gibi 

yapıtların sahibi Kâtip Çelebi ve Seyahat-nâme’si ile büyük bir üne kavu�an 

Evliya Çelebi yapıtlarında daha yalın ve anla�ılır bir dil kullanmı�lardır. 

 

Yine bu yüzyılda yazılan tezkireler, en önemli manzum-mensur yapıtlar olarak 

dikkatleri çekmektedir. Genellikle yalın dilden uzak olan bu tezkireler ve yazarları 

�unlardır: 

 Riyâzu’�-�u�arâ: Riyâzî (öl. 1644), 

 Zübdeti’l-E��âr: Kaf-zâde Fâizî (öl. 1620), 

 Yümnî Tezkiresi: Yümnî (öl. 1662), 

 Zeyl-i Zübdeti’l-E��âr: Seyrek-zâde Mehmed Âsım (öl. 1675), 

 Rızâ Tezkiresi: Rızâ (öl. 1671), 

 Te�rîfatü’�-�u�arâ: Güftî Ali (öl. 1677). (Levend 1998b:253) 

 

Bu yüzyılda tezkirelerden ba�ka tarih ve biyografi alanında da önemli yapıtlar 

yazılmı�tır. Hasan Bey-zâde, �brahim Peçevî, Solak-zâde, Hoca Sadettin Efendi 

tarih yazarlarının ba�ında gelirler. Bu türlerde yazılan yapıtların bazıları �unlardır: 

Ganî-zâde Nâdirî (öl. 1626), �ah-nâme, 

Peçevî �brahim (öl.1649), Peçevî Tarihi, 
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Solak-zâde Mehmed Hemdemî (öl. 1657), Solak-zâde Tarihi. 

Mustafa Naîmâ (öl. 1716), Naîmâ Tarihi. 
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BÖLÜM 1  

FEVZÎ’N�N YA�AMI VE YAPITLARI 

 

 Fevzî’nin Ya�amı 

17. yüzyılda ya�amı� olan Fevzî’nin ya�amı hakkında elimizdeki bilgiler son 

derece sınırlıdır. Tezkireler (Safâyî, �eyhî Mehmed, Beli�),  17. yüzyıla ait Fevzî 

adında iki �airden söz eder. 

 

Bu tezkireler arasında Fevzî mahlaslı ilk �air ile ilgili en geni� bilgiyi Safâyî ve 

�eyhî Mehmed verir. Safâyî, “Tezkire-i Safâyî” adını ta�ıyan tezkiresinde Fevzî 

hakkında �u bilgileri verir: “������	
�	���
����������� 
	��������
����������
��

����������
�����	��	
 ������������!���
"���������
�#��$���%����&'����(	��!�)� ���
����

�	�	  �������
�
����!���*������+����v	��������������� 	�&�����,�
	����	���"
�-�

+���
�������� ����.��� �	
��&��� ������ ���!� &���	,'� �������� &��	���	������� ��������

 ���&�	
�� ��� ��	� ����	�� � ����.��� &��/�� �	0�
	� ������ 	#	������ ���!� � 	��1�
���

�2�
���	�3	4	&��������,��	��#	�/���&��������	������.����	
 ���3�&&	�����	���
����!�

)� ���
���� 5	�1� 6	����� �#	����	�� ���&	�� v	� ��3	� 0����� 1���	�� �	� �	 ������

���&��� ��
����� 	��	��!� &�-� �	 �	�� �2
�� �	�	����	� #	��� ����.��� &�� ��
�1� ��*��

������+��
�” (Safâyî 210a)1 

 

Fevzî için �eyhî Mehmed ise Vakâyi’ü’l-Fudâlâ adlı tezkiresinde �u bilgilere yer 

verir: “������	
�	���
�� �����v�� � ��"������
��7�
������� ��� %����&����� ,�3
	�� ��

�	���	���)� ���
��������	��	��	��!�7�������8������� ���&�	
��0��
	���	����' �

���!��	+���1��� 9 	�v	����	�	���	���	����	
�'��� �	33��	���+��� �
+��� �����5	�1�

6	����� �#	����	�� �14��� �	����� ����	�� ��	� &�-� �	 �	�� �2
�� �	�	����	� #	��� �����” 

(�eyhî Mehmed 1989:685) 

 

                                                 
1 Ayrıca bk. s. 15. 
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Verilen bu bilgilere göre Fevzî’lerden ilki Bosnalı olup asıl adı Mehmed’dir. �lim 

tahsili için �stanbul’a gelip Üsküdar’a yerle�mi�tir. Bir müddet sonra saray kâtibi 

olmu�, ömrünün sonuna do�ru bu görevinden ayrılmı�tır. �eyh Selâmi Efendi’den 

el aldıktan sonra, bir müddet burada hizmet edip tarikat âdâbını ö�renmi�tir. H. 

1084  (1673)’te vefat etmi�tir.  

 

Tezkirelerde adı geçen Fevzî mahlaslı �airlerden ikincisi hakkında Safâyî �u 

bilgileri verir: “������	
�	���
�� %����&�������*�,'
� ����+��
����������� �
�����	�

��
"���������
�#����!�6�������	
	��	��:�����
�&���v�0	
����������"�
�&���"��#��

;�+���-� ���	��������� ���!� � � 1����� "�
�&� �� ���� �� ��+��� ����+��
�� �<"
�-�

+���
���������
����-���������	�	���
�������	��
0'����
�3���	���*����
�,���
�3�0����!��

�	  	�������**������#	v�����!����������#	v0���#	��
�����.�����
#	����+����������

�+���������+��
” (Safâyî 211a)  

 

Beli� ise; “�stanbul�� �	
�	�� <=��� ��"�
�&� ;�+�� ���	���������� >�33��� +	
�#	�

(���!���-���������	�	����	������v	#���	��	��” der.  (Beli� 1999:328)�

 

Verilen bu bilgilere göre Fevzî’lerden ikincisi �stanbullu olup asıl adı Hacı 

Mehmed A�a’dır. IV. Mehmed’in vezirlerinden Musahip Mustafa Pa�a’nın 

nedimi olan Fevzî, H. 1090 (1679)’da hac için Mekke’ye gitmi� ve orada vefat 

etmi�tir. Mekke’ye gömülmü�tür.  

 

Tezkirelerde Fevzî mahlaslı, iki farklı �airden söz ediliyorsa da bu �airlerin 

�iirlerine verilen örnekler, üzerinde çalı�tı�ımız divan nüshalarında 

bulunmaktadır. Bu da �airin ya�amı hakkındaki bilgilerin tezkireciler tarafından 

karı�tırıldı�ını göstermektedir. Örne�in Safâyî; üzerinde çalı�tı�ımız Divan’ın 

yazma nüshalarında yer alan a�a�ıdaki gazel ve beyitleri, tezkiresinde Bosnalı 

Fevzî’nin �iirlerine örnek gösterir: 

�
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?�
������	���� �
(	
�����&
	�	�&	-0	
�

@�
���� 	����	&
'��
�-���
 	�	�&	-0	
�
�

� � A� 
����	,	��-����	���+	�����������0��
�

��
�
���#	
�
�&�1+���3�����9 	�	�&	-0	
�

�

� � 7�����
�	�	�������$	�	����1����-�� ������

:'��(	
�	�
�1�-����	���!�
�+	&��	�	�&	-0	
�

�

:'
+���-�	(	
�1�����1�����0��#����������

7�
�������	��0�$���
�1���3����	�	�&	-0	
�

�

6	�
������!	
��0���������$	+�������	,�	�

B	
�(2
�	��-���	� ��!	
����	�	�&	-0	
�

�

A	�0��	�!	�	���	��	�	���
�����
���
��

������� � C	3���	���*�
	�����(�����,	�	�&	-0	
���DB��EFG�

�

�����	����	���(���('��"�����3������	���
�&��

7������	�(�������
���	
����	
�&�
���
#��+	���
�&���

�

<$�����(	
�(�������������	��	��$���
���H���

B������	��&��	���(��0�
���"��#���&�.����	���
�&��

�

I������&������.�
�����	�"'#��+�,�����0�,��-�

�<&������	�&	�!'+���������&�-�����������	���
�&��

�

6	�	�������&����-�A	�0��!	����(2
�	 ��	���� ����
�

A	/�������������0�
��
	,�����3�0��������
�&����DB��JKLG�

�

�
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�	�������,���	�0��#�-�!	
�+�������.��&���H�

6	��-�&	
����
�1�-��
�3�����'0�������.��&���H�

�

��3	����&�
������#���0�1����!	� ���-���	��3����

M������
����	�	�,	
��	����
�	#+�������.��&���H�

�

6	
�&����,
���
�1��
�-�(�
	��	��$	+����(�
������

�	���	&
���1���-��
�&��3��&�
�������.��&���H���DB��JFG�

�

� � 7'0�1�	H	
���+���	�����.���������0��
�

@���'��&	
���	
�	����&���(�����0��
��

�

N���������4��0	
����	�	����1����&	����0�

7	
����.�������+����	0	���
�"�����0��
�

�

�<����	���	�������#��'����.�������+��0�

�����������
�&&	��&�0���	-�3�,�����0��
��DB��OLG�

�

P�&��+� �#�	��	����	�(�����"�&'
���0��

Q��	�1��'+���	
�0�����	��&���
'
���0��

�

B2
	��	������	�������	��� ������������	&���

�	�+	 �	�(�
���(2
�-��	�&	�����"'
���0���DB��JEOG 

     (Safâyî 210b), �

�

Aynı biçimde, �u beyitleri de �stanbullu Mehmed Fevzî’nin �iirine örnek 

göstermi�tir: 

� � 6����+�
�&��������-��$�
�
�3	����&���
�

� � �	0����	0	��	��	�+	��� 	�#���	����&���
�

�
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%��������!� 	������&	�����&���	�0���-�

������� � ?��.��	����	���+��� 	����,���	����&���
���DB��EOG�

� � � � � � � � �(Safâyî 210b) 

Beli�, Nuhbetü’l-Âsâr Li-Zeyl-i Zübdeti’l-E�’âr adlı tezkiresinde; üzerinde 

çalı�tı�ımız Divan’daki 19. ve 124. gazellere ait a�a�ıdaki beyitleri Bosnalı 

Fevzî’nin �iirine örnek verirken; 

��3	����&�
������#���0�1����!	� ���-���	��3����

M������
����	�	�,	
��	����
�	#+�������.��&���H�

�

6	
�&����,
���
�1��
�-�(�
	��	��$	+����(�
������

� � �	���	&
���1���-��
�&��3��&�
�������.��&���H���DB��JFG 

�

�����	����	���(���('��"�����3������	���
�&��

� � 7������	�(�������
���	
����	
�&�
���
#��+	���
�&��DB��JKLRJG�

�

Divan’daki 35. gazele ait olan �u beyti de �stanbullu Mehmed A�a’nın �iirine 

örnek vermekle yetinmi�tir: 

%��������!� 	������&	�����&���	�0���-�

������� � ?��.��	����	���+��� 	����,���	����&���
���DB��EORKG�

� � � � � � � (Beli� 1999:327-328) 

�

Nuhbetü’l-Âsâr’da, Divan’daki 34. gazelin ilk iki beytiyle anlam, vezin ve uyak 

bakımından aynı olan, farklı bir gazelden alınma iki beyit dikkati çekmektedir:  

�	�3������'0��� ����	��	
'������#�	����	
�	
�

6	
��������&����3�������������
�#�	����	
�	
�

�

<$�������	,����
������
	�0�����+�����	 �	���� ����� �

���&�.�-�&��&�����������(������	�+ �#�	����	
�	
�������DB�ELRJ�KG�
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  7�������++�����(	
��������������
�#�	����	
�	
�

� � 6	
���!�
�+'
����	����,���
����+�#�	����	
�	
�

�

� � ��
�&&	��(��+	����	�.��3	�������������++����

� � �	�������,����&������	�	���	�+ �#�	����	
�	
���(Beli� 1999:328)�

�

Nuhbetü’l-Âsâr’da bunların dı�ında Bosnalı Fevzî’ye ait gösterilen, ancak 

üzerinde çalı�tı�ımız Divan nüshalarında bulunmayan iki beyit daha 

bulunmaktadır: 

  �%+
	�����3	 �&	0��&������0�&��3�,�����

� � ����	�� ��#	�	 �@�,
	���
���+(	
����	��	
�

�

� � �	0����"�&'
���	+
�#�	��	�	���!	
��

� � �� ������
����
��-��������&�������	
��

      (Beli� 1999:328) 

 

Bu beyitler, büyük bir olasılıkla bugüne kadar ele geçmeyen farklı bir nüshadan 

alınmı� olmalıdır. Biz de bütün çalı�malarımıza ra�men böyle bir nüshaya 

ula�amadık.  

 

Divan’ın yazma nüshaları üzerinde yaptı�ımız çalı�ma sonunda, iki farklı �aire 

aitmi� gibi gösterilen �iir örneklerinin, aslında �stanbullu Mehmed A�a’a ait 

oldu�u anla�ılmaktadır. Tezkirecilerin �airimiz hakkında verdi�i bilgilerin 

tutarsızlık göstermesinin sebebi, ya tezkirecilerin �airi yeterince tanımamalarından 

kaynaklanmaktadır ya da tezkirecilerin �air hakkında elde ettikleri bilgiler 

tutarsızlık göstermektedir. 

 

Tezkirelerde iki Fevzî hakkında verilen bilgiler arasındaki en önemli ayırım, 

do�um yerlerinin farklı gösterilmesidir. Tezkirelerde Fevzî’lerden ilki Bosnalı, 

ikincisi de �stanbullu olarak gösterilmi�tir. Ancak Bosnalı olarak gösterilen 
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Mehmed Fevzî’nin de �stanbul’a gelerek buraya yerle�ti�i verilen bilgiler 

arasındadır. (Safâyî 210a-211a) Buradan hareketle, Fevzî’nin Bosna’da do�up 

�stanbul’a yerle�ti�i veya do�um yerinin Bosna ve �stanbul olarak karı�tırıldı�ı 

dü�ünülebilir.  

 

Fevzî’nin do�um tarihi ile ilgili tezkirelerde herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. 

�airin do�um tarihi, Divan’da kendisinin do�umuna ve sakal bırakmasına 

dü�ürdü�ü “Kendi Me�lid ü Lihyeme Tarihdür” ba�lı�ıyla yazdı�ı tarih 

manzumesinden anla�ılmaktadır: 

S�
1���������	� 	+��� 	+�	�� 	��(	���������

�	���������
�	-	���
�1������ �������� �� ���D?��TRKOG�

�

Beytinde �������� �� �“��
/ ü ��
/�
” sözcüklerinin ebced hesabında kar�ılı�ı H. 

1048-1070 (1638-1660)’dır. Buna göre Fevzî’nin 1638 yılında do�du�u, 1660 

yılında da sakal bıraktı�ı dü�ünülebilir. 

 

�airin, kayınatası Me�âmî Abdullatif Efendi’nin ölümüne dü�ürdü�ü tarih 

manzumeinden evli oldu�u anla�ılmaktadır. Çehrin Seferi dönü�ünde, ailesinin 

�ebadan öldü�ünü ö�renir. Bu olay üzerine dü�ürdü�ü tarih manzumesinde 

verdi�i bilgilerin dı�ında, ailesi hakkında elimizde herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır: 

� ;	������	�(	��!���"������	
	
(�,�

7������/����#	�	 �	������-��(�,�

� �

� 7�����1��
����������1��
��
��� �

�	���� ���&	����-�(�����,	&��,�

�
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� 7������,�	��	�	��	
 ���	�	&��
�

U�/����
�/���0�	��
� ����������,�

�

� �	����-��	#����	������	 
	�	���
�

�	���� ���	����
�/�	��	
�<���,�

�

� � 7����	,��-��	�(�����+�������3���

������� � ��
��.��-�������,	#���	,���,��$�����,�����D?��VVTTG 

Buna göre �airin ailesi, kendisi Çehrin Seferi’ndeyken vebadan ölmü� ve geriye 

on yedi aylık bir o�lu kalmı�tır. 

 

Fazıl Ahmet Pa�a için yazdı�ı kasideye bakarak Fevzî’nin, zeamet sahibi 

oldu�unu ve Fazıl Ahmet Pa�a’dan kâtiplik istedi�ini ö�renmekteyiz: 

�	���	�0�����-	����	���&	��	-�� ���&����	���

������� � �2��	�(��	-��	
�-������1��	���&��
�
������
����DM��KWG�

�

Tezkirelerin verdikleri bilgilere göre (Safâyî 210a, �eyhî Mehmed 1989:685, 

Tuman 2001:792) ve �airin Sun’ı-zâde Efendi’nin �eyhülislam olmasıyla 

Ebussuud Efendi’nin fetvalarını yazmakla görevlendirilmesine dü�ürdü�ü tarih 

manzumesine bakılarak, onun kâtiplik iste�inin yerine getirildi�i görülür. �airin 

ister istemez bu görevi yürüttü�ünü bu tarih manzumesinden anlıyoruz: 

  ?	 ��#��� 	�&���#	���������(�,��.
���&�

������� � ����	����3�������������!	
�+������������

�

������� � ?�
�1��$���&����"
������0����&	��,	�	��

������ � A	�0����0�
�&�����&	������&�(����������������D?��VTTG 
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Fevzî, ayrıca Çehrin gibi seferlere katılarak devlet hizmetinde bulunmu�tur. �airin 

bu sefere niçin katıldı�ına ili�kin elimizde herhangi bir bilgi yoktur. 

 

Fevzî’nin ölüm tarihi de tezkirelerde iki farklı ki�i olarak de�erlendirildi�i için 

tutarlılık göstermez. Safâyî, Bosnalı Fevzî’nin ölüm tarihi hakkında bilgi verirken; 

“… &�-��	 �	���2
���	�	����	�#	�������.���&����
�1���*��������+��
X�diyerek;�

  B	��"�������('+�����3	�A	�0����"�
�&� 	����

� � 8'������(�
����	���� 	
�� ��
���	��	������������JYZL�DJ[WEG�

kim tarafından yazıldı�ı belli olmayan 1673 yılını veren yukarıdaki tarih beytini 

verir. Aynı tarih beyti, �eyhî Mehmed Efendi’nin Vakâyiü’l-Fudalâ adlı yapıtında 

da bulunmaktadır. (�eyhî Mehmed 1989:685) 

 

�stanbullu olarak gösterilen Mehmed Fevzî’nin ölüm tarihi ise tezkirelerde H. 

1090 (1679) olarak verilir. (Safâyî 211a, Beli� 1999:328, Tuman 2001:792) 

�

Ölüm tarihleri arasında gerçe�e en yakın olanı �stanbullu Mehmed A�a olarak 

gösterilen Fevzî’nin H. 1090 (1679) olarak verilen ölüm tarihidir. Çünkü 

Divan’da Fevzî’nin H. 1089 (1678) yılındaki Çehrin Seferi münasebetiyle yazdı�ı 

tarih manzumesi, onun dü�ürdü�ü son tarihtir: 

� 7����	,��-��	�(�����+�������3���

��
��.��-�������,	#���	,���,��$�����,�

�

7�����
������	
	 �	��A	�0����
�1�

:�#�#�	������ ���	��
������������,����

� � � ���������������������������DJYZF�J[WZG������D?��VVTTRO�[G�

 

Bu da bizlere Fevzî’nin 1678’den sonra öldü�ünü göstermektedir.  
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K��K��K��K��Edebî Ki�ili�i 

Fevzî’nin edebî ki�ili�i hakkında tezkirelerde ve edebiyat tarihlerinde  pek bilgi 

bulunmamaktadır. Safâyî, Fevzî hakkında de�erlendirmede bulunurken, onun 

ço�u �iirinin Vecdî’ye nazire oldu�unu söyler. (Safâyî 210b) 

Safâyî, ayrıca �air hakkında “nazm ü in�âda vü kayd ü imlâda kesb-i mahâret ile 

asrun �uarâsından” (Safâyî 210a) diyerek onun nazım ve nesirdeki ba�arısından 

söz eder.  

 

Safâyî dı�ında tezkireciler onun �airli�i üzerinde bir �ey söylemezler. Ancak, 

Fevzî kendi gazellerinde �airli�i üzerine birtakım de�erlendirmelerde bulunurken, 

gazel sahasında benzeri olmayan yeni tarzların kendisine ait oldu�unu iddia eder. 

Hatta �ehrin gazel söyleyenlerini sınava çekecek kadar bu konuda yetkindir: 

U����� �������������
����	 �!'����0	����������

� � 6	��-��	����
0���+��
�-�(�&��A	�0��1�+�0	��������0��DB��WJRWG�

�

\�0	����

�������
0�����0	�A	�0��	����!����1"'"�

\�0	��('������+	,
�����	�	�(	
������
���&�
�&�
��DB��[YROG�

 

Safâyî, her ne kadar Fevzî’nin �iirlerinin Vecdî’ye nazire oldu�unu söyleyip onun 

gazellerine nazire olan iki gazelini örnek verse de 

 Vecdî:  

  P�#�����(2
�	��+��-�0�,����� �
����	��	���
�&��

� � ���'��
���,�������3���	�	+�����
#��+	���
�&����

� � � � � � �  (Mermer 2002:125) 

 Fevzî: 

�����	����	���(���('��"�����3������	���
�&��

������� � 7������	�(�������
���	
����	
�&�
���
#��+	���
�&�����DB��JKLRJG�
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 Vecdî: 

  ]'#�������
�+ ������	�3'+����	�	�&	-0	
�

� � ����$	+���	�����������	
����	�	�&	-0	
���

� � � � � � � � (Mermer 2002:90)  

 Fevzî: 

?�
������	���� �
�(	
�����&
	�	�&	-0	
�

@�
���� 	����	&
'��
�-���
 	�	�&	-0	
�DB��EFRJG�

bu, Fevzî’nin tamamen Vecdî’nin etkisinde kaldı�ını göstermez. Çünkü Divan’da 

dört gazel dı�ında Vecdî’ye nazire olan gazel bulunmamaktadır.  

 

Nâilî Divanı’nda da bu dört gazelle; uyak, redif ve vezni aynı olan gazeller 

bulunmaktadır: 

 Vecdî: 

  N� ',����	
�� ����-�����������+��������&�"��+�

� � �	�0�1������+	�(2
��+��
��	�1���A	
,��������&�"��+����

� � � � � � � � (Mermer 2002:102) 

 Fevzî: 

  �	��&�����3��'�� ��-�����������+��������&�"��+ 

�	��	3�'����3��'��!	�����	�1���A	
,��������&�"��+���DB��W[RJG�

�

Nâilî: 

 ��
�����	��!��	�����&��	� ���5	����������&�"��+�

� A	�	 ���"
�����3'����	��	=	�&	
&��������&�"��+���

� � � � � � � (�pekten 1990:231) 
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 Vecdî: 

 7���v�
�������-�0��#��	��'����	�	��������

� � ^0��	�� 	��0	v����	.�+���� 	�	�����������

� � � � � � � (Mermer 2002:113)�

� Fevzî : 

�<����,	�	����_	������0��#�-�&	�	��������

�	3�'�������	������	��'����	�	�����������DB��JYFRJG�

�

Nâilî: 

 Na����������������
��v�
�!����
�"���������

� ��0�
�����
�&&	��	�.�����&�� 	�	�����������

� � � � � � � (�pekten 1990:259) 

Vecdî: 

� B��	��
0���3	����������	�v	+���+����	���.�������

� @��������	v�	����
����-�	������,��$	
�.����������

� � � � � � � (Mermer 2002:124) 

Fevzî: 

U����&�����,
�-���	����	���.���.�������

M��,	
�&�
��+	&���,	3
�-�	�&�
�$	
�.��������DB��JKYRJG�

�

Nâilî: 

 C�3'���� ����3	����-�	���.���.�������

� N�$�
&�.�����
�&&	������,	+��&�.���������

� � � � � � (�pekten 1990:276) 

Vecdî: 

 5�
�&� 2,�	������ ����1���	�
'���0	�

� N��
���	� �����	��������
0'���0	����

� � � �   (Mermer 2002:132) 
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Fevzî: 

6	
���	���.����	
�������	��
0'���0	�

B�����,	����0���	�
��������0	�&'���0	����DB��W[REG�

 

Nâilî: 

� N�+'1��&�.���(2
����+� �#�	�
'���0	�

� �����	�&�
�(����$����+�����0	�&'���0	����

� � � � � � (�pekten 1990:308) 

�

Fevzî, bir gazelinde Nâilî’ye ustaca bir nazire yazdı�ından söz ederek Sebk-i 

Hindî’den dolayı onun izinden gitmenin zor oldu�unu, ancak yazdıklarının ondan 

a�a�ı kalmadı�ını söylemi�tir: 

Fevzî: �

���A	�0���������	�!	�
	��� �����0������

������� �2��	���*�
	��2��	
��������2��	���3	���������DB��JKZR[G�

 

 Nâilî: 

 ����������,��'+����,0���,� 	���
������

� �+��
��&2��	��2��	
��������2��	���3	����

� � � � � � (�pekten 1990:301) 

�

Divan’da yine, Nâilî’ye nazire olan ba�ka gazellere de rastlıyoruz: 

Nâilî: 

� 6'0���	�	��	�1���
�����0������0��	(�	������

� 7��	���	��������,����	+�����0��	(�	�������

� � � � � � (�pekten 1990:279) 
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 Fevzî: 

6	��(�����1�
���#	�	��	�&	������0��	(�	����

� � ?�����������	����	�	��	,��������0��	(�	�����DB��JJKRJG�

 

Fevzî, Nâilî’ye yazdı�ı bu nazirelerin dı�ında onun ölümü üzerine de bir tarih 

dü�ürmü�tür.2 Bu da Fevzî’nin Nâilî’nin etkisinde kaldı�ını gösteren bir ba�ka 

örnektir. 

� �

Fevzî’nin kimi gazellerinin, kendisi ile aynı yüzyılda ya�ayan Mezâkî’nin (öl. 

1676) gazelleriyle benzerlikleri dikkatleri çekmektedir: 

 Fevzî: 

� � 7'0�1�	H	
���+���	�����.���������0��
�

������� � @���'��&	
���	
�	����&���(�����0��
����DB��OLRJG�

� Mezâkî:�

� N��&�
���� ���!	
�	����3�����������0��
�

� �����.����������+����&���(�����0��
������

� � � � � � D�	
�	
�JFFJ`EEFG 

 Fevzî: 

� �	��&�����3��'�� ��-�����������+��������&�"��+�

� �	��	3�'����3��'��!	�����	�1���A	
,��������&�"��+���DB��W[RJG�

 

 Mezâkî: 

� N����������,�&&	�� ������������+��������&�"��+�

� �	�M������&��,'�	�(	
�'���1���A	
,��������&�"��+���

� � � � � � � D�	
�	
�JFFJ`EEFG 

                                                 
2 Bk. T. XVII s. 347. Ayrıca bu tarih, Nâilî Divanı’nda �airin ölümüne dü�ürülen tarihlere ve 
Resimli Türk Edebiyatı Tarihi’nde Nâilî’nin ölüm tarihine örnek olarak gösterilmi�tir. Bk. Haluk 
�pekten. 1990. Nâilî Divanı. Ankara: Akça� Yay. s. 13, Nihat Sami Banarlı. 1998. Resimli Türk 
Edebiyatı Tarihi. �stanbul: MEB Yay. C. II, s. 663. 
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 Fevzî: 

�����	����	���(���('��"�����3������	���
�&��

������� � 7������	�(�������
���	
����	
�&�
���
#��+	���
�&�����DB��JKLRJG�

�

� Mezâkî:�

� B	��	�����
�&��	
	�������0���+	������&	0�����	���
�&��

� 7	�����	��&������"������"��������	#����	���
�&��

� � � � � � � �D�	
�	
�JFFJ`OYWG 

 

Fevzî’yi etkileyen �airlerden biri de yine 17. yüzyılda ya�amı� olan Nef’î’dir. 

Fevzî, Nef’î’nin bir gazeline tahmiste bulunurken; 

�������������?<:�a6�������������?<:�a6�������������?<:�a6�������������?<:�a6����%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_����%���A�a%���A�a%���A�a%���A�a����

��������	#��������	#��������	#��������	#�������

������������������������� TTTT����

������_	&���3���&�1+�������	���0����
�������	��
���
�

������M	������3�����������
�	���0���	,�����������
�

� � �������B�0	��&�
��	����������	�������(	
�	��	��+���
�

��������(�,���#	��������.��0	����+'&����������
�

� � O�������('�	�+'1��������
�	 ���3	&��	
��20(	��	�����
�

���������������������

� � � TTTTTTTT����

����������������� ��������<3	&���� ��	���3���"�����
������
	�����#�	�

�������������0�&�
�(�0	�� �������	���
��!	0��
�#�	�

������5� ��	���-����
��*,�
����������

������(�#�	�

������B2-����+�#�	���
����#�	�$	+����&�1����	�1�#�	�

O�����<3	&���+�����3	&����+'����3	&�(	
�����	�	�����
�

�

�

�
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������������������������� TTTTTTTTTTTT����

��������3	��	��(�&��	#.������������+����
�-� �
��

��������3	�	#�� ��+��	��0�
������0�����	
�-�0�
��

��������3	������.����0���+��	,����-�$	+����+	
	
�&�
��

������7��	 �(�3�"��������(�3�.��0	�	��
�����������0�
��

O�����	������	,������+���(2
��	��	
����
��
	��	#0���
�

������������������

� ������� � TCTCTCTC����

������N� ��'����&	��� ��������	���
�	
�������+	����

������:�����1�+� ���3������������
�1� ���	
��!	����

��������
�&&	����&����������(	��
�	0��	(�	�&�
������

�������	����0
	�&	����
�����	��	
������+������
������

O����Q�0����
��-�� ���&�
�&2��	��	���������&	

���
�

�

������������������������� CCCC����

������B2-���	����� ��������A	�0��+�,�����+����-�
	#���

������8�3'�����	+ 	
���+	�������"���-��	,�������	#���

������%�	
��+����� ��
�#*� ��3�����"����$���
���&���	#���

������?�
������,�$���� ������.�����,�3
����	���	#���

O������
�&&	��.���&����������������	����+	 �&���
�

�

Nef’î’nin iki gazeline de nazire yazmı�tır: 

 Nef’î:  

� � ��
�
����	&����2��	�	0�0�(	
$��1��'+�0�

� � <���� ��1������	��(�&��!�
�3'+���1�
'+�0��

� � � � � � � � (Akku� 1993:305) 

� Fevzî: 

P'
	��	�&	���3���"�#���(	
$��1��'+�0�

������� � ���������	���1���(�&��!�
�3'+���1�
'+�0��DB��[LRJG�
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� Nef’î:�

N����#��	�����
���
	,���M��&	�����+����

������� � M������	������++���"�������3	
	�����
����

� � � � � � � (Akku� 1993:299) 

 

� Fevzî:  

  N����#��	�����
���
	,���M��&	���0�
�� 

M���,	��������	���������"�������3	
	�����
�DB��LWREG�

�

Fevzî’yi Nâilî, Vecdî ve Nef’î’nin dı�ında etkileyen �airler arasında; birer gazeline 

tahmis yazdı�ı Fehîm-i Kadîm ve Bosnalı Alaeddin Sâbit’in yeti�tirdi�i �ehrî 

bulunmaktadır. (Karacan 1997:28) 

 

Divan �airleri, sahip oldukları geleneksel yazım biçeminden ayrılmadıkları için 

sahip oldukları sanat gücüne, yazdıkları �iirlerde de�inmi�lerdir. �airlerin 

kendilerini övdükleri alanların ba�ında �airlikteki yetenekleri gelir. Bu 

yeteneklerini ya telmih yoluyla ya da do�rudan okuyucularına iletmi�lerdir. Fevzî 

de bu gelene�e uyarak, özellikle gazellerinin kimi beyitlerinde zaman zaman 

kendini över. 

  

Fevzî, �airlikteki kudretini ve ba�arısını anlatırken, klâsik �iir gelene�i içerisinde 

�iirinin ve kendine özgü anlatım biçiminin herkesçe kabul gördü�ünü iddia 

etmektedir: 

_	&����"#�����+��
�-��	#�	
������&'�	�(	$��+��
�

Q��	�	��A	�0������������"��	�20(	�&�&��$��-���DB��FJROG�

� �

17. yüzyılda �ran edebiyatında eskiye oranla büyük �airler yeti�mez. Türk �airler, 

bu yüzyılda kendilerinden önce yeti�mi� olan Fuzûlî, Bâkî, Nef’î’yi kendilerine 

örnek alırken, yazmı� oldukları �iirlerle övünmekten de geri kalmazlar. 
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Fevzî de sahip oldu�u �airlik kudreti sayesinde �airlerin kendisini kıskandı�ını 

büyük bir gururla söyler. Çünkü onun ünü Irak, Arap, Rum ve Acem’i sarmı� 

durumdadır: 

�����&������
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Fevzî; özellikle kimi �iirlerinin makta beyitlerinde, �iirleri ve �airli�i hakkında 

dü�üncelerini açıklamı�tır. 

 

O, klâsik divan söyleyi�ini birçok ça�da�ı �airde oldu�u gibi be�enmez ve yeni 

arayı�lar içine girer. Bu konuda da anlamlı, yeni �iirler söyledi�ini ifade eder. �iir 

sahasında alı�ılmı� köhne tarzları be�enmemesine �a�ılmamasını söylerken, 

kendisini mana Musa’sı olarak görür. Eski �iir tarzını be�enmez, onların yazım 

tarzından kaçar: 

  6�
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Eski tarz yazım biçeminden söz etmek istemeyen Fevzî, yeni bir çı�ır açtı�ını; 

yeni �airlerin kendisini takip etmelerini ister. Aynı zamanda yeni tarzda usta 

olarak kendini görmektedir. Fakat kimsenin bu tarza ilgi göstermedi�ini 

söylemektedir: 
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Yaratıcılıkta ve söz söylemede rakibinin olmadı�ını dü�ünür: 

��0	�+���	��(	
����3�0�����	���
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Fevzî büyüleyici, anlamlı �iirler yazmaktaki amacının �iir yazmaya yeni 

ba�layanlara öncülük etmek oldu�unu söyler: 
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17. yüzyılda, kimi �airler klâsik edebiyatın idealine ters dü�erler ve yenilik 

arayı�ına girerler. Nâbî ve Sâbit bu yenilik arayı�ının öncüsü olurlar. 

 

Nâbî, hikemî tarzda yazarak bütün �airleri etkilerken, Sâbit ise halk söyleyi�lerini 

ve konu�ma dilindeki sözcük, atasözü ve deyimleri �iire sokarak yerlilik pe�inde 

ko�ar. Ayrıca halk içindeki öyküleri divan yazımına sokar. Dere-nâme ve Berber-

nâme mesnevileri, halkın içinden alınma konuları i�lemektedir. Bu mesneviler, 

konu bakımından her ne kadar amiyane olmakla beraber halka özgüdür. Bu 

yüzyıldan sonra bütün �airler, bu iki �airi kendilerine örnek almı�lardır. 

 

Fevzî de �iirde yenilik arayı�ına girer. Hikemî tarzda rakibinin olmadı�ını 

dü�ünür: 

?���b4������0�A	�0��&�0	�������A	������

������ � 7	
����
� 	����30���
��'0���������0��
��DB��KFROG�

�

�	�����3�0��	�3�����

���������	��	�	��A	�0��

��� � 8	������!	�
	�������"�����+�
���	����
�,	&��DB��JYR[G�

�

Fevzî, anlam ile yenili�i bütünle�tirmi� bu ikisini âdeta �iirinin vazgeçilmez 

özelli�i olarak görmü�tür. Ona göre anlamlı ve yeni sözler söylemekteki 

yaratılı�ını, ba�ka �airlerde görmek olanaksızdır: 
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Mana ülkesine kimsenin ra�bet etmedi�ini söyleyen Fevzî, “mülket-i icaz”ı 

kavgasız aldı�ını söyleyerek kendisindeki do�al yetene�e vurguda bulunur: 
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Fevzî’nin dünya gelinine cevher saçmasına �a�ılmamalıdır. Çünkü onun hazinesi, 

mana mücevherleriyle doludur: 
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Fevzî’ye göre �iir etkileyici olmalıdır. �iirlerinin en önemli özelliklerinden biri de 

anlamının yanında, büyüleyici bir söyleni�lerinin olmasıdır: 
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Ancak, Fevzî’nin yaratılı�tan gelen bu tarzını bilmeyenler, onun yeni tarzını ve 

nükteli sözlerini de anlayamazlar: 
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Fevzî, �iirleriyle övünür ve bunları mucizevî bir biçimde söyledi�ine inanır. 

�iirleri, hastalar için âdeta bir ilaçtır: 
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Fevzî, �airli�i hakkında de�erlendirmelerde bulunurken kendini “hazır-cevap, 

suhan-dan, kand-furû�, tûtî, üstad” olarak nitelendirerek övünür: 
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Sözlerinin bo� olmadı�ını, anlam dolu oldu�unu söyledi�i zamanlar da olur: 
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Mazmunların güzellerinin tabiatında toplandı�ını söylerken, bu durumuyla 

tabîatının “feyz kâ�ânesi” gibi oldu�unu söyler: 
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Hatta �iirinin fele�in kubbesinde duyulmasıyla birlikte, eskiden gezegenlerin 

sultanı olarak kabul edilen Güne� gezegeninin çalgıcısı Nâhid’i “Zühre” (Levend 

1984a:204) bile artık hiç kimsenin dikkate almadı�ını söyler: 
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Fevzî, terkib-i bent biçiminde yazmı� oldu�u bir na’tının 7. bendinde “sözümdür” 

sözcü�ünü redif olarak kullanmı�tır. Burada sözlerinin ilâhî bir ilhamın ürünü 

oldu�unu söylerken yazdıklarını; �ekere, gühere, �im�e�e, meyveye ve tavusa 

benzetir. Hatta, sözlerinin birer iksir oldu�unu iddia eder: 
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3. Fevzî’nin Dünya ve Ya�am Görü�ü 

Divan �airlerimizin dünyaya ve ya�ama bakı�ı genellikle karamsardır. �nsan bu 

dünyada ya�adı�ı sürece eziyet ve sıkıntı görür. �nsanın bu sıkıntıların önüne 

geçmesi olanaksızdır. Çünkü bu dünyaya gönderilmeden önce burada 

ya�ayacakları, alınyazısı olarak belirlenmi�tir. Kaderlerindeki bu olumsuzlukların 

önüne geçemeyen �airlerimiz, sık sık felekten ve talihten �ikâyet ederek ya�ama 

kar�ı teslimiyetçi ve karamsar bir yakla�ım içine girmi�lerdir. 

  

Ya�ama kar�ı takınılan bu karamsar yakla�ım, Fevzî’nin yazmı� oldu�u �iirlerde 

de kendini gösterir. Fevzî de talihinden �ikâyetçi olmu�, emellerinin daima tersine 

döndü�ünü ifade etmi�tir: 
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Gerçek anlamda gökyüzü demek olan felek; mecazî olarak da �ans, zamane, baht, 

talih gibi anlamlarda da kullanılır. Felek, �aire o kadar çok zulüm etmi�tir ki 

Ferhad ile �irin bile ondan bu kadar zulüm görmemi�tir: 
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�nsanlar bu dünyaya sıkıntı çekmeye gelmi�lerdir. Bu sıkıntılar nedeniyle devamlı 

sızlanırlar. Bu yüzden bu dünyada mutluluk aramak bo�unadır: 
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�air, sadece �arap içildi�i bahar mevsiminde mutlu olup dertlerini unutur: 
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Ancak bu mutlulu�u uzun sürmez. Çünkü felek ona bu mutlulu�u çok görüp 

yıldızını tersine çevirerek onu üzecektir: 
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Fele�in yaptıkları kar�ısında ona seslenerek sitem eden Fevzî, yaptıklarının böyle 

devam etmeyece�ini, sonunda onun da devrinin bitece�ini söyler: 
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Felek, her ne kadar bugün için onu üzse de hesap gününde felekten bunun 

hesabının sorulaca�ını söyler: 
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Kimi zaman bu dünyanın vefasızlı�ından usanan �air, tasavvufî bir edayla dünya 

nimetlerinden ve makam sevdasından vazgeçerek fele�e kar�ı umursamaz bir tavır 

takınır: 
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Bu dünyanın geçici oldu�unu bilen �air, teselliyi Tanrı’ya sı�ınmakta görüp 

insana yük olan bu dünyanın sıkıntılarından kurtulmak ister: 
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Her �airde oldu�u gibi Fevzî de sonunda Tanrı’nın cömertli�ine ve 

ba�ı�layıcılı�ına inanır, onun yardımına sı�ınır. Tanrı’nın yardımının her an 

gelebilece�ini ümit ederek sıkıntılarının geçece�ini dü�ünür: 
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Sonuç olarak Fevzî, di�er �airler gibi dünyada sıkıntı çekip talihinden �ikâyetçi 

olsa da; teselliyi kaderine boyun e�mekte ve tanrısal a�kta bulmu�, sonunda 

dünyanın nimetlerinden vazgeçerek teselliyi az çok tasavvufu benimsemekte 

bulmu�tur. 
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4. Yapıtları 

Yaptı�ımız ara�tırmalar ve inceledi�imiz kaynaklara göre Fevzî’nin, Divan’ı 

dı�ında bilinen yapıtı bulunmamaktadır. Ancak, Sun’ı-zâde Efendi’nin 

�eyhülislam olmasıyla Ebussuud Efendi’nin fetvalarını yazmakla 

görevlendirildi�i, �airin bu görevlendirmeye dü�ürdü�ü tarihten anla�ılmaktadır: 
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Bu görevlendirme sonucunda, Fevzî’nin Ebussuud Efendi’nin fetvalarıyla ilgili 

bir yapıtının olabilece�i dü�ünülebilir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

33                                                                                                                                        

 
 

BÖLÜM 2  

FEVZÎ’N�N ���RLER�NDE B�Ç�M VE �ÇER�K ÖZELL�KLER� 

 

1. Biçim Özellikleri 

1.1. Nazım Biçimleri 

Hacimli olmayan Fevzî Divanı’nda; mensur 1 dibace, 1 terci-i bent, 3 terkib-i 

bent, 1 musammat kaside, 1 müsemmen, 3 tahmis, 6’sı Farsça 145 gazel, 22 tarih, 

5’i Farsça 28 rubaî ve 3 kıt’a bulunmaktadır. 

 

Sadece S. nüshasında bulunan dibace yarımdır. Bu önsözün Fevzî tarafından mı 

yoksa ba�kası tarafından mı yazıldı�ını bilmiyoruz. Ayrıca bu önsöz, �iir ve �air 

hakkında herhangi bir hüküm de ta�ımamaktadır.3 

 

1.1.1. Kasideler 

Divan’da iki kaside bulunmaktadır. Birinci kaside musammattır. Veziriazam Fazıl 

Ahmet Pa�a için yazılmı� bir methiye olup 31 beyittir. Aruzun “��#�	������

�	#���������#�	�������	#������”�vezniyle yazılan kaside, “olur” rediflidir. Klâsik 

bir kaside biçimindedir. Tegazzül beyti olmayan kasidenin nesib bölümüne; 
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beytiyle ba�layan �air, 
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beytiyle de methiyeye ba�layarak bu bölümde Fazıl Ahmet Pa�a’nın sava�çı 

ki�ili�ini, cesaretini ve cömertli�ini över. 

   

                                                 
3 Bk. s. 155. 
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Beytiyle fahriyeye ba�layan Fevzî, zeamet sahibi oldu�u hâlde kâtiplik istedi�ini 

dile getirir. Dua bölümüne ise; 
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diyerek ba�lar ve 
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beytiyle de kasidesini tamamlar. 

 

�kinci kaside ise Kandiye’nin fethi ile ilgili tarih manzumesidir. “A	��������

A	�������� A	�������� A	�����” �ezniyle yazılmı�tır. Kasideye, Fazıl Ahmet Pa�a’yı 

ö�mekle ba�layan �air, Kandiye Kalesi’ni ve yapılan sava�ı canlı bir biçimde 

anlattıktan sonra, 22. ve 30. beyitler arası Fazıl Ahmet Pa�a’ya dua edip 

� � A	�0�������
�1���"���
������H	���	��	� ���

������� � U�����	��-�#	�
����	��	����	������"�&����������D?��VCTTTREEG 

beytiyle Kandiye’nin fethi olan H. 1080 tarihini dü�ürmü�tür. 

 

1.1.2. Gazeller 

Altısı Farsça olmak üzere Divan’daki 145 gazelin 103’ü be� beyitlik, 19’u altı 

beyitlik, 16’sı yedi beyitlik, 3’ü sekiz beyitlik, 3’ü dokuz beyitlik ve 1’i de on dört 

beyitliktir. Bu gazellerden sadece biri (89. gazel) müzeyyel gazel biçimindedir. 

Ayrıca tarihlerin içinde gazel nazım biçimiyde yazılmı� 3 adet tarih 

bulunmaktadır. 
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Kesin bir kural olmamakla birlikte divan edebiyatında gazeller; genellikle 5, 7, 9, 

11 gibi tek sayılı beyitlerle yazılmı�tır. Bu genel e�ilimin aksine Fevzî; 19’u altı, 

3’ü sekiz, 1’i de on dört beyitli olmak üzere çift sayılı beyitlerden olu�an gazeller 

de yazmı�tır. 

 

�air, Divan’da; biri dı�ında (89. gazel) bütün gazellerinde mahlasını makta 

beytinde kullanmı�tır. Gazellerde genellikle �airin mahlasının geçti�i beyitten 

sonra yazılan beyitlerde birileri övülür. Bunlar genellikle müzeyyel gazel 

biçimindedir. Fevzî de 89. gazelde, mahlasını söyledikten sonraki yazdı�ı sekiz 

beyitte sevgiliyi övmü�tür. 

 

Divan edebiyatında �airler, gazellerini elifbaya göre dizelerin son sözcüklerinin 

son harfine göre sıralayıp, her harften en az bir gazel yazarak bu harflerle 

mürettep divan olu�turmaya çalı�mı�lardır. Fevzî Divanı’nda da Arap alfabesine 

göre her harften gazeller vardır. Harflere göre gazel sayılarının da�ılımı �u 

biçimdedir: 

Elif (�) 7, be (�) 5, te (�) 5, se (�) 3, ha (	) 2, hı (
) 1, dal (�) 3,  Zel (�) l1, ra (
) 

34,  Ze (�) 11, sin (�) 1, �ın (�) 4,  sad (�) 1, dad (�) 1,  tı (�) 1, za (�) 1, ayn 

(�) 1, �ayn (�) 1, fe (�) 1, kaf (�)  2, kef  (�) 11, lam (�) 2, mim (�) 10, nun (�) 

14, vav (�) 1, he (�) 10, ye (�) 5. 

 

Fevzî’nin yazmı� oldu�u gazellerin ço�unda â�ıkane konular i�lenmi� olmakla 

birlikte kimi zaman bu gazellerde rindane, tasavvufî ve hikemî dü�üncelerin de 

i�lendi�i görülmektedir.  

 

1.1.3. Musammatlar 

Divan’da musammat biçiminde yazılmı�; 1’i terci-i bent, 3’ü terkib-i bent, 1’i 

müsemmen ve 3’ü tahmis olmak üzere sekiz  adet manzume bulunmaktadır. 
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1.1.3.1. Terci-i Bentler 

Divan’da “Terci-i Bend Der-Na’t-i Gül-i Gülzâr-ı Risâlet-i Muhammed Li’l-

Mustafa” adını ta�ıyan bir adet terci-i bent bulunmaktadır. Hz. Muhammed 

övgüsü için yazılmı� bir na’t olan bu terci-i bent, Divan’da dibaceden sonra 

gelmektedir. “�	#�'����	#�������A	�'���” vezniyle yazılan bu na’t, onar beyitlik 

on bentten olu�maktadır. Kimi zaman Türkçe sözcüklerle uyak yapan �air, kimi 

zaman da uzun redifler kullanmı�tır.4 Her bent sonunda 

����	
����$	�	���������
�
�	��

C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

beytini yineleyerek klâsik terci-i bent biçimine uymu�tur.5 

 

Bu terci-i bent, tamamen tasavvufî anlayı�la; bolca benzetme ve telmihler 

kullanılarak içten bir dille yazılmı�tır. 

 

1.1.3.2. Terkib-i Bentler 

Fevzî Di�anı’nda üç adet terkib-i bent bulunmaktadır. 

 

�lk iki terkib-i bent, Hz. Muhammed için yazılmı� bir na’ttir. Bunlardan ilki; 

“Terkib-i Bent Der-Na’t-i Hazret-i Risâlet-Penâh Muhammed Habîbu’llâh 

Salla’llâhu Aleyhi ve Sellem”  ba�lıklı ve dokuzar beyitlik dokuz bentten 

olu�maktadır.  

 

“Terkib-i Bent Der-Na’t-i Efzal-i Halku’llâh Muhammed’ül Arabî Aleyhe 

Efzalü’s-Salâvât Be-Vasıta-i Sâkî-nâme vü Fahriye-i �ayr” ba�lı�ını ta�ıyan 

ikinci terkib-i bent ise onar beyitlik dokuz bentten olu�maktadır.  

 

                                                 
4 Daha geni� bilgi için bk. s. 63-66. 
5 Bakınız  s. 156-167. 
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Her iki terkib-i bent de “�	#�'����	#�������A	�'���”�vezniyle yazılmı�tır. Her bent 

kendi içinde uyaklanmı�tır. �air, kimi zaman Türkçe sözcüklerle uyak yapmı�tır. 

�kinci terkib-i bentin dokuzuncu bentinde de kendi mahlasını redif olarak 

kullanmı�tır.  

 

“�	#��������	#��������	#��������	#������”� veznindeki� üçüncü terkib-i bent ise 

Râi-zâde Vehbî Ahmet Çelebi için mersiye biçiminde yazılmı� olup, sekizer 

beyitlik yedi bentten olu�maktadır. 

 

1.1.3.3. Müsemmenler 

Di�an’da bir müsemmen bulunmaktadır. “Terci-i Bend-i Müsemmen Der-Hitâb-ı 

Mahbûb-ı Sîmîn-Beden” ba�lıklı müsemmen, terci-i bent biçimindedir ve sekizer 

dizelik be� bentten olu�maktadır. Müsemmen,� “�	#�'��� �	#������� A	�'���”�

vezniyle yazılmı�tır. �iirde yinelenen 

?�� 	��&���	.�#�����&��&��������

� � 6	��	����-��+	 �	�������#	
����

beyti, ilk bentle uyaklıdır. 

 

1.1.3.4. Tahmisler 

Fevzî Divanı’nda üç adet tahmise rastlamaktayız. �air bu tahmisleri kendisi ile 

aynı yüzyılda ya�ayan �ehrî, Fehîm-i Kadîm6 ve Nefî’nin birer gazeline7 

yazmı�tır. Fevzî bu tahmisleri, bu �airlerden aldı�ı �iirlerin beyitlerinin önüne üç 

dize ekleyerek yapmı�tır.  

 

 

                                                 
6 Bu gazel için ayrıca bakınız: Tahir Üzgör. 1991. Fehîm-i Kadîm, Hayatı, Sanatı, Dîvân’ı ve 
Metnin Bugünkü Türkçesi. Ankara: Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu AKM Yay. s. 
632. 
7 Bu gazel, Nef’î Divanı’nda “Der Medh-i Vezîr-i Azam Merhum �lyas Pa�a” adlı kasidenin 
tegazzül kısmında bulunmaktadır. Ayrıca bk. Metin Akku�. 1993. Nef’î Divanı. Ankara: Akça� 
Yay. s. 203. 
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1.1.4. Tarihler 

Divan’da 22 adet tarih manzumesi bulunmaktadır. Bu 22 tarihten; Kandiye 

Fethi’ne dü�ürüleni kasidedir. Kürekçiba�ı-zâde Abdullah Çelebi’nin Hattı’na 

dü�ürüleni, Râi-zâde Ahmet Çelebi’nin �efatına yazılanı ve Çehrin Seferi 

dönü�üne yazılanı gazel; di�erleri ise kıt’a nazım biçimiyle yazılmı�tır. Bunlar, 

dü�ürüldü�ü tarihlere göre sıralanmı�tır. �aban Dede-zâde Yahya Çelebi’nin 

Hattı’na yazdı�ı tarih ile Hz. Mevlana’yı ziyareti sırasında Abdulhalim Çelebi’nin 

o�ullarının sünnetine dü�ürdü�ü tarih ise Farsça’dır. Fevzî, �air Nâilî’nin ölümüne 
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de “Güzîde-i �uarâ-yı Rum Nâilî Çelebi’nin Fevtine Tarihdür” ba�lı�ıyla bir tarih 

dü�ürmü�tür8. 

 

Bu tarihlerin 7’si be�, 3’ü üç, 2’si dört, 1’i iki, 1’i altı, 1’i yedi, 1’i dokuz, 1’i on 

bir, 1’i on üç, 1’i on dokuz, 1’i yirmi, 1’i yirmi dört, 1’i de otuz üç beyitliktir.  

 

Fevzî bu tarihlerden ilkini, kendi do�umuna ve sakal bırakmasına yazmı�tır. �air 

bu tarihte; çekti�i sıkıntılara, çevresinde ve sosyal ya�amda gördü�ü birçok 

olumsuzlu�a dikkat çekerek bunları ele�tirmi�tir.9  

 

Di�er tarihlerden 10’u vefat, 1’i çe�me yapımı, 3’ü hat yazımı, 1’i kitabe yazımı, 

1’i sünnet dü�ünü, 1’i evlenme, 1’i fetva, 2’si Kandiye Kalesi’nin Fethi10 ve biri 

de Kamaniçe Kalesi’nin Fethi üzerine yazılmı�tır. 

 

Fevzî, kendi do�umuna ve sakal bırakmasına  “��
/� �� ��
/�
X� sözcükleriyle;�

Minkârî-zâde Yahya Efendi’nin fetvasına da “+	�1���������X� sözcü�üyle tarih 

dü�ürmü�tür.11 

 

Kadirîler �eyhi Muslihiddin Efendi’nin ve Atpazarlı Hüsameddin Çelebi’nin 

vefatına ise ta’miyeli tarih dü�ürmü�tür. Her iki tarih de birer eksiklidir.12 

 

Râi-zâde Vehbî Ahmed Çelebi’nin vefatına ve Kamaniçe Kalesi’nin fethine ise 

lafzen tarih dü�ürmü�tür.13 

 

                                                 
8 Bk. s. 339. 
9 Bu tarih manzumesi, Milli Kütüphane Türkçe Yazmalar, Mecmu’a-i E�’âr 2997/1 nolu eserin 
43b sayfasında da bulunmaktadır.  
10 Bk. s. 340-344. 
11 Bk. s. 319, 334. 
12 Bk. s. 324, 325. 
13 Bk. s. 329, 344. 
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�air, bunların dı�ında kalan tarihleri “tam tarih” olarak dü�ürmü�tür. 15. tarih 

manzumesindeki tarih beytinin her iki dizesi ise 1073 tarihini vermektedir.14 

 

Kıt’a biçimindeki “B�0	�,���
�������#��;�+��0��	�<&�� �	��-�6'
���?		,,����	�

?�
�,��
”� ba�lıklı tarih manzumesi, rubaî vezinlerinden ikisi birden; “M	#�'���

�	#�������	#������A	�'�����	#�'����	#�������	#�������A��”�kullanılarak yazılmı�tır. 

 

1.1.5. Kıt’alar 

Fevzî Di�anı’nda gazellerden sonra 21 kıt’a bulunmaktadır. Bunlardan 18’i 

tarihtir. �lk kıt’a, Fevzî’nin kendi sakal bırakmasına ve do�umuna dü�ürdü�ü 

tarihtir. Sonraki kıt’alar, tarih sırasına göre sıralanmı�tır. Üç kıt’a ise tarih dı�ında 

yazılmı� olup bunlardan bir tanesi Farsça’dır. Bu kıt’alar, Di�an’da rubaîlerin 

içinde yer almaktadır.   

 

1.1.6. Rubaîler 

Divan’daki 28 rubaînin birisi gazellerden önce yazılmı�tır. Di�er rubaîler ise 

sadece S. nüshasında bulunmakta olup tarihlerden sonra yazılmı�tır. Bu 

rubaîlerden altısı Farsça yazılmı�tır. Geleneksel olarak rubaîlerde mahlas 

kullanılmamasına kar�ın Fevzî, on bir  rubaîde mahlasını kullanmı�tır. 

 

Divan’da yer alan 28 rubaî ahreb kalıplarıyla yazılmı� olup, hepsinde “aaxa” uyak 

düzeni kullanılmı�tır. 

 

 

 

 

                                                 
14 Bk. s. 337. 
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1.2. Vezin ve Uyak 

1.2.1. Vezin 

Klâsik Edebiyatta �ezin aruzdur. Fevzî de bu gelene�e uyarak bütün 

manzumelerini aruz vezniyle yazmı�tır. �air, sık kullanılan vezinleri tercih 

ederken kimi zaman az kullanılan vezinleri de denedi�i olmu�tur. Divan’da 

aruzun yirmi de�i�ik kalıbı kullanılmı�tır. �airin kullandı�ı vezinler ve �iir sayıları 

�öyledir:  

 

            VEZ�NLER 

M
us

am
m

at
 

K
as

id
e 

G
az

el
 

T
ar

ih
 

K
ıt’

a 

�	#��������	#��������	#��������	#������ 3   40 2  

�	#�'����	#�������	#������A	�'���    24 2  

�	#�������A	���������	#�������A	�����    21 1  

A���������A���������A���������A������ 1   15 4  

A	��������A	��������A	��������A	������    13 6  

�	#�'���A���������	#������A������    14 1  

�	#�������A	���������	#�������A	�������     4   

��#�	�������	#���������#�	�������	#������  1   3   

�	#�'����	#�������A	�'��� 4     

�	#�'����	#��������	#�'����	#������     3   

A���������A���������A������     1 1  

����	#����������	#����������	#����������	#�����     1 1  

�	#��������	#�������A	�'���    2  

�	#�'���A����������	#�'���A��������     2   

�	#��������	#������     2 
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A	��������A	��������A	�����     1   

A	���������	#�������A	�����     2   

�	#�'����	#�������	#�������A��     1 1 1 

��#�	������A���������#�	������A������    1  

 

�air, divan edebiyatında sıkça kullanılmayan; “��#�	�������	#���������#�	������

�	#������”  aruz kalıbıyla dört manzume yazmı�tır: 

B	
$�� ��3	�&����������,	3
�-���	��	
��	��
�

U����������������"�����"�����(2-���
	,��	��
����DB��EWRJG�

�

�	�������1���	� 	����(���(���(�&��	��	�3���������

\����	�	�+������	��(2-�����������0�(�+��	��
���DB��OFREG�

�

6	��(�����1�
���#	�	��	�&	������0��	(�	����

�?�����������	����	�	��	,��������0��	(�	�����DB��JJKRJG�

�

\��3	���&�1���������	�	�����&������
�&	�������
�

�e��	����,	�����$�
�&���	��'�����	�������
��DM��TRJG�

�

Rubaî vezinlerinden olan “�	#�'����	#�������	#�������A���” ile bir gazel  

9 	�
�-�	� ��	+ ���(�,	
�����-�(����-�

������� � 9 �������3	&�1�+�	H	
�����-�(����-���(G. 97/1) 

yazan �air, ayrıca kıt’a biçimindeki “Güzelhisârî Mustafa Pa�a-zâde Abdi Beyü-�

Sûr-ı Teehhülüne Târihdür” ba�lıklı tarih manzumesini de rubaî vezinlerinden 

ikisini birden (M	#�'����	#�������	#������A	�'�����	#�'����	#�������	#�������A��G��

kullanarak yazmı�tır: 
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� � Q��I�&&��	������'3�&���+������3�,���

   (M	#�'����	#�������	#������A	�'�G�

������� � M���&��3����
'
���	�!�
��������
	�����

� � D�	#�'����	#�������	#�������A��G�

�

� � Q��I�&&��	������'3�&���+������3�,���

������� � M���&��3����
'
���	�!�
��������
	�������D?��VTTTRJ�KG�

�

Dört tef’ilesi olan� vezinlerle yazılan manzumelerde dizeler, iki anlamlı parçaya 

bölünebilecek özelliktedir: 

  N���3��(���	���(	,����
���"�������	�������

� � S�����
��'������+�	���������������	���	H	
�����D?��VVROG 

  D����	#����������	#����������	#����������	#�����G 

�

�\��3	���&�1���������	�	�����&������
�&	�������
�

��e��	����,	�����$�
�&���	��'�����	�������
���������DM��TRJG�

�D��#�	�������	#���������#�	�������	#������G�

�

U��
���,	0�
��&���	���(	
$����.��3��#	���	���

���&	��������0����&����(��&������	��
	���	��
�����DB��EWROG�

D��#�	�������	#���������#�	�������	#������G�

�

A	�0����1���	���	�	���������	���0
	�3�����9 	��

Q�����,�3'�����	
����.���+������������
�����
���DB��OFROG�

� � �D��#�	�������	#���������#�	�������	#������G�

�

Aruzu kullanmada genel anlamda ba�arılı olan Fevzî, Arapça-Farsça sözcükleri 

çok kullanmı� olmakla birlikte; kalıpla�mı� olan vezinlerde aslında bir kusur 

olarak da görülen imale ve zihafa dü�mekten kurtulamamı�tır. Genellikle Türkçe 
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sözcük ve eklerle, Arapça ve Farsça sözcüklerle yapılan tamlamaların tamlama 

eklerinde imale yapmı�tır: 

7	,��������1f�,�+������3������������������������,
����������� '���
����

� � A	�	 �	�	�	�	�+�1"���1��'+��	��20(	(	(	(	�,	��0	&����������DB��Z[REG�

�

��3	3	3	3	����&�
�����������������U������	�	�	�	�A	
,����2��	�����

��
�0������������""�������3��������&	�����������2��	������DB��JJJRJG�

�

��.�	���������+	

����������	&�������	��('��-�-�-�-���.�0����&�

���	���������
	+ � � � ��	�	,����������0�,����	
�1�+�	��	�����DB��JY[RKG�

�

� � 9 ��������������������	-�������������������	������#	
�����1�#�

����(	��	�	�	�	����������������������� ���	�	�	�	�������	0��-��-��-��-����1�#��DB��ZLRJG�

�

�	��	
�	�	�	�	���������#	�3�������������	
��-��-��-��-��!	

��&�0�	��	
�

N�&�0���������
������	�	�	�	�"��������������������++� ����0�	��	
��DB��OYRJG�

�

��0����0����������	��������������"
���&�����������#	�	 �&�
�(���

%
�+�	0�����������	���������������@�,
	���������('+�+�+�+��������	�0'���D���TRKG�

�

M���-�&�.���������1�������	�	�	�	����(����������+
	������������1������

M���-�(��0�
���#� 
���	�	�	�	�,	0�
���������+���	�	�	�	�.��.���D���TTRLG�

�

� � �	������	#�'����0�1�������1��$	
����������	
����+��������0�
���

� � M��&�-�&�-�&�-�&�-���	
,	����������&�,&'���3	������������/���
�,	&��DB��JYRKG�

�

��3	3	3	3	��	�����������"�#������
'�����������	,
	�	,��������������

M��0�
������1�3�	���	���	���	���	������������3	�&�-������������&�"��+��DB��W[RLG�

�

�
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���
��������

	�������	
�&	��	������+	&���0�-	���	��+'1��

5	,�����������.��0	�������	����	������1'��
�0�-	���	��+'1��DB��KERJG�

�

�maleye göre zihafı daha az kullanmı�tır: 

?�
������	���� �
�(	
�����&
	�	�&	-0	
�

������� @�
���� 	����	&
'
'
'
'��
�-���
 	�	�&	-0	
��DB��EFRJG�

 

?	������	+�����+����&���������.�0�

���� I	�I	�I	�I	�(���1��	�����	
��������
�����+��0�&�0��DB��[[REG�

�

B2
	��	������������	�������	��� ������������	&���

� �	�+	 �	�(�
���(2
�-��	�&	�����"'
���0���DB��JEORKG�

�

������� � ��1����������	�&�
�0����������+�������#	�/�������

� � ]'
���&	�������'������������,	
������������&�
�M	�������
�DM��KYG�

�

Kimi yerlerde rezm, hüsn, asl, lütf ve dehr sözcükleri vezne uyması için imale-i 

memdûd yapılarak 1,5 hece okunmaktadır: 

S	+��-�(�&�������.������������
	0�
	0�
	0�
	0������

�	���
���	�	��	
����	�+	�+�
���	���#	���DB��JLREG�

 

�	��"��"��"��"��������&��&�
� ��3�������������
� ���

N�����	������,	�� ����3	�%&����6�����D?��VCTTTRJYG�

 

��3	������-����	&� �
'
����	�	 �1�"�	�	� ���

7�����0��� �+��1������
���
���
���
������
�����	��D?��CTROG�

�

5��	��	����������#�#�#�#���������������

������� _	&��	+�	����3������#��	���
������D?3��VRLG�
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� ��
��	��	���$�
����"�
���0�&	
������
�&&	��

������� P�

������	,
�	,
�	,
�	,
�	�(2
���
�	 ��	��	
�&�0��DB��[KREG�

�

�air, kimi sözcükleri de vezne uydurmak için sözcüklerin ilk harfi olan elifleri 

dü�ürüp kasr yaparak kullanmı�tır: 

Efsane/Fesâne; 

�	��	-���
'����������
/����	�!	
����	,
���-��

A	���	A	���	A	���	A	���	��
�"�����������&	 �
������������DB��JKOREG�

�

�stanbul / Sitanbul; 

���$�
��	#	
���+���&	���
������,'�

B�
������	
	 ���������$	+����,'�

5���	��(	
���	���
���3�,����������,�

� ������Q��,'���0��
'&�����6����&��6����&��6����&��6����&������,' �DI��KEG�

 

�skender / Sikender; 

S���6� 	��	
6� 	��	
6� 	��	
6� 	��	
��	�
��� 	��	�������
�
�,	
�!�
	�	�

���P�����&��,'�	�&�0��1���
�+� 	�������+���/������DB��[RLG�

�

Eflâtun / Felâtun: 

  ?����4������0�A	�0��&�0	�������A	�����A	�����A	�����A	����� 

� 7	
����
� 	����30���
��'0���������0��
��DB��KFROG�

�

Fevzî, birçok yerde kimi sözcükleri vezne uydurmak için iki sözcü�ün bir araya 

gelmesiyle olu�an birle�meye ba�vurmu�tur.15 

�

                                                 
15 Bk. s. 63. 
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1.2.2. Uyak ve Redif 

17. yüzyılda divan �airleri, uya�ın göze hitap etmesi anlayı�ına uymaya devam 

etmekle birlikte bu kuralları zorlamaktan geri durmamı�lardır. Yenilik ve yerlilik 

arayı�ları, �airleri uyak ve rediflerde zorlamalara götürmü�tür. 

 

Fevzî, klâsik uyak anlayı�ındaki uya�ın göze hitap etmesi kuralına uymu�tur. 

Bunun sonucunda da Arap alfabesine göre biçim itibariyle son harflerinin 

yazılı�ları aynı olan, Türkçe ve Arapça sözcüklerle uyak yapmaktan 

kaçınmamı�tır. A�a�ıdaki beyitlerde, Arapça beyân ve Türkçe kan 

sözcüklerindeki son iki harf aynı yazıldı�ı için uyak olarak kullanılmı�tır: 

  :������
�1��
�����	�
��� ������������+��
��

� � >������#��b����(��������&	���&	���&	���&	�����������+��
�

�

� � �@��#�����������"�������
���
�.��0	�	
��

� � 6��	����	���3	����
����	
	������������������+��
�DB��OORKG�

�

A�a�ıdaki beyitlerde ise Türkçe belirtme durum eki ile Arapça nispet î’si, 

yazılı�ları aynı oldu�u için redif olarak kullanılmı�tır: 

^+'&���#���	��	
,	�	� �
����.��0	��-�

�<�������3����������+� �
�� �
�� �
�� �
����.��0	��-�

�

%������	�	 �����11�
����
����-��������

������� � ��� 	��	�
� �����#�4���3�
�3�
�3�
�3�
����.��0	��-�����DB��FEG�

�

Yine a�a�ıdaki beyitlerde Türkçe üçüncü tekil ki�i iyelik ekindeki y harfi ile 

Arapça hazîne sözcü�ünün ikinci hecesindeki y harfi ile uyak yapılmı�tır: 

7�
�.����!�&�0	�	�0�
�	0���	���������	&���

?	�	00���	��	�	�������	���	��	���	��	���	��	���	�&�+��������

�
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B2
�!�*�,'
����	#�����	���1������	�����+�

������� � C	#�����A	�0����0�
���
�0��	
�0��	
�0��	
�0��	�&�+����������DB��JYZG 

 

Fevzî, klâsik uyak anlayı�ına ba�lı kaldı�ı için kimi manzumelerinde uyak 

bulmakta zorluk çekmi�; bunun sonucunda da kimi uyakları yinelemekten 

çekinmemi�tir. 1. terkib-i bentte belâ sözcü�ünü 1. ve 2. beyitlerde iki kez, 2. 

terkib-i bentin 7. bentinde �eker sözcü�ünü 1. ve 7. beyitlerde iki kez, Fazıl 

Ahmet Pa�a için yazdı�ı kasidede nesîm sözcü�ünü 1. ve 22. beyitlerde iki kez, 

sîm sözcü�ünü 4. ve 12. beyitlerde iki kez, azîm sözcü�ünü 17-23 ve 28. 

beyitlerde üç kez, adîm sözcü�ünü de 24. ve 30. beyitlerde iki kez, 4. gazelde 

�arap sözcü�ünü 4. ve 5. beyitlerde olmak üzere iki kez, 66. gazelde dilîr 

sözcü�ünü 2. ve 4. beyitlerde iki kez, 74. gazelde cân sözcü�ünü 1. ve 2. 

beyitlerde iki kez, 76. gazelde Ferhâd sözcü�ünü 1. ve 2. beyitlerde iki kez, 78. 

gazelde de sevdâ sözcü�ünü yine 1. ve 2. beyitlerde iki kez kullanarak tekrara 

dü�mü�tür. 

 

�air, genellikle Arapça ve Farsça sözcüklerle uyak yapmasına ra�men, kimi 

manzumelerinde “tarak, ota�, ocak, orada, aña, neler” gibi Türkçe sözcüklerle 

uyak yapmı�tır: 

B���(�&����0	�	��	�	��� 2,�	���.����

��
.����������������(	��
��+�����.����

�

� � �\���+���	����	�+	�����������������1���	��� �

�T+�����	����������	����
���$	
�.����

�

?�� ���&���	+�(�,�����	��&�"�������(�3	�

�	3�'��#�
�
����!��������������
�.�����
�.�����
�.�����
�.����

�

S��	
�� �	��	�	0����&�0	����#����	� 	�	�

��,
�����!�,
�&�+����$���������.������.������.������.�������
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\����	�	�+������	��(2-�����������0�(�+��	��
�

�

6�����	��+��
��&����� �1��	������&���	��	�!� �

S�
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�����
�
�����
�
�����
�
�����
���DB��OFRE�LG������

�����������������������������������������������������

�������� � 9 �����������	-�������������	���#	
��#	
��#	
��#	
�����1�#�

������� � ����(	��	�������� ���	����	0��-��-��-��-�������1�#����DB��ZLRJG�

�

\�&�
���!������ ����'��������$	+��������

������� � B���	��	�������	��'
���&�"�
���&�"�
���&�"�
���&�"�
������
������

�

?���33�&�	��	
����-�A	�0��"�.������.����

B2
	���-����	���$���	��	�	
�	��	�	
�	��	�	
�	��	�	
�	����
���������DB��JYWRL�OG�

�

Kimi zaman �airin; uya�ı olu�turan sözcüklerin ad ise ad, önad ise önad, eylem ise 

eylem gibi aynı türden olması kuralına uymadı�ı görülmektedir. Bu uyakları 

�	(	
�1�
�&����	������0����+����
�&���H�

�	���(2
��3	�(	��
��	
(����	�1f�&1f�&1f�&1f�&��	4�4�

�

7�������!	��������	��	�����!���2 	
�������

N��
� 	&�&���	�0�
��+�
�&�����&��&��&��&��	4�4���DB��KWRK�EG�
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“nâb, nihân, ma�rûr, eyü” gibi önadlarla, 
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“âh ve gâh” gibi ünlemlerle yapmı�tır. 

 

�air, ayrıca eylemlerin geni� zaman kipinin üçüncü tekil ki�i ve ko�ul kipinin 

birinci ki�i çekimiyle de uyaklar yapmı�tır: 
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Fevzî’nin �iirlerinin ço�unda tam uyakla kar�ıla�ırız. Tam uyakla birlikte yarım 

uyak ve zengin uya�ı da kullandı�ını görürüz. Gazellerinin 84’ünde tam, 36’sında 

yarım, 21’inde de zengin uyak kullanmı�tır. A�a�ıdaki beyitler �airin kullandı�ı 

uyaklara örnek gösterilebilir: 

Yarım uyak; 
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Tam uyak; 
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Zengin uyak; 
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�airin yazdı�ı ilk kasidenin kimi beyitlerinde, iç uyak görülmektedir: 
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�air, yazdı�ı ikinci terkib-i bentte  kendi mahlasını redif  olarak kullanmı�tır: 
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Fevzî, �iirlerinde redifleri bolca kullanmı�tır. Dördü (12, 26, 115, 118) dı�ında 

gazellerinin hepsi rediflidir.  

 

Bu redifler uyaktan sonra eklerle; 
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uyaktan sonra sözcüklerle; 
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veya ek ile birlikte sözcüklerle;   
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ya da uyaktan sonra ek ile birlikte birkaç sözcükle yapılmı�tır: 
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Fevzî, �iirlerinde kullandı�ı rediflerde Türkçe sözcüklere geni� yer vermi�tir. 

Redifli yazdı�ı gazellerinin kimilerinde (52 gazelinde) Türkçe eylem kullanmı�tır. 

Bunların büyük ço�unlu�unda ise (48 gazelinde) redifleri sadece Türkçe 

eylemlerden yaparken; 

 



 

 

59                                                                                                                                        

 
 

 Ne 3������'0��� ����	��	
'������#�	����	
�	
���	
�	
���	
�	
���	
�	
�

� 6	
��������&����3�������������
�#�	����	
�	
���	
�	
���	
�	
���	
�	
��DB��ELRJG 

�

� � \�����,	3
���	�3�����$� ��.��&�
��,����������������������+��
��+��
��+��
��+��
�

������ �	����
�����1�
�&���	��(2-���<���,�������+��
�������+��
�������+��
�������+��
��������������������DB��OERJG�

� �

N�!	,�'���� ����#������(�	�����
#���H���&��$��-�$��-�$��-�$��-��������

������ U�����������&�-��&�
���1�	����#
�����&��$��-�$��-�$��-�$��-���DB��FJRJG�

�

� � B2-���(2-���+� 	����0��#�����
	��������	��������	��������	���������

������� P�����"�����(�
�,������+�����
���������������������������������������DB��JKORJG�

�

di�er dört gazelinde ise Türkçe eylemleri, Arapça ve Farsça sözcüklere yardımcı 

eylemler yaparak kullanmı�tır:  
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�air, ayrıca kimi gazellerinde eylem dı�ında kalan ad türünden Türkçe sözcüklerle 

de redif yapmı�tır: 

� � C�
�
�	���
/�������0���	(	
�
�3�&���-���-���-���-��

N��	��	�+���	���
�1��
����
�����&���-���-���-���-�����DB��LRJG�



 

 

60                                                                                                                                        

 
 

� � �6����+�
�&��������-��$�
�
�3	����&���
���&���
���&���
���&���
����

�	0����	0	��	��	�+	��� 	�#���	����&���
���&���
���&���
���&���
���DB��EORJG�

�

� � �B	
�����"�����0��#�-	������	�(20�	
�-(20�	
�-(20�	
�-(20�	
�-�

�����0����	��&	��	��&�-��1�"���	�(20�	
�-(20�	
�-(20�	
�-(20�	
�-���DB��FKRJG�

�

� � \�������+��-���	�������,
�&�������'
��
�(2-�����
�(2-�����
�(2-�����
�(2-����

<��-$���(���(�&��+������	
	
��	�
'
��������
�(2-���
�(2-���
�(2-���
�(2-�������DB��JYORJG�

 

1.3. Dil ve Üslûbu 

1.3.1. Dil Özellikleri 

Fevzî, �iirlerinde yer yer a�ırla�an bir dil kullansa da devrindeki �airlerin 

kullandıkları a�ır dilin aksine yalın, genellikle anla�ılır bir dil kullanmı�tır. 

A�a�ıdaki beyitler, �airin yalın diline örnek olarak gösterilebilir: 

  U���!���	��	��	�(��	
����&	���(�0	��$	�	&���

������������� 6	����	��	
�	�&������2��	�&��&	�	��$	�	&���D?��TVRJG�

�

� U�$��������&�-������������3���	�����1�
�&��

� �<3	&��	���

���#��'��	��	���+�
�&���-�������DB��LRLG�

� � �

� _��#��(	��	0�	��	�A	�0��(��	���0�����������

� \����	�&	��	�(	��
�(�,�&�-��(�,���-����DB��OROG�

�

� Q��	�(����	�������
�&��&��	�#	
������0����
�

� B2����	#.����(�����
����$�����������0����
���DB��L[RJG�

�

� ��
�&	�3��	����"�
��.���	#�'��&������0�

� ��
��	�3��	�������	���&���'
�	�	�(�
�	0���DB��WKRZG�

�



 

 

61                                                                                                                                        

 
 

� 9 	��-�!����	�(�&��(	
$��,	���	�����
����+�

� Q��	����-���1��	�&	��	�&�
�.������
����+��DB��WWRJG�

�

7�����+	����(2
���	0�&	� ��3�����������
��+��
�

Q	��+�����2��	-����&��$�
	��-�3����	����(2
�� �DB��FLRLG�

�

� d�������	�(2-���(���(�&��1���������3������

� 5���	��(	
��&��&���(�&�����������3�������DB��JJFRJG�

�

� 8��	
�-�	������	� ���	�&	+���$	���
�	0�

� :�
��	(������ ����-���	�
	�	��
������	
�	
��D?��TRLG�

�

� P�#�����"�
&	��������	��	��!�&�
�&�
�#�.���������

� 72(��������+��
���	�
��
	����	��+�������
�����D���TCRWG�

�

��3	�����-�	��#	�	 �����#���&����������
��2��	��

��3	�+	&��
�(2
���	0���,���&����������
��2��	���D���CRJG�

�������������

Terkib-i bent ve terci-i bentlerde �airin dili daha yalındır. Ayrıca bu 

manzumelerinde kısa �ezinleri tercih etmi�tir: 
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Fevzî, 15. yüzyıldan beri süregelen Türkçe’nin dil özelliklerini yansıtan birtakım 

dilden dü�mü� sözcükler de kullanmı�tır. Divan’da kullanılan dilden dü�me 

ba�lıca sözcükler �unlardır: Giri�me, �imden gerü, irgürmek, iltmek, dü�elden, 

irmek, girelden, degme, irelden, virelden, �oçulmadın, içre, elle�mek, idegör, 

"�.ı�mak, neydügin, "avılmak, olaldan, olavuz, depretmek,� �oçmak, görelden, 

dönelden, olıgör, yah�î, vardukda, iri�mek, kanda, sınılmak, dükenince, er�, 

yumak… 

 

�airin kimi sözcüklerin yazımında, “�R1g� �R�” harflerinin her iki biçimini de 

kullandı�ı görülür: 
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Ünlü bir ses ile biten bir sözcükten sonra, yine ünlü sesle ba�layan bir sözcük 

geldi�i zaman, bu ünlü harflerden birinin dü�mesiyle iki sözcük arasında birle�me 

olu�ur. Bu olay, vezin gere�i Divan’da birçok yerde görülür: 
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Dilimizde kullanılan Arapça ve Farsça asıllı kimi sözcüklerde, �ezin gere�i y 

ünsüzünün türedi�i görülmektedir: 
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“Bilmez misin” sorusu vezne uydurulmak için “bilmemisin” biçiminde 

kullanılırken, “birbirine” sözcü�ü de yine �ezne uydurulmak için “biribirine” 

biçiminde kullanılmı�tır: 
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“Olmak” eyleminin birinci ki�i yeterlilik çekiminin olumsuzu,“olımam” 

biçiminde kar�ımıza çıkmaktadır: 
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�imdiki zamanda çekimlenen kimi sözcüklerde “döneyor, ideyor” geni� ünlünün 

korundu�u görülmektedir: 
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Divan’da, 2. tekil ki�i iyelik eklerinden önceki ünlü harf, yu�arlak biçimini 

korumu�tur: (dam�nu-, ��+��-g�0�����-g ����-g�����*�
�- vb.) 

 

�stek kipinin 1. çokluk ki�i çekiminde “-vuz” eki kullanılmı�tır: 
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Ço�u zaman ek-eylem korunarak birle�ik zamanlı eylemler olu�turulmu�tur: 

(dü�mi�di, itmemi�di, solmı� idi, bulmu� idi, eyler idi, iderdi, geçerdi, olur imi� 

vb.) 

 

Adlara eklenen belirtme eklerinde “ota�ın, dâ�ın, yüzin” biçiminde tasarruflarda 

bulunmu�tur: 
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Divan’da I. tekil ki�i adılı “ben”, kimi yerlerde men olarak kar�ımıza çıkar: 
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Çekim eki aldı�ı zaman, o adılının kökü de�i�erek�“anı, anları, anuñ, aña, anda, 

andan, anlar” biçimine dönü�mü�tür: 
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Divan’da “öz, kendü, özge” dönü�lülük adılları kullanılmı�tır: 
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Benzetme bildiren “-cileyin” eki I. tekil, II. tekil ve II. çokluk ki�i adıllarında 

görülmektedir: 
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17. yüzyılda kesin bir biçime kavu�amamı� olan i/e (é) sesler;  “virmek, dimek, 

irmek, yitmek, gice, yir” biçiminde kullanılmı�tır: 
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“Arturmak, eksük, kar�u, kendü, degül, gelür, idüp” gibi Türkçe sözcük ve 

eklerde yuvarlak ünlüler aslî biçimlerini korumaktadır: 
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Divan’da kullanılan ulaçlar, “-ü, -ken, -ınca, ince, -madın, -medin, -mezden, -alı,  

-eli, -ıcak, -icek, -dıkça,  -dikçe, -dıkda, -dikde, -ub, -üb” ekleriyle yapılmı�tır: 

  A	�0��&�0	�,�+��
�������������������������	
����� 

S	+��-�&���
�	��+'1� ��&	���	�����	�	��	����DB��JYKROG�

�

� � Q��������	�������
 	�����
 	�����
 	�����
 	��&���
�����+����+'1�

���
���������������A	�0����1�
�&������	
���DB��KJROG�

�

B2-���0����	�,	�	�����	��&�����&���
�
 	���
�
 	���
�
 	���
�
 	��

7	,���������&	
�����3�����!�
�
�&�&���
�
 	���
�
 	���
�
 	���
�
 	����DB��JKERJG�

�

<����1�+��.0�������������������2��	���3	�2��	���3	�2��	���3	�2��	���3	��

@��������,	3
	�(�
������+����2��	���3	�2��	���3	�2��	���3	�2��	���3	���DB��JKZRJG�

     

�'����0��#���
�	����
�	����
�	����
�	���������1���	+�����3�������

5��	��	+�&���	���	�	���
�$� �$� �������&�-���DB��JRKG�

�

8	0�
�	#�'����"�#�����	��!�	��$�
1����	�(�������

:'
����2�
��� ��'#��"����-��1�
�"�&
���
�	0�	��
�	0�	��
�	0�	��
�	0�	���������D���TTTR[G�

 

B���(�&����0	�	��	�	��	��	�	��	��	�	��	��	�	������ 2,�	���.����

��
.����������������(	��
��+�����.�����DB��JEWRJG�

�

�����0���3�,����#	�����	�
����<&�������,�

:������"���3��"���3��"���3��"���3����������3	�0�,����(���
�,��D?��TTTRJG�

�

�



 

 

69                                                                                                                                        

 
 

N���3�N���3�N���3�N���3�����&2��	���������+������	
�(	+�	���0��#�-�

M��&	
��
������$������"'
���	#.����������.���&��DB��ZREG�

�

� Q��I�&&�&	�3�,����	,���������+	,������&��

U����
�������
�������
�������
�������
������3���
�-��3�������D?��CTTRJGZ�

�

?	�	������0���
�&&	�����.�����
����	���	������

������� � ���&	0��-��	�������
�+
������������������!���!���!���!����1�'
����
�"������DB��JEJREG�

�

Ortaç eklerinden en çok “-an, -en, -ar, -er, -maz” ekleri kullanılmı�tır: 
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Fevzî, manzumelerinde Arapça ve Farsça asıllı “ger, eger, egerçi, gerçi, bâri, lîk, 

lîkin, velîkin, zîrâ, çün, çünki, içün, meger, ki, güyâ, içre, zihî, zinhâr, dirî�, pes” 

gibi ba�lama ilgeçlerine bolca yer verir. 

�

Fevzî, “it-, eyle-, bul-, ur-, ol-, kıl-” gibi yardımcı eylemlerle birçok birle�ik 

eylem yapmı�tır: 
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�air, kimi Arapça ve Farsça sözcüklere Türkçe yapım ekleri getirerek yeni 

sözcükler türetmi�tir: 
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J�E�K��J�E�K��J�E�K��J�E�K��Üslûp Özellikleri����

Bir �air, herkesten üstün olmak ve yenilik yaratmak için birçok yollar arar. Bu, her 

�air için  söz konusudur. Çünkü �airler, di�er �airlerden üstün oldu�unu ispat 

ederek hüner göstermek ister. Bunu da Türkçe’yi korumak ve yerlili�i yakalamak 

için yapmı�lardır. 17. yüzyılda zirveyi yakaladı�ını dü�ünen �airlerimiz, 

kabuklarını kırmak için klâsikle�en ifadelere yenilerini ekleyerek yenilik 

arayı�ının içine girmi�lerdir.  

 

�airlerin yenilik arayı�ında olmaları, onları bu yüzyıl için yeni bir akım olan 

Sebk-i Hindî üslûbuyla yazmaya sevk etmi�tir. Bu dönemdeki birçok �airde Sebk-

i Hindî’nin yazım biçemleri görülmektedir. Bu üslûpla birlikte gerçe�in yerini 

hayal almı�, insanın iç dünyasında çekti�i ıstıraplar ön plana çıkmı�tır. Dilimizde 

sık kullanılmayan kimi Arapça-Farsça sözcük ve tamlamaların kullanılmı� olması, 

o güne kadar duyulmadık ve görülmedik ifadelere yer verilmesi, tezat ve 

mübalâ�a sanatında a�ırılı�a gitme bu akımın ba�lıca özellikleridir. Bunun 
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sonucunda dilimizdeki Arapça ve Farsça sözcüklerin sayısı artmı� divan �iiri daha 

da anla�ılmaz bir hâle gelmi�tir. 

 

17. yüzyıldaki birçok �airde görülen Sebk-i Hindî üslûbunun etkisine, yer yer 

Fevzî’de de rastlıyoruz. Fevzî’nin girift, anla�ılmaz, Arapça-Farsça sözcüklerle 

yüklü uzun tamlamaların a�ırlıkta oldu�u beyitleri vardır. Bunlar ku�kusuz Sebk-i 

Hindî üslûbunun özelliklerini ta�ır: 

���
�����

	����	
�&	��	���+	&���0�-	���	��+'1��

������� 5	,�����.��0	����	����	���1'��
�0�-	���	��+'1��DB��KERJG�

�

_	&���3���&�1+�������	���0����
�������	��
���
�

M	������3�����������
�	���0���	,�����������
���D?�,��E��TRJG�

�

�(	
$��������������&	�����0����
���"��	���
�����

C	���A	�0�� ��	+�����	,
�	�!�
�����.���.���&��DB��ZROG�

�

� � �	������	#�'����0�1����1��$	
����	
������+�����0�
���

M��&�-���	
,	����&�,&'���3	���������/���
�,	&��DB��JYRKG�

�

��.����	�3������"#���������������	��A	�0��&	���
�&	��

7	�����	���20�	
�-�	���'�����+�
���	�����
3'&��DB��FROG�

�

N�3����+�����"�&
���0�1������.���$	+������
��� ���

B2
��3	�+������0�1�������
�+�1"���3	#����
3'&�DB��FRLG�

�

?	������
������0�1���&�����.�
����3�&&	���1'����

B2
	��	
�*������	
�	
�3��	���(���
	�(���0���
��
��DB��LFRLG�

�

?��&	����	�,	���	���������(�3	��	�
���	�

^�	+�����.����������.��
���0�+�������&	����DB��JEZREG�



 

 

73                                                                                                                                        

 
 

;	$	������	���(���+�1$	���������� 	��

� � ���&�����&���������+���.�4�����	���#	�/��DB��WFRKG�

�

Soyut ve somut kavramların birbirleri için benzetme unsuru olarak kullanılması, 

Sebk-i Hindî üslûbunun en belirgin özelliklerinden biridir. Somut ve soyut 

sözcüklerin birbirine benzetilmesi, Fevzî Divanı’nda da sıkça görülmektedir. 

�

A�a�ıdaki beyitlerde soyut bir kavram olan nigâh (bakı�), somut bir nesne olan 

â�ıklara eziyet araçlarından hançere ve kılıca benzetilmi�tir: 
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Yine a�a�ıdaki beyitlerde Fevzî, soyut bir kavram olan gamı somutla�tırarak 

sakiye, yılana, �arap kadehine ve kılıca benzetmektedir: 
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Sebk-i Hindî akımında sık kullanılan telmih, te�bih, tezat, mübalâ�a, hüsn-i ta’lil, 

istiare gibi edebî sanatlar ile somut ve soyut sözcüklerle kurulan tamlamaları 

Fevzî de kimi beyitlerinde kullanmı�tır. Bu özellikleriyle Fevzî’yi de Sebk-i Hindî 

üslûbu içine katmamız gerekir. 
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Yukarıdaki beyitte; somut ve soyut sözcüklerden olu�an 0�1���� ��.��� .�� “gam 

okunun yarası” tamlaması, a�ırı derece ıstırap tasviri, merhemin yaraya temas 

etmesiyle ölmesi biçiminde yapılan ki�ile�tirme ve a�ırı mübalâ�alı anlatım, Sebk-

i Hindî üslûbunun etkisidir. 
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Yukarıdaki beyitte â�ık, ıstıraba o kadar çok  a�ina olmu�tur ki kan cübbesine 

batmı� yaralarla dolu çıplak tenini görenler, onun gül renkli elbise giydi�ini 

zannetmektedir. Bu da Sebk-i Hindî akımının mübalâ�alı anlatımıyla birlikte 

ıstıraba yöneli�in güzel bir örne�idir. 

 

A�a�ıdaki beyitte ise ate� ve semender üzerindeki mübalâ�a, yukarıdaki anlatım 

biçimini yansıtmaktadır. Ate�e olan tanı�ıklı�ın semenderi bile kıskandıracak 

düzeyde olması biçiminde yapılan mübalâ�a, ıstıraptan duyulan ho�nutluk, 

“;	
�	
�	��� ��
��� .��”� tamlamasındaki somut ve soyut sözcüklerin iç içe 

geçmi�li�i Sebk-i Hindî üslûbunu dü�ündürmektedir: 
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Sebk-i Hindî’nin daha önce görülmemi�, duyulmamı� benzetmeler ve söyleyi� 

özelliklerine �iirde yer verilmesi özelli�ine, kimi zaman Fevzî’nin �iirlerinde de 
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rastlamaktayız. A�a�ıdaki beyitte â�ı�ın a�zının yarı bo�azlanmı� bir hayvan gibi 

açılması, a�ızdaki hareketlerin ve ba�ırı�ların kaybolması yeni bir hayalle 

söylenmi� ifadeler gibidir: 
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Yine a�a�ıdaki beyitte beklenmedik bir ifadeyle kar�ıla�maktayız. Beyitte �airin 

gönlü, sevgiliye yalvarmak için vücudunu ba�tan aya�a âh hançeriyle yaralayarak  

a�ız biçimine getirmi�tir: 
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Bu örneklerin zıddına Fevzî, yer yer üslûp bakımından konu�ur bir edayla halkın 

sözcüklerine ve halk deyimlerine yer verir:  
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Anlamı kuvvetlendirmek için �air, kimi zaman olumlu ve olumsuz sorulardan 

yararlanarak �iirlerine çekicilik kazandırmayı amaçlamı�tır: 
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�air, ahengi sa�lamak için kimi zaman beyit ve dize ba�larında sözcük 

tekrarlarına ba�vurmu�tur: 
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Fevzî’nin gazellerinde â�ıkane ve rindane ifadelere de sıkça rastlanır: 

���4'
�����"'#��&��(�3	��	�����1�
�&�0�

������ � 6	��3���$	 �+�0�,����	�&�0�.�
����(���&�0��DB��[KRJG�

�

U��������	 ���H�����9 	��	��
�����3�����1��0�&�0�

������� � >�&�&������������������
�������&���������0�&�0��DB��[ORJG�

� �

7	����(����'0���&��&����	��&�,�
�	�������
�+�������

������� � �	������
&'&���	��	�
��� 	��
�	�������
�+�������

�

<$������.��3���	+�����	
��$������3������	�������

������� � 7	�������+�����
�&�(	+����(�4�
�	�������
�+�����DB��JE[RJ�KG�

�

� � 6����+�
�&��������-��$�
�
�3	����&���
�

������� � �	0����	0	��	��	�+	��� 	�#���	����&���
��DB��EORJG�

�

N�&	0���(2
�	 ����
���� ������������"�����	���

�����	�(���(�&��!	����	���+�
�&���
�
 	���DB��JKEREG�

�

6	���	�����1� ����	
���!�
�����.������
�������

���3�,��� ���	�	������0���-�������.
��1�&	
��D?��TRJFG�



 

 

78                                                                                                                                        

 
 

2. �çerik Özellikleri 

2.1. Devrine Ait Bilgiler 

2.1.1. Sosyal Ya�am  

17. yüzyılın ilk yarısından itibaren sosyal ve siyasî ya�amda karı�ıklık ya�anırken, 

edebî ya�amda �air sayısında bir bolluk görürüz. Bu yüzyılda birçok �air 

yeti�mi�tir. Siyasî ve sosyal ya�amdaki çalkantılara, devrin �airleri de kayıtsız 

kalmayarak yapıtlarında gördükleri bu olumsuzlukları ele�tirmekten 

çekinmemi�lerdir.  Bu konuda Nef’î, Nâbî ve Sâbit devirlerinde takdir görürler. 

 

Her �air, kendi devrinin telakkileri içinde ele alındı�ına göre Fevzî’yi de bu 

yüzyılın ko�ulları içinde ele almak gerekir. Ça�da�ı �airlerde oldu�u gibi zaman 

zaman Fevzî de Divan’ında sosyal ve siyasî  ya�ama ait, çevresinde gördü�ü 

birtakım olumsuzluklara de�inerek bunları ele almaktan geri durmamı�tır. 

Özellikle kendi do�umuna ve sakal bırakmasına dü�ürdü�ü tarih manzumesinde, 

rü�vetin yaygınla�masının medreselere kadar yayıldı�ını; kadıların yol kesen 

e�kiyalardan farkının kalmadı�ını belirtirken, hamallık ve rençberlik dı�ında helal 

kazanç yolunun kalmadı�ını söyler: 
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�airler, yazdıkları manzumelerinde ya�adıkları döneme ve toplumun ya�ayı�ına 

dair birçok bilgiye yer vermi�lerdir. Fevzî Divanı’nda da 17. yüzyılın günlük 

ya�amı hakkında, günümüze ı�ık tutacak birtakım bilgiler bulunmaktadır. 

Bunların ba�ında da çe�itli halk inanı�ları ve ya�am biçimleri gelmektedir.  
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Kur’an’ın rastgele açılarak kar�ıla�ılan sözcüklerin anlamına bakılıp fal  açılması, 

“kitap açmak” deyimiyle ifade edilir: 

  M�
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Bir ki�i ölünce onun günahlarını hafifletmek için veya yapamadı�ı ibadetlerine 

kefaret olması için “ıskat” adında sadaka da�ıtılır: 
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Bir sanat dalında boy gösterenler, i�ledikleri kusurlardan dolayı ustalar tarafından 

hesaba çekilmektedir: 
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Ayrıca devlet kapısında kâtip olmak revaçta iken, �airlere iyi gözle bakılmaz. 

Hatta �airler mezhepsiz ve dinsiz diye küçümsenir: 
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�arabın yanında meze olarak kebap yeme gelene�ine hep rastlanır:  

� � 7�������!	��������	��	�����!���2 	
�������

������� � N��
� 	&�&���	�0�
��+�
�&N��
� 	&�&���	�0�
��+�
�&N��
� 	&�&���	�0�
��+�
�&N��
� 	&�&���	�0�
��+�
�&��������&��	4�4����&��	4�4����&��	4�4����&��	4�4��DB��KWREG�

�

Elmas, aslı maden kömürü olan de�erli bir cevherdir. Dı� etkenlere kar�ı çok 

dayanıklı olmasıyla bilinir. Cam elmasla kesilir. Â�ıklar, çektikleri dertlerin 

bitmesini istemedikleri için yaralarına merhem yerine elmas tozunun basılmasını 

isterler: 
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Kâfur, Uzakdo�u ülkelerinde yeti�en güzel kokulu bir bitkidir. Eskiden kimi 

hastalıkların tedavisinde kâfur kullanılırdı. Kâfur, yaraya konuldu�unda kanı 

durdurur: 
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Ok atma yarı�larında, yapılan atı� sonunda okun mesafesi ölçülür. E�er yeni bir 

rekor kırılmı�sa oraya ta� dikilir. (Levend 1984a:383) Bu olaya da “ta� dikme” 

denir: 
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Günümüzdeki gelinlerin ba�ına çe�itli nesneler saçma gelene�ine, Fevzî 

Divanı’nda da rastlamaktayız: 
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Ev, çe�me gibi binaların yapımında veya bir iste�in gerçekle�mesi için Tanrı’ya 

dua edilir. Dua ederken yalvarmak için eller Tanrı’ya do�ru kaldırılır: 
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Mutlu bir haber alınması veya istenen bir dile�in gerçekle�mesiyle birlikte �ükür 

namazı kılınır: 
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Çevresine zarar vermesin diye deliler, zincire vurulur: 
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Papa�an, güzel sesler çıkaran ve taklitçi bir ku�tur. Papa�an (tûtî)’ye konu�ma 

ö�retmek için bir aynanın arkasına geçilerek konu�ulur. Papa�an da aynaya 

bakarak kar�ısında ba�ka bir papa�an var sanarak konu�mayı taklit eder. Böylece 

insan gibi konu�mayı ö�renir. Ayrıca, papa�anlar tatlı dilli olması için �ekerle 

beslenir: 
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Gül, baharın müjdecisidir. Bahar mevsiminde güller açılmaya ba�lar. Bülbül, 

gülün açılmasıyla baharın müjdesini vermeye ba�lar. Baharın gelmesiyle birlikte 

ya�amdaki ne�e ve sevinçler de artarak e�lenceler yapılır. Böylece ya�amdaki 

canlılık artar, sevgililerle gezintilere çıkılır ve içki meclisleri ba�lar: 
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2.1.2. Tarihî Olaylar 

Fevzî, ya�adı�ı dönemde gerçekle�en tarihî olaylara yabancı kalmamı�, 

Divan’ında bu olaylara her zaman yer vermi�tir.  Kandiye Kalesi ve Kamaniçe 

Kalelerinin fethi ile Çehrin Seferi bunlardan bazılarıdır. 

 

1667’de Girit Adası, Fazıl Ahmet Pa�a tarafından ku�atılır. Beklenenden uzun 

süren bu ku�atmadan sonra, 1669’da Kandiye Kalesi’nin fethiyle Girit Adası 
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alınmı� olur. Bu zafer, bütün halkta oldu�u gibi Fevzî’de de büyük bir sevinç 

uyandırmı�tır. Bu sevinçle birlikte �air, dönemin padi�ahı IV. Mehmed ve 

veziriazamı Fazıl Ahmet Pa�a’yı 
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övdükten sonra, alınması çok zor olan Kandiye Kalesi’ni gözler önüne gelecek 

biçimde canlı sözcüklerle betimler. �nsan, âdeta gitmi� gibi olur: 
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Ayrıca, sava�ın sıcak çehresi benzetmeler yoluyla canlı bir biçimde ifade 

edilmektedir. �airin seçti�i sözcüklerin ahenginden betimlemeyi anlamak çok 

kolayla�ır. �air sözcüklerle âdeta resim çizer. Top atıldıkça çıkan dumanlar, bir 

bulut biçimine bürünmekte ve gök gürültüsüne benzer sesler çıkmaktadır. 

Topların attı�ı mermilerden ise kurtulmak olanaksızdır. Yerde açılan çukurlar ise 

kıyamet gününü hatırlatır: 
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1672’de padi�ah IV. Mehmed(Avcı), bizzat ordu ba�ında Lehistan (Polonya) 

Seferi’ne çıkar. Polonya’da Kamaniçe Kalesi fethedilir. Bu fetih de �air tarafından 

canlı bir biçimde anlatılır: 
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�air, Sultan IV. Mehmed’i bu ba�arısından dolayı �ran’ın Keyâniyan sülâlesinin 

dokuzuncu ve son hükümdarı olan Dârâ’ya benzetir: 
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2.1.3. Musiki 

Divan �airleri, yazdıkları manzumelerinde birçok sanata ait terimlere ve 

sözcüklere yer vermi�lerdir. Musiki de bu sanatlardan biridir. Fevzî de Divan’ında 

“ho�-kâr, bûselik, �ehnâz, mutrib, na�me, ney, kânûn, âheng, muhâlif, evc, çeng, 

tanbur” gibi birçok musiki terimini �iirlerinde kullanmı�tır. �air, bu sözcükleri 

genellikle çe�itli benzetmeler yapmak için kullanır:  
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2.2. Edebî Sanatlar 

Divan �airleri, yazdıkları manzumelerde anlamı kuvvetlendirmek ve okuru 

dü�ündürmek için birçok söz sanatlarına yer vermi�lerdir. Fevzî Divanı’nda da bu 

sanatlara sıkça rastlanmaktadır. �air, edebî sanatlarla ilgili bilinenleri 

tekrarlamı�tır. Divan’da görülen ba�lıca edebî sanatlar a�a�ıdadır. 

 

2.2.1. Heyecana Ba�lı Edebî Sanatlar 

2.2.1.1. Mecazla �lgili Anlam Sanatları 

2.2.1.1.1. �stiare “��retileme” 

Te�bihin ana ö�elerinden sadece kendisine benzeyen ya da kendisine benzetilenle 

yapılan benzetmeye istiare denir. Kendisine benzetilenle yapılanına "açık istiare", 

kendisine benzeyenle yapılanına da "kapalı istiare" denir. 

 

Afet, tehlike ve felaket anlarında kullanılan bir sözcük olup di�an �iirinde 

se�gilinin güzelli�i için de kullanılır. A�a�ıdaki beyitlerde se�gili, â�ıkların aklını 

ba�ından alan, onlara eziyet eden, fitneler koparan bir afete benzetilmi� ancak 

sevgili sözcü�ü kullanılmamı�tır:  
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Ay (meh, mâh), güne�ten aldı�ı nurla geceyi aydınlatarak yol gösterir. Ayrıca 

gece vakti do�aya çekicilik ve güzellik katar. Ay bu hâliyle güzelli�in kayna�ıdır. 

El de�memi�lik, yanına yakla�ılamama, uzaktan seyr etme, her gece görünmeme, 

bir yerde karar kılmama, yüksekte bulunma, yüzündeki siyah lekeler gibi 

özellikleri ile sevgili; aya benzetilir. (Tolasa 1973:443) Sevgili, yanak ve yüz 

güzelli�i ile de aya benzetilir. A�a�ıdaki beyitlerde �air, sevgili kullanmayıp 

yerine meh sözcü�ünü kullanarak açık istiare yapmı�tır: 
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Â�ıkların sevgililerine hitap ettikleri sözcüklerden biri de �ûhtur. Çünkü sevgili, 

hareketlerinde serbest, ne�eli, nazlı ve kıvraktır. Bu hâliyle de â�ıkların akıllarını 

ba�larından alır. Fevzî de birçok beyitte sevdi�ine “�ûh” diye seslenerek açık 

istiare yapmı�tır: 
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Peri sözcü�ü, sevgililerin güzelli�i için kullanılır. �nsanlardan kaçıp göze 

görünmedikleri için sevgililer perilere benzetilir. A�a�ıdaki beyitlerde de sevgili, 

güzellik bakımından periye benzetilerek istiare yapılmı�tır: 
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Nergis(Narsis), bir periden do�ma çok güzel bir delikanlı imi�. Bir gün ırmaktan 

su içerken kendi güzelli�ine hayran olarak sudaki görüntüsünü kucaklamı� ve 

suya dü�erek bo�ulmu�tur. Onun bo�uldu�u yerde, adıyla anılan nergis çiçe�i 

çıkmı�tır. Nergis, göze benzeyen bir çiçektir. Sevgilinin gözü, baygın bakı�ı ve 

görenleri mest etmesiyle nergise benzer. (Levend 1984a:180) A�a�ıdaki 

beyitlerde sevgilinin gözleri, mahmur bakı�ıyla nergise benzetilerek açık istiare 

yapılmı�tır: 
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Ka� demek olan ebru, sevgilideki güzellik unsurlarından biridir. Biçim olarak e�ri 

olan ka�; aya, yaya, kılıca, ve Arapça “r” harfine  benzer. Sevgilinin ka�ının 
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â�ıklara görünmesi, onlar için bayramın ba�lamasıdır. Bayramın ba�lamasıyla da 

bayramlarda kurulan tak ile ka�lar arasında ili�ki kurulur. Bazen ka�, bir mihrap 

olur ve â�ıklar bu mihraba kar�ı secdeye dururlar: 
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A�a�ıdaki beyitlerde sevgili, parlaklı�ı ve sıcaklı�ıyla güne�e benzetilerek açık 

istiare yapılmı�tır: 
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Büt “put” ile daha çok kilise duvarlarındaki çok güzel tasvirler kastedilir. Sevgili 

sahip oldu�u güzellikle bu putlara benzer. Putlar ta� oldukları için acımasızdır. 

A�a�ıdaki beyitlerde sevgili, güzelli�i ile puta (büt, sanem) benzetilerek istiare 

yapılmı�tır: 



 

 

90                                                                                                                                        

 
 

^.'+���1�������	�(	,�����&��&��&��&���������	
�����	
�����	
�����	
���

B	,�1'����3�(	
�	������!	����	�&	��	��	����DB��JYKRKG�

�

B2
	������"�#
�����������+���
����-��	�
�&���	0�,�$�

���������������&���1��	��������	��������	��.��
�&���	0�,�$��DB��KYRJG�

�

A	�/���&������� �#����	�3�������+ 	��(2-���

5��������&��&��&��&����� ����� ��3��� ���+�������&	����DB��JEZRLG�

�

C�"�����	��	�����
�,	
� ��� ��(2
�	���+�	����

<���&���	0� �����&��&��&��&��������
��
�����������
��DB��EKREG�

�

� � 8	
�&��&��&��&�����+'1��$	 	
� �#
���1������&�-�����

������� � 7����������	���3	&���
#	�"��	��1��	����+�����DB��WOROG�

�

� � 9 ���	��	�,	����	
�	�"��	�"��	�"��	�"��	������	���
�""���

������� � �	����.���������"'#�����������!	
	��	�����DB��JYJREG�

�

Sevgili, gözünün güzelli�i ve ürkekli�inden dolayı ceylana benzetilir. A�a�ıdaki 

beyitte sevgili yerine âhû sözcü�ü kullanılarak istiare yapılmı�tır: 
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A�a�ıdaki beyitlerde de açılmamı� gül olan gonca sözcü�ü, sevgilinin yerine 

kullanılarak istiare yapılmı�tır: 
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Sevgilinin en önemli özelliklerinden biri de â�ıklarına sürekli eziyet etmesidir. 

A�a�ıdaki beyitte de �air, “pür-cefâ” diye sevdi�ine seslenerek istiare yapmı�tır: 
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Beyitte, “gül yanaklı” sözüyle se�gili kastedilerek istiare yapılmı�tır. 
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Yukarıdaki beyitte ise vefasız olan sevgilidir.  
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�air, kendisini konu�ma talimi yaparken aynadan ve �ekerden ayrılan 

tûtîye(papa�ana) benzeterek istiare yapmı�tır. 
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Bu beyitte “iki mahmurdur” sözcükleriyle, gözler ve açılmamı� dudak 

kastedilmi�tir. 
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Beytinde ise “mest-i nâz” tamlamasıyla sevgili; “ke�f-i râz” tamlamasıyla da a�k 

kastedilerek istiare yapılmı�tır. 
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2.2.1.1.2. Te�bih “Benzetme” 

Anlama güç katmak için gerçek ya da mecaz, aralarında çe�itli yönlerden ilgi ve 

benzerlik bulunan en az iki varlıktan zayıf olanını, nitelik bakımından güçlü olana 

benzetme sanatıdır. Divan’da en sık kullanılan sanatlardandır. 

 

��0������
+������0����	 ��$��������	
���!��

������� � 6��	���1��$	
����,���	��	,�������+��
���DB��OORLG�

Yukarıdaki beyitte âh sözcü�ü, â�ı�ın gö�sünde a�za benzeyen yaralar açan bir 

hançere benzetilmi�tir. 
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�air beyitte; kendini içki da�ıtan bir sakiye, se�gilinin yan bakı�ını meyhane 

arkada�ına, kadehi gönlüne, �arabı da ciger kanına benzetmi�tir. 
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Beyitte �air, gönlünü içki kadehine benzetmi�tir. Çünkü â�ı�ın gönlü �arap renkli 

kanla doludur. Bu yüzden çabuk kırılmaya müsaittir. 
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�air, gönlünü sevgiliye av olan bir ku�a; ci�erlerindeki yaraları da güle 

benzetmi�tir. 
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Yukarıdaki beyitte gönül güvercine, se�gilinin gözleri de �ahine benzetilirken; 

sevgilinin gözlerindeki kirpikleri de kanca biçimindeki tırnaklara benzetilmi�tir. 
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Se�gilinin saçı, kıvrım kıvrım olu�uyla bir ejderhaya benzetilmi�tir. 
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Â�ı�ın gönlü bir ku�a, sevgilinin gözleri �ahine; kirpikleri ise �ahinin pençesine 

benzetilmi�tir. 
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Beyitte kirpik oka, ka� ise yaya benzetilmi�tir. Müje (kirpik), tîre (ok); ebrû (ka�) 

da kemâna (yay) benzetilmi�tir. 
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Beyitte, sevgilinin gözü bir büyücüye benzetilmi�tir. 
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Sevgilinin ayva tüyleri ye�il çimene; yana�ı ise üzeri kıra�ılarla kaplı laleye 

benzetilmi�tir. 
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Beytinde ise �air, gönlünü arı yuvasına benzetmi�tir.�

 

2.2.1.1.3. Te�his “Ki�ile�tirme” 

�nsan dı�ındaki canlılar ve cansız varlıklara insan özellikleri kazandırma sanatıdır. 

Çok sayıda ki�ile�tirmenin yapıldı�ı Fevzî Divanı’ndaki kimi ki�ile�tirmeler 

�unlardır: 
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Yukarıdaki beyitte yüzün üstüne dökülen saç, aya�ını uzatan bir insan olarak 

dü�ünülerek te�his yapılmı�tır. 
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A�kın, bir insan gibi gözlerden saklanıp â�ıktan utanması ve muhabbetten 

korkması te�histir. 
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Yıldızlara, geceleyin birer asker gibi sevgilinin çadırında nöbet tutturulmasıyla 

ki�ile�tirme yapılmı�tır.  
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Gözbebeklerinin bir insan gibi saygı ve ikramda bulunmaları ki�ile�tirmedir. 
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Yukarıdaki beyitte, kadehin hava kabarcı�ının gülmesiyle ki�ile�tirme yapılmı�tır.  
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Beytinde zehir barda�ının �airin keyfine gıpta etmesiyle ki�ile�tirme yapılmı�tır.  
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Beytinde ise rüzgâra pençe attırılmasıyla ki�ile�tirme yapılmı�tır. 

 

2.2.1.1.4. Tezat “Kar�ıtlık” 

Anlamca birbirinin kar�ıtı olan sözcüklerin dize veya beyitlerde bir arada 

kullanılmasıyla olu�an tezat,  Fevzî’nin en sık kullandı�ı sanatlardandır. 
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Yukarıdaki beyitte yer alan kahr, lutf sözcü�ünün kar�ıtı; �err ise hayr sözcü�ünün 

kar�ıtıdır. 
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Beytinde ise a�lamak eyleminin anlamca kar�ıtı, hande etmek (gülmek)’tir. 
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Birinci dizedeki mesrûr, mahzûn sözcü�ünün anlamca kar�ıtı; visâl ise hecr 

sözcü�ünün anlamca kar�ıtıdır. 
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Suâl ve cevâb sözcükleri, beyitte anlamca birbirinin kar�ıtıdır. 
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Beyitte gezend, kâr anlamında; zayr da zarar anlamında anlamca kar�ıt olan 

sözcüklerdir. 
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Hecr ile vasl sözcükleri birbiriyle kar�ıt anlamlı sözcüklerdir. 
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Handân ve nâlân sözcükleri, beyitte kar�ıt anlamda kullanılmı�tır. 
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Bu beyitte de ma’mûre ve vîrâne sözcükleri, anlam bakımından birbiriyle kar�ıt 

sözcüklerdir.  
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2.2.1.2. Gerçek Anlam Sanatları 

2.2.1.2.1. Hüsn-i Ta’lil “Güzel Yorumlama” 

Bir olayın olu�masını, hayalî ve güzel bir nedene ba�layarak açıklama sanatıdır. 
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Yanak, sevgilideki güzellik unsurlarının ba�ında gelir ve parlaktır. Sevgilinin 

yüzü o kadar çok parlaktır ki güne� bile dünyayı, sevgilinin yüzünden aldı�ı bu 

ı�ıklar sayesinde aydınlatmaktadır. 
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Ya�murların ya�ması, bulutlara benzeyen sevgilinin yüzündeki ayva tüylerine 

ba�lanmı�tır. 
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Saç, se�gilideki güzellik unsurlarından biridir. Bazen çok güzel olan yüzün 

üzerine dökülerek onu gizler. Beyitte sevgilinin saçının yüzlerine dökülmesi 

utanmasına ba�lanmı�tır. 
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Beyitte a�kın utanıp gözden saklanması, muhabbet ate�ine girmeye korkmasına 

ba�lanmı�tır. 
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Namaz kılan bir ki�i, rükûya �ardı�ında belini bükerek ay biçimini alır. Beyitte 

bayramda görülen ay, Kadir Gecesinde bolca ibadet eden bir insana benzetilmi�tir. 

Ayın kambur bir insana benzeyi�i, Kadir Gecesinde çok ibadet etmesine 

ba�lanmı�tır.�
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Saç ve göz, sevgilideki güzellik unsurlarındandır. Sevgilinin saçı siyah renklidir 

ve çok güzel kokar. Daima da�ınık hâlde bulunur. Â�ıkların gönlü da�ınık hâldeki 

bu saçın kıvrımlarında asılıdır. Sevgili, â�ıklarına gözü aracılı�ıyla da bir �eyler 

anlatır. Bunu yaparken, onlara bazen dü�manca bakarak eziyet etmek ister. Beyitte 

sevgilinin â�ı�ına dü�manca bakması, sevgilinin gözlerinin saçı u�runa 

delirmesine ba�lanmı�tır. Çünkü saçta, â�ı�ın gönlü bulunmaktadır.  
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Fevzî; yazmayı bırakmasına ra�men yeniden �iirler yazmasına sebep olarak, 

sohbet ehlinin kendisini hâline koymayarak yeni �iirler istemesini göstermi�tir. 
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Sevgili, bakı�larıyla â�ıklara oklar gönderir ve bu oklarla da onları yaralar. 

Aslında bu, â�ıkların sabırsızlıkla bekledikleri bir andır. Çünkü sevgilinin â�ı�a 

bakması; ona iltifat etmesi, onunla ilgilenmesi demektir. Ancak bu beyitte sevgili, 

â�ıklara bakmaz. �air buna sebep olarak sevgilinin, bakı�larıyla â�ıklarda yara 

açmak istememesini göstermi�tir. 
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�air, gö�sündeki yaraların çıkı�ını; kendi gönlünün, sevgilinin nazına kar�ı 

yalvarmak istemesine ba�lamı�tır.  

 

2.2.1.2.2. Mübalâ�a “Abartma” 

Bilinen bir �eyi, olamayaca�ı biçimde anlatmak; daha büyük veya daha küçük 

göstererek anlatma sanatıdır. Fevzî’nin en çok ra�bet etti�i sanatlardan olan 

mübalâ�a, birçok beyitte kar�ımıza çıkar. 
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Yukarıdaki beyitte, Fevzî’nin mateminin geceleyin ba�tan ba�a dünyayı sarması 

ile mübalâ�a yapılmı�tır. 
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Beytinde sevgilinin bakı�ıyla attı�ı oklardan yaralanan Fevzî, bu yaralarına tedavi 

amaçlı sürülecek olan merhemin bile yok olaca�ını söyleyerek a�ırı mübalâ�a 

yapmı�tır. 
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Puta benzeyen sevgili, taka benzeyen öyle bir ka�a sahiptir ki Cebrail’in ona secde 

etmesine �a�ılmamalıdır. 

 

 



 

 

100                                                                                                                                        

 
 

7���&	
���,	��+'1���,	��3	

�
��
�����������
�

������� � 8	
���(�,�����	����0�
��
�����������
��DB��EKRJG�

Sevgilinin �uhlu�u ve çekicili�i dünyaya e� tutularak abartı yapılmı�tır. 
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Sevgilinin gözleri büyücüye, bakı�ları da büyüye benzer. �air, beyitte sevgilinin 

yarı bakı�ının bile dünyanın aklını ba�ından alaca�ını söyleyerek mübalâ�a 

yapmı�tır. 
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Sevdi�i için â�ık, o kadar çok kanlı gözya�ı döker ki bu kanlı gözya�ları Ceyhun 

Irma�ı’na döner. 
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Yine bu beyitte, â�ı�ın gönlündeki kanlar sevgilinin üzüntüsüyle sele; çok 

a�ladı�ı için gözü ise kan akıtan bir çe�meye dönmü�tür.  
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�airin kendisini bela çölünde Kays’tan üstün görmesi mübalâ�alı bir anlatımdır. 
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�airin çıkaraca�ı yarım âhla bile hem gökleri hem de dünyayı yakaca�ını 

söylemesi abartıdır.  
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2.2.1.2.3. Nida 

�airin çok duygulanması ve heyecanlanması sonucu,  meramını anlatabilmek için 

dünyadaki çe�itli varlıklara, duygulu ve heyecanlı bir biçimde seslenmesiyle 

olu�an sanattır. Bundan dolayı nida sanatı, tekrir ve te�his sanatlarıyla birlikte 

kullanılır. Nida sanatı da Divan’da en sık kullanılan sanatlardandır. 

 

A�a�ıdaki beyitlerde �air; “ey, eyâ, �ey, yâ” gibi ünlemler ile nida sanatına 

ba��urmu�tur: 
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2.2.1.2.4. Tecâhül����i Ârif 

Bir nükte yapmak için �airin, bildi�i bir �eyi bilmezlikten gelme sanatına 

“tecâhül-i ârif” denir. 
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Beytinde â�ıkların kendilerinden geçme sebebi gizlenerek bu kendinden geçi�, 

sevgilinin ayva tüylerine ba�lanmı�tır. 
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Yine �air, ayrılı�ın ıstırabından peri�an olsa da bunu bilmezlikten geliyor. 
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�air, a�k derdinden dolayı peri�anlık çekmektedir. Ancak bu sebebi bilmezlikten 

gelerek peri�anlı�ının nedenini aramaktadır. 
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2.2.1.2.5. Tekrir 

Tekrir, anlamın üzerinde yo�unla�tı�ı bir sözcük ya da ifadeyi beyit veya dizede 

yineleme sanatıdır. Tekrir, Fevzî’nin sıkça kullandı�ı sanatlardandır. 
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Yukarıdaki beyitte, “da� ve dîde” sözcükleri yinelenmi�tir. 
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“Bir” sözcü�ü ile “ele girmek” deyimi yinelenmi�tir.�
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Bu beyitte “olmak” eylemi, “mestâne ve ma
*'*X sözcükleri ile tekrir yapılmı�tır. 
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“Za1m, üzre ve dâ.X sözcüklerinin iki�er kez kullanılmasıyla tekrir yapılmı�tır. 
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�air; “sakın, gönül ve aldanma” sözcükleri ile tekrire ba�vurmu�tur. 
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Yukarıdaki beyitte de “taze” sözcü�ü üç defa söylenerek yinelenmi�tir. 
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“Dem ve dem itmek” sözcükleri ile tekrir yapılmı�tır. 
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Beyitte “hırmen ve külhan” sözcükleri tekriri olu�turmu�tur. 
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Beyitte “kim” sözcü�ü dört kez kullanılarak tekrir yapılmı�tır. 

 

2.2.1.2.6. Telmih 

Bir dizede veya cümlede geçmi�te ya�anan, herkesçe bilinen bir olay, inanç veya 

ki�iyi hatırlatmaya telmih denir. Fevzî, divan �iiri gelene�i içinde ele alınan 

birçok ki�i ve olaya yer vermi�tir. 
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Beyitte, Yusuf Peygamber ile Züleyha arasında geçen a�ka telmih yapılmı�tır. 
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Süleyman Peygamber ile karınca arasında geçen konu�maya telmih yapılmı�tır. 
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Beyitte, Leyla ile Mecnun arasındaki a�ka telmihte bulunulmu�tur.  
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Eyüp Peygamber, Tanrı’nın imtihan etmek amacıyla kendisine verdi�i hastalıklara 

ve bunların ıstıraplarına kar�ı sabırlı davranmı�, sonunda bu dertlerinden 

kurtularak sa�lı�ına kavu�mu�tur. Yakup Peygamber’e de, büyük o�ullarının 

hilesiyle ayrı kaldı�ı en sevgili o�lu Yusuf için döktü�ü gözya�ları nedeniyle 

telmihte bulunulmu�tur. 
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�air, derisi yüzülerek öldürülen Nesîmî’ye telmihte bulunmu�tur. 
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Tûr, Musa Peygamber’in Tanrı’yla konu�tu�u da�ın adıdır. Hz. Musa ailesi ile 

Mısır’a dönmek üzere yola çıktı�ında, Tûr Da�ı’nda �iddetli ya�mur ve rüzgârla 

kar�ıla�ıp yolunu �a�ırır. Uzakta bir ate� görür. Bu ate�e yakla�ınca ate�in bir a�aç 

üzerinde oldu�unu fark eder. (Levend 1984a:118) Beyitte, Hz. Musa’nın ya�adı�ı 

bu olaya telmih yapılmı�tır. 
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Hz. �sa, hastaları iyile�tirme ve ölüleri diriltme mucizesi ile bilinen bir 

peygamberdir. Yukarıdaki beyitlerde de Hz. �sa’nın bu özelli�ine telmih �ardır. 
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A�k kahramanlarından biri olan Ferhat, �irin’e kavu�ması için onun emriyle 

Bîsütun Da�ı’nı delmeye ba�lar. Da� delme i�ini bitirece�i zaman Ferhat’a, 

�irin’in öldü�ü haberi verilir. Bunu duyan Ferhat, külüngünü ba�ına vurarak 

kendini öldürür. Beyitte bu a�k öyküsüne telmihte bulunulmu�tur. 

 

2.2.1.2.7. Tenasüp 

Birbiriyle anlam ili�kisi olan sözcüklerin, beyit veya dizelerde bir arada 

kullanılmasıdır. Tenasüp de Fevzî’nin en sık kullandı�ı sanatlardandır. 
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Yukarıdaki beyitte “bîmâr, derd, devâ, tiryâk, �ifâ” sözcükleri bir arada 

kullanılarak tenasüp yapılmı�tır.�
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Beyitte, “piyâle, i�ret, sebû, mey” sözcükleri ile tenasüp yapılmı�tır. 
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“Hâ�iye, Mushaf, hatt, kalem, cedvel, ke�îde” tenasübü olu�turan sözcüklerdir. 
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“Bûy, gül, me�amm, muattar, gülistân” birbiriyle anlam ilgisi olan sözcüklerdir. 
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“Çârsû, dellâl, metâ�, mezâd” alı�veri�le ilgili sözcüklerdir.�
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“Nergis, bîmâr, sâkî, meclis, bâde, mahmûr” sözcükleri ile tenasüp yapılmı�tır. 
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Beyitte; “bezm, sâkî, mest, peymâne, �arâb” sözcükleri tenasübü olu�turmaktadır. 

 

��3	��	�����������"�#������
'�����	,
	�	,��������

������� � M��0�
���1�3�	���	���3	�&�-������������&�"��+��DB��W[RLG�

“Arûs, hacle ve dâmâd” sözcükleri, beyitte anlamca birbiriyle ili�kilendirilmi�tir.  
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“Merhem, elmas, yâre, zahm, nâsûr, �sa, devâ” sözcükleri ile tenasüp yapılmı�tır.  
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Beytinde de “ney, nâle, mutrib, taksim, zârî, sâkî, bezm, kânûn” sözcükleri 

anlamca birbiriyle ili�kili oldu�u için tenasübü olu�turmaktadır. 

 

2.2.2. Dü�ünceye Ba�lı Edebî Sanatlar 

2.2.2.1. Anlam Sanatları 

2.2.2.1.1. �ham 

Bir dize veya beyitte bir sözcü�ün, bilinen bütün anlamlarının kasdedilerek 

kullanılmasıyla olu�an sanattır. 
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Beyitte, “kapar” sözcü�ü; rüzgârın “gülün açılmasına engel olması” ve rüzgârın 

“gülü elden alıp gitmesi” anlamında kullanılmı�tır.  
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Rûzigâr; hem zaman, devir anlamına hem  de yel anlamına gelebilecek biçimde 

kullanılmı�tır. 
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El sözcü�ü, �arap dolu kadehin ele alınması ve kadehin �airin dı�ında yabancılara 

verilmesi anlamında kullanılmı�tır. 
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Yine yukarıdaki beyitte “Leylî” sözcü�ü, hem karanlık hem de a�k 

kahramanlarından Leyla biçiminde iki farklı anlama gelebilecek  biçimde 

kullanılmı�tır. 
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“Sakın” sözcü�ü beyitte, hem sakınmak anlamında hem de asla anlamında ünlem 

olarak dü�ünülebilir. 
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Yukarıdaki beyitte �air “hâl” sözcü�ünü, hem durum hem de vücuttaki siyah leke  

anlamındaki “ben” olarak kullanmı�tır. 
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“Neye” sözcü�ü hem soru anlamıyla hem de “kamı�a” anlamıyla kullanılmı�tır. 
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Beyitte “aya�” sözcü�ü, sakinin aya�ı ve kadeh anlamına gelecek biçimde 

kullanılmı�tır. 

 

2.2.2.1.2. �ktibâs 

Anlamı peki�tirmek için beyit veya dizelerde ayet ve hadislerden alıntı yapma 

sanatıdır. �ktibas, Fevzî’nin zaman zaman ba�vurdu�u edebî sanattır. 
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Beyitte� “Sen olmasaydın alemleri yaratmazdım” anlamındaki “_	��� 	� �	v�� 	�

�	���1���������	#�� ”� hadîs-i kudsî alıntılanmı�tır. 
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Beyitte; Hz. Muhammed’in Miraç’ta Allah’a olan yakınlı�ı, Necm Sûresi’ndeki 

U�&	� ����	��� 	v-ednâ� “Araları iki yay kadar yakın oldu” anlamındaki 9. âyete 

telmihte bulunularak açıklanmı�tır.�
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Beyitte, Nahl Sûresi 102. ayette geçen “I'
��� �����X deyimi; “Mukaddes Ruh” 

anlamında Cebrail için kullanılarak iktibas yapılmı�tır. 
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������������,`�“Hamd Allah’a mahsustur.”  Fâtiha Sûresi, 1. âyet.�
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Beyitte,�_��
���	��	�������	�	������&������,`�“Kuvvet ve kudret ancak Allah’ındır” 

manasında bir duadan alınmı�tır. (Levend 1984a:488) 
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           (T. I/23)�

����	��	���
�&��`�“Gece gebedir” anlamında Arapça tâbir. (Levend 1984a:431)�

 

2.2.2.1.3. �stifham 

Yanıt alma amacı gütmeden, duyguyu ve anlamı güçlendirmek için dü�üncelerin 

soru biçiminde söylenmesidir. Fevzî de �iirlerinde; “nedür, mi, niçün, n’ola, aceb, 

neden” gibi sözcüklerle birçok istifham yapmı�tır. 

 

A�a�ıdaki beyitlerde �air dile getirdi�i soruların yanıtını bilmesine ra�men anlamı 

kuvvetlendirmek için soru sormaktan geri durmaz: 
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2.2.2.1.4. Leff ü Ne�r 

Birinci dizede söylenen sözcüklerle, anlamca ili�kili olarak ikinci dizede bazı 

sözcüklerin kullanılmasıyla olu�an sanattır. Sözcükler, belli bir sırayla söylenirse; 

leff ü ne�r mürettep, belli bir sırayla söylenmezse leff ü ne�r mü�evve� olarak 

adlandırılır.  
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Beyitte ruhsar sözcü�üne kar�ılık “kâfir-i mu����”; zülf sözcü�üne kar�ılık da 

“Uur’ân” kullanılmı�tır. 
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Dil ü câna kar�ılık “iki mahmur” ifadesi; zülâle kar�ı da “bâde” sözcü�ü 

kullanılmı�tır. 

 

� � ��
�������������� ����	�0��#0��#0��#0��#���(�
�,�(�
���	���#	���

7����	7����	7����	7����	����
����	�	�0	�3�
0	�3�
0	�3�
0	�3�
���	���#	�  (G. 14/1)�

Dil (gönül)’e kar�ılık “divane”; zülf sözcü�üne kar�ılık da “zincir” kullanılarak 

leff ü ne�r mürettep yapılmı�tır. 
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Beyitte nergis sözcü�üne kar�ılık “mestî”, sakî sözcü�üne kar�ılık da “câm-ı 

�arâb” kullanılmı�tır. 

�

6	
�&�6	
�&�6	
�&�6	
�&����,
���
�1��
�-�(�
	��	��$	+�$	+�$	+�$	+�������(�
�������(�
�������(�
�������(�
������

�	���	&
	&
	&
	&
������1����-��
��1����-��
��1����-��
��1����-��
�&��3��&�
��&�
��&�
��&�
�������.��&���H��DB��JFRLG�

Sehâb sözcü�üne kar�ılık “ebr-i hatt”; çe�m-i giryân tamlamasına kar�ılık da 

“bârân” sözcü�ü kullanılmı�tır. 
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“Kullar” sözcü�ü u��âka kar�ı; “der-i sultân” sözcü�ü de kûy-ı dil-ârâya kar�ılık 

kullanılarak leff ü ne�r mürettep yapılmı�tır. 
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Beytinde ise Leylî ile Mecnûn; zülf ile  sevda sözcükleri anlamca birbiriyle ili�kili 

kullanıldıkları için leff ü ne�r mürettebi olu�turmu�tur. 

 

2.2.2.1.5. Reddü’l-Acz Ale’s-sadr 

Bir beyitte, birinci dizenin son sözcü�üyle ikinci dizeye ba�lanması veya bir 

gazelin ilk dizesiyle son dizesinin aynı olmasıdır. Fevzî Divanı’nda çok 

olmamakla birlikte birkaç gazelde bu sanata rastlamaktayız. 

A�a�ıdaki gazellerin, ilk dizeleriyle son dizeleri aynı oldu�u için reddü’l-acz 

ale’s-sadr sanatı yapılmı�tır: 
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2.2.2.1.6. Sihr-i Helâl 

Bir sözcü�ü veya sözcük grubunu, önceki dizenin sonunda ve sonraki dizenin 

ba�ında anlamlı olacak biçimde kullanma sanatıdır.  
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Yukarıdaki beyitte “gamzeleri” sözcü�ü, hem birinci dizede hem de ikinci dizede 

anlamlı olacak biçimde kullanılmı�tır. 
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Beyitte “ser ü pâ” sözcükleri, her iki dizede de anlamlı kullanılabilecek 

biçimdedir. 

 

2.2.2.1.7. Tevriye 

�ki ya da daha fazla anlamı olan bir sözcü�ün, bir dize veya bir beyitte yakın 

anlamının söylenip uzak anlamının kasdedilmesiyle olu�ur. (Dilçin 2005:427) 

Fevzî de kimi sözcükleri yer yer tevriyeli olarak kullanmı�tır. 
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Beytinde “hatt” sözcü�ü, yakın anlamı yazı olarak de�il de uzak anlamı olan 

yüzdeki ayva tüyleri kasdedilerek tevriyeli kullanılmı�tır. 

 

2.2.2.2. Anlam ve Söz Sanatları 

2.2.2.2.1. Cinas 

Söyleni�leri ve yazılı�ları aynı ama anlamları farklı olan sözcüklerin bir arada 

kullanılması sanatıdır. 
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Beyitte “yâra ve yâre” sözcükleri yazılı�ları bakımından aynıdır. Ancak anlamca 

birbirlerinden farklıdır. 
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“Dem” sözcü�ü, birinci dizede  “nefes”; ikinci dizede ise “zaman, vaki”t 

anlamında kullanılmı�tır. 
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Yine yukarıdaki beyitte de “dem itmekte” ifadesi hem “kan”, hem de “birlikte 

vakit geçirmek” anlamında cinaslı kullanılmı�tır: 

 

2.2.2.3. Söz Sanatları 

2.2.2.3.1. Aliterasyon 

Dize veya beyitte, aynı sesin veya hecenin ahenk olu�turacak biçimde 

tekrarlanmasına denir. 
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Yukarıdaki beyitte “n ve l” harfleri ile aliterasyon yapılmı�tır. 
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Bu beyitte, “m ve r” harfleri tekrarlanarak aliterasyon yapılmı�tır. 
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Yine yukarıdaki beyitlerde de “m ve r” harfleri ile aliterasyon yapılmı�tır. 
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2.2.2.3.2. ��tikak “Türeme” 

Aynı kökten türeyen en az iki sözcü�ün, bir arada kullanılmasıyla olu�an i�tikak 

sanatına, Fevzî Divanı’nda sık olmasa da rastlıyoruz. 
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“Cezb ile cezbe” aynı kökten türeyen sözcüklerdir. 
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Beyitte “�u’le ve me�’ale” sözcükleri ile i�tikak yapılmı�tır. 
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“Â�ık ve ma’�ûk”, ı�k kökünden türemi� sözcüklerdir. 
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Yine yukarıdaki beyitte, “�
0��� ve���
0'�” sözcükleri de aynı kökten türemi� 

sözcüklerdir. 

 

2.3. Atasözleri ve Deyimler 

17. yüzyıl �airlerinin en önemli özelliklerinden birisi, yerlile�menin de etkisiyle 

�iirlerinde atasözü ve deyimlere bolca yer vermeleridir. Yerlile�menin öncüsü 

olan Nâbî ve halk deyi�lerini �iirlerinde bolca kullanan Sâbit, devirlerindeki 

�airlere bu alanda öncülük etmi�lerdir. (Karacan 1997:28) Yerlile�menin etkisiyle 
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Fevzî’nin �iirlerinde atasözü, deyimler ve atasözünü ça�rı�tıran cümlelere sıkça 

rastlıyoruz.  

       _� �����3	���&����3	���&����3	���&����3	���&�������!��,�� 

�������� � ��������
���
���
���
�!	�&	��$���	�&��3���1 	
!	�&	��$���	�&��3���1 	
!	�&	��$���	�&��3���1 	
!	�&	��$���	�&��3���1 	
��D?3��VTRZG 

Beytindeki “Ate�le pamu�un oyunu olmaz” (Eyübo�lu 1975:27) atasözüyle 

birlikte Fevzî Divanı’nda, atasözünü ça�rı�tıran birkaç cümle daha dikkati çeker. 

A�a�ıdaki beyitlerde; “��
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sözleri atasözü niteli�inde olan cümlelerdir: 
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Atasözlerini ça�rı�tıran bu cümlelerin yanısıra Divan’da birçok deyim 

kullanılmı�tır. Bu deyimlerin kimileri hiçbir biçim de�i�ikli�ine u�ramadan, 

kimileri de çok az de�i�ikliklere u�rayarak günümüzde de kullanılmaktadır. �air, 

kullandı�ı deyimler üzerinde vezin gere�i birtakım tasarruflarda bulunarak 

sözcüklerin yerlerini de�i�tirmi�tir: “Dü� aya�ına, yüz sürse pâyüne, tutsun el 

üzre, içerdüm kanuñ, döker kanum, dü�düm derde, urma dest, koy kendi hâlüme, 

girdi koynuna, dü� aya�ına” vb. 
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�ncelememiz sırasında Divan’da kar�ıla�tı�ımız ba�lıca deyimler �unlardır: 

Allah’a kalmak “i�i çıkmaza girmek”: (Tülbentçi 1977:222) 
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Allah için “Allah a�kına ricada bulunmak”: (Eyübo�lu 1975:23) 
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Am�n virmemek “aman vermemek, acımamak”: (Tülbentçi 1977:43) 
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At ba�ı beraber “e�it durumda olmak, ba� ba�a gitmek”: (Tülbentçi 1977:54) 
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Aya�ına dü�mek “aya�ına kapanmak, yalvarmak”: (Tülbentçi 1977:61) 
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Aya�ına yüz sürmek “çok yalvarmak, saygı göstermek”: (Eyübo�lu 1975:38) 
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<���� &�"�� g� ���	�� &�"�� � “ayak basmak, ula�mak, girmek”: (Eyübo�lu 

1975:40) 
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Ba� �urtarmak “canını kurtarmak, ya�amda kalmak”: (Eyübo�lu 1975:68) 
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Ba� egmek “boyun e�mek, gücünü kabul etmek”: (Eyübo�lu 1975:52) 
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Ba�ına çalmak “iade etmek, geri vermek”: (Eyübo�lu 1975:61) 
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Ba�ı göklere irmek “ba�ı gö�e ermek, çok sevinmek, yükselmek”: (Tülbentçi 

1977:74) 
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Boynuna almak “kabullenmek, razı olmak, bir �eyi üstüne almak”: (Eyübo�lu 

1975:87) 

I�1"�����,���
'�������(�,����

�	��&������������&������������&������������&������������������4�&���D?&��K�TRLG�

�

C�n atmak “severek istemek, elde etmeye çalı�mak”: (Eyübo�lu 1975:92) 
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C�nı çıkmak “ölmek, sıkıntı çekmek, çok yorulmak”: (Eyübo�lu 1975:103) 
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C�n çeki�mek  “ölme derecesine gelmek”: (Eyübo�lu 1975:94) 
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Canına minnet “i�ine gelmek, ho�una gitmek”: (Eyübo�lu 1975:105) 
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C�n virmek “can vermek, ölmek”: (Eyübo�lu 1975:97) 
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Cih�nı ba�ına �ar eylemek “eziyet çektirmek, sıkıntı vermek”: (Eyübo�lu 1975:61) 
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S���(2
�	 �“yakı�tıramamak, de�er bulmamak, yadırgamak”:�(Eyübo�lu 

1975:120)�
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Dem urmak “söz etmek, üzerinde durmak”: (Eyübo�lu 1975:127) 
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Derde dü�mek “hastalanmak, endi�e duymak”: (Eyübo�lu 1975:129) 
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Dest urmak “el vurmak, ba�lamak”: (Eyübo�lu 1975:162) 
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Dil virmek “gönül vermek, sevmek, tutulmak, ba�lanmak”: (Eyübo�lu 1975:136) 
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72(���	 �“dövünmek, üzülmek, pi�man olmak”: (Eyübo�lu 1975:146)�
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El almak: “ustadan sanat ö�renmek, izin almak” (Eyübo�lu 1975:157) 
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El üzre �utmak “el üstünde tutmak, saygı ve sevgi göstermek”: (Eyübo�lu 

1975:161) 
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El çekmek “bir i�i yapmaktan vaz geçmek, bırakmak”: (Eyübo�lu 1975:158) 
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Elde �utmak “saklamak, korumak, sahip olmak”: (Eyübo�lu 1975:163) 
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���	��(���	 �“kaybetmek, yitirmek”: (Eyübo�lu 1975:164)�
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Eli �urmamak “bo� durmamak, devamlı çalı�mak”: 
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El virmemek “bir i�i yapmaya fırsat bulamamak”: (Eyübo�lu 1975:162) 
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Ele girmek “ele geçirmek, sahip olmak”: (Eyübo�lu 1975:165) 
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\am yemek “eziyet çekmek, üzülmek”: (Eyübo�lu 1975:185) 

\����	�	\����	�	\����	�	\����	�	�A	�0�� ��<���,� 	
������+����
�

A�/	���������	#���	��	���
�&��������	
�����D?��TRKEG�

�



 

 

126                                                                                                                                        

 
 

�	�������1���	(����(���(���(�&��	��	�3���������

\����	�	\����	�	\����	�	\����	�	�+������	��(2-�����������0�(�+��	��
����DB��OFREG�

�

Gö-ül virmek “gönül vermek, sevmek, tutulmak”: (Tülbentçi 1977:202) 
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Gözden "��lanmak “gözden kaçmak, görünmez olmak, gizlenmek”: (Eyübo�lu 

1975:214) 
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Gözüne uyku girmemek “uyuyamamak”: (Eyübo�lu 1975:224) 
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Göz yumak “görmezden gelmek, yüzünü yıkamak” : (Eyübo�lu 1975:211) 
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B'+�����
�+�	 �“duymak, i�itmek, haberdar olmak”: (Eyübo�lu 1975:318)�

��0����0����	��������"
���&��������#	�	 �&�
�(���

�%
�+�	0%
�+�	0%
�+�	0%
�+�	0�����	������@�,
	���('+���('+���('+���('+��������	�0'����D���TRKG�

�

�



 

 

127                                                                                                                                        

 
 

:� ����� �“toprak olmak, yok olmak”:�
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>�line koymamak “rahat bırakmamak, huzursuz etmek”: 
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>ar�m olsun “haram etmek, yasaklamak, hayrını görmemek”: (Eyübo�lu 

1975:238) 

>�
��������>�
��������>�
��������>�
�����������-��3	��������	��.��0	�����

�1�

������ � A	�	 �	������
��2 �	 ��	
	��	��5�,�������+��
����DB��OERLG�

� �

>�
��������>�
��������>�
��������>�
���������&�-��+���	��(	
�����+����	����#����

������ � M���-�	�	��	�����	��&������4	�����&	0����
'
�������D���TCRJG�

�

8	�� �������“yok olmak, bitkin dü�mek, yorulmak”: 
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:or bakmak “de�er vermemek, küçümsemek, a�a�ılamak”: (Eyübo�lu 1975:246) 
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8��	
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%��������	 �“çalı�mak, talim etmek”:�
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�n"�f itmek “merhamet etmek, acımak”: (Eyübo�lu 1975:260) 
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Uan a.lamak “ıstırap, acı çekmek, büyük bir üzüntü içine olmak”: (Eyübo�lu 

1975:274) 
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Uana boyanmak “kan içinde kalmak, i�kence görmek”: (Eyübo�lu 1975:281) 
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Uan içmek “i�kence etmek, öç almak”: (Eyübo�lu 1975:287) 
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Uan itmek “haksızlık yapmak, i�kence yapmak, öldürmek”:  (Eyübo�lu 1975:276) 
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Uanlar dökmek “yaralamak, i�kence etmek”: (Eyübo�lu 1975:276) 
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Uara günlere kalmak “sıkıntılı duruma dü�mek, i�i çıkmaza girmek”: (Eyübo�lu 

1975:292) 
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����	 �“durmak, beklemek”: (Eyübo�lu 1975:294)�
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U�/����
�/������ �“kadere boyun e�mek, kabullenmek”: 
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Kendi hâline �oymak “rahat bırakmak, karı�mamak”: (Eyübo�lu 1975:300) 
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Kitap açmak “fala bakmak”: 
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Uoynuna girmek “bulu�mak, birlikte olmak”: 
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Uulak çekmek “uyarmak, tehdit etmek”: (Eyübo�lu 1975:320) 
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Uurb�n olmak “canını vermek, kendini feda etmek”: (Tülbentçi 1977:270) 
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Külâh itmek “aldatmak, hileyle kandırmak, oyuna getirmek”: (Eyübo�lu 

1975:276) 
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Mesken ba�lamak: “Mesken tutmak, yerle�mek”: (Eyübo�lu 1975:334) 
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��0�	��	�	 �“nazlanmak, kendini a�ırdan satmak”: 
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N�z "atmak “kendini naza çekmek, i�ve yapmak”:  (Eyübo�lu 1975:340) 
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������ �“yardımcı olmak, ilgilenmek, bakmak”: 
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Ne olmak var “ba�ına ne gelece�ini bilememek: (Eyübo�lu 1975:342) 
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Neler itmek “çe�itli i�ler yapmak”: 
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�'+����	 �“içmek, içine çekmek”:�
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;ost u üstü1f��������  “bir deri bir kemik kalmak, a�ırı zayıflamak”: (Eyübo�lu 

1975:81) 
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I'�������1� ���!���������“aya�ının tozuna yüz sürmek”: (Eyübo�lu 1975:127)�
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Pa. olmak “ya�amda kalmak”:  
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Sikkeyi mermere kazdırmak “zorla almak, zorlamak”: (Eyübo�lu 1975:373) 
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6��	�	�$	 �	 �“kucaklamak, birlikte olmak”: (Eyübo�lu 1975:374) 
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Sözi �a�a geçmek “söz geçirmek, sözünü dinletmek”: (Eyübo�lu 1975:392) 
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Pu gibi a�mak “kolayca ula�mak, varmak”: (Eyübo�lu 1975:380) 
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?���33�&�	��	�	 �“hayret etmek, �a�kınlık içinde kalmak, �a�ırmak”: 
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]�����(	��
�	 �“güç yetirmek”: (Eyübo�lu 1975:387)�
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]a� dikmek “i�aret koymak, yerini belirlemek”: (Tülbentçi 1977:351) 
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]������(�+��	����� �“talihi açık olmak, i�leri yolunda gitmek”:�
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]ası �ara.ı �omak “bir i�ten el ayak çekmek, bütün e�yasını bırakıp gitmek”: 

(Tülbentçi 1977:350) 
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Yanına kimseyi u.ratmamak “kimseyi yanına yakla�tırmamak”: (Eyübo�lu 

1975:416) 
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Yele virmek “savurup telef etmek, bo�una harcamak”: (Eyübo�lu 1975:423) 
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Yeller "avurmak “yerinde yeller esmek, ıssız kalmak”: (Eyübo�lu 1975:426) 
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Yüz sürmek “sevgi ve saygı göstermek için e�ilmek, yalvarmak, ba�lanmak”: 

(Eyübo�lu 1975:449) 
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2.4. Ki�iler 

2.4.1. Tarihî Ki�iler 

Divan edebiyatı �iir gelene�inde, tarihe mal olmu� ki�iler ve kahramanlardan 

sıkça bahsedilmi�tir. Tarihî ki�iler,  divanlarda genellikle kaside ve tarihlerde daha 

çok geçer. Bu ki�ilere gösterdikleri kahramanlıklar ve cesaretleri, adil olmaları, 

cömertlikleri, kuvvet ve kudretleri, zenginlikleri gibi özellikleriyle sıkça hem 

telmih hem de benzetmeler yapılır. Fevzî de bu gelene�e uyarak, Divan’ında 

birçok tarihî ki�iye telmih ve benzetme yaparak onlardan bahsetmi�tir.  

 

2.4.1.1. Devlet Adamları 

Hz. Süleyman’ın me�hur veziri Asaf, divan �iirinde fazilet ve ileri görü�lülü�ün 

timsali olarak gösterilir. Fevzî de IV. Mehmed’in veziri Fazıl Ahmet Pa�a’yı, ona 

yazdı�ı kasidede ve Kandiye Kalesi’nin fethi üzerine yazdı�ı tarihte, Asaf’a 

benzetir: 
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Fevzî Divanı’nda Osmanlı padi�ahlarından, IV. Mehmed (Avcı) geçmektedir. En 

uzun süre padi�ahlık yapan IV. Mehmed’den, Kandiye ve Kamaniçe Kalelerinin 

fethi üzerine bahsedilmi�tir: 



 

 

136                                                                                                                                        

 
 

� � ^"�#���"����������\�0���	
	��	��:���\�0���	
	��	��:���\�0���	
	��	��:���\�0���	
	��	��:����

������� � ��0'�����	��	��������>�/
	����<
�	��;�+���(T. XVIII/4) 

 

� � 6�������	
	��	�6�������	
	��	�6�������	
	��	�6�������	
	��	��
� ���������	
��
���3	�+������������

������� � 5�,	��+	,���
'����0	���������,
�������&�

���&	

���(T. XX/1) 

 

  ��-��	 �����$�	�
��(��������U�����$	����������

������� � 6�������	
	��	��9 	�6�������	
	��	��9 	�6�������	
	��	��9 	�6�������	
	��	��9 	����!	,�"�
�&���
�����3	�(��	
��(T. XX/4) 

 

Mirrih(Merih) gezegeni, astrolojide sava� alameti olarak gösterilmi�tir. 

Mensupları; kuvvetli, hiddetli, sert ve cesurdur. Daima kavga ve mücadele 

hâlindedirler. Kırmızı renk Mirrih’e aittir. (Levend 1984a:205) Fevzî, bir beytinde 

kan dökücü Mirrih’e benzeyen gamzeye; “sana cellatlık yasaklansın” diye 

seslenerek felekte kanlar dökmenin, dönemin padi�ahı IV. Mehmed’e(Avcı) 

kaldı�ını söyler: 
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Hâtem, Arap kabileleri arasında cömertli�i ile tanınan ve Tay Kabilesinden 

oldu�u için “Hâtem-i Tay” diye adlandırılan bir ki�idir. Hz. Muhammed 

zamanında ya�amı�sa da peygamberli�e yeti�ememi�tir. (Levend 1984a:153) 

Kabilesinin reisi ve �air oldu�u yönünde ri�ayetler olan Hâtem-i Tay, genellikle 

cömertli�i ile ele alınır. 

 

Fevzî de Fazıl Ahmet Pa�a için yazdı�ı kasidede, Pa�a’yı övmek için onu 

cömertli�i ile me�hur Hâtem-i Tay’a benzetir: 
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Yemen’de Ad Kavminin hükümdarı olan �eddâd, zamanında çok büyük yapılar 

yaptırarak tanrılık iddiasında bulunmu�tur. Cennete benzetmek için �rem 

Ba�larını yaptırmı� ama oraya giremeden ölmü�tür. (Levend 1984a:153) �air, Hz. 

Muhammed için yazdı�ı terkib-i bent biçimindeki na’tta; Peygamber’in kar�ısında 

�eddât’ın bile davasından vazgeçece�ini söylemektedir: 
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2.4.1.2. Sanatkârlar 

Mani ve Bihzâd, edebiyatımızda ressamlıktaki ustalıklarıyla sık sık adından söz 

edilen sanatkârlardır.  Mani, Çinli bir nakka� �e ressamdır. Bihzâd’ın ise Türk 

asıllı bir ressam oldu�u yönünde ri�ayetler �ardır.  

Bu iki isim, se�gilinin güzelli�i söz konusu olunca ele alınır. Ancak se�gilinin 

güzelli�i kar�ısında bu iki büyük usta bile âciz kalır: 
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2.4.1.3. �airler 

Fevzî, kendisiyle aynı yüzyılda ya�ayan �air Nâilî’nin ölümüne bir tarih 

dü�ürmü�tür. Nâilî’nin devrinde ra�bet gören bir �air oldu�unu, onun izinden 

gitmenin zor oldu�unu söyleyerek ona ustaca bir nazire yazmı�tır: 
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Nesîmî, gezdi�i yerlerde Hurufili�i halka anlatarak Tanrı’nın tecelli etti�i yerin 

insanın yüzü oldu�unu söyleyip, Hallac-ı Mansur’un “enel-hak” görü�üne 

yakla�maya çalı�ır. Bu görü�lerinden ötürü zındıklıkla itham edilerek mahkeme 

önüne çıkarılır. Halep kadısı, Nesîmî’nin derisinin yüzülerek öldürülmesine karar 
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verir. A�a�ıdaki beyitte de bu olaya gönderme yapılarak, gönlün verilecek olan 

ölüm kararına Nesîmî gibi razı olaca�ı söyleniyor: 
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2.4.2. Mitolojik ve Efsânevî Ki�iler  

�ran’ın Pi�dadiyân sülâlesinin dördüncü ve en büyük hükümdarı olan, �arabın da 

mucidi oldu�una inanılan Cem, Di�an’da adı en çok geçen ki�idir. �arabı bulan 

ki�i oldu�u için adı; �arap, kadeh, e�lence, bezm ve ze�k sözcükleri ile birlikte 

kullanılır. Genellikle “câm-ı Cem, bezm-i Cem” biçiminde yapılan tamlamalarla 

sıkça anılır. 

 

Fevzî de Cem’in kadehinin, insanı dertlerinden kurtararak ona esenlik �erdi�ini, 

tasalarından kurtararak ona dert orta�ı oldu�unu söyler: 
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Kimi zaman da se�gilinin a�zını, �erdi�i rahatlıktan dolayı Cem’in kadehine 

benzetir: 
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Fevzî, vaizin ortalı�ı velveleye veren nasihatlerinin bo� oldu�unu söyleyerek 

kadehe sarılmayı tavsiye eder. Böylece Cem’in de ruhunun �ad olaca�ını dü�ünür: 
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�air, Fazıl Ahmet Pa�a için yazdı�ı kasidede onu, sahip oldu�u güç ve kuvvetten 

dolayı Cem’e benzetir: 
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Dârâ,  Keyâniyân sülâlesinin dokuzuncu ve sonuncu hükümdarıdır. �skender’le 

yaptı�ı sava�ı kaybedip öldürülünce, sülâlesi de sona ermi�tir. (Onay 2000:73) 

Mecazen büyük hükümdarlara da Dârâ denir. Divan’da üç yerde kullanılan Dârâ, 

bunların ikisinde Cem ile birlikte anılmı�tır: 
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Fevzî; Kandiye Kalesi’nin Fethi’ne dü�ürdü�ü tarihte, kazanılan bu zafer sonunda 

kaleyi alan Fazıl Ahmet Pa�a’nın �öhretinin, Dârâ’nın �öhretini unutturdu�unu 

söylüyor: 
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�ran’ı ba�tan ba�a fethederek Dârâ’yı öldüren �skender16 de Di�an’da iki yerde 

geçmektedir:�

S���6� 	��	
6� 	��	
6� 	��	
6� 	��	
��	�
��� 	��	�������
�
�,	
�!�
	�	�

P�����&��,'�	�&�0��1���
�+� 	�������+���/���DB��[RLG�

�

6	�
��������(������	���"��-�$��6� 	��	
6� 	��	
6� 	��	
6� 	��	
����

^���	�"�#���3���������-����	�(	
	 ��
��DB��OZREG�

�

Behram, Sasaniler soyundan �ranlı bir hükümdardır. Yaban e�e�i avına 

dü�künlü�ünden dolayı Behram-ı Gûr diye bilinir. (Levend 1984a:162)17  

Adı �ehnâme’de geçen, Neriman’ın torunu ve Zal’in de o�lu olan Rüstem; 

edebiyatımızda kahramanlık, acı kuvvet ve yenilmezli�in sembolü olarak ele 

alınır. Ayrıca padi�ah olu�u nedeniyle �airler onu memduhlarıyla kar�ıla�tırırlar.18 

 

Di�an’da da �air, Kandiye Kalesi’nin Fethi’ne dü�ürdü�ü tarihte; ordu komutanı 

Fazıl Ahmet Pa�a’nın sa�a�çı ki�ili�ini ö�	
ken, Behram’ın ve Rüstem’in onun 

kar�ısında �a�kın kaldı�ını söyler: 
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16 �erîfî. 1999. �ehnâme. (Hzl. Dr. Zühal Kültüral – Dr. Latif Beyreili) Ankara: TDK. Yay. C. III, 
s. 1270-1304. 
17 age. C. III, s. 1507-1562. 
18 Daha geni� bilgi için bk. Firdevsî. 1994. �ehnâme. Çev. Necati Lugal. �stanbul: MEB Yay. C. I, 
s. 451-488. 
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�air, yazdı�ı 2. terkib-i bentte kendini överken, dü�manının Rüstem bile olsa 

yazdıkları kar�ısında söz söyleyemeyece�ini belirtir: 
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Bir ba�ka beyitte de sevgili ile Rüstem kar�ıla�tırılır. Ancak Rüstem, sevgilinin 

gözleri kar�ısında âciz kalır: 
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Zal, Rüstem’in babasıdır. Saçı, ka�ı ve kirpikleri beyaz oldu�u için Zal lakabını 

almı�tır. Babası bu hâlini görünce u�ursuzluk sayarak onu Elburz Da�ı’na 

atmı�tır. Zal’i bu da�da simurg büyütür. (Levend 1984a:165)19 Acımasızlı�ıyla ün 

salan Zal, Divan’da bir yerde Ferhad ile �irin’e yaptı�ı i�kenceyle anılmı�tır:  
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�air, Kandiye Kalesi’nin Fethi’ne dü�ürdü�ü tarihte; kale u�runa �ehit dü�en 

askerleri, büyük Türk filozofu ve hekimi �bn-i Sina’ya benzetir: 
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�ran ile yaptı�ı sava�lar sonunda �ran topraklarının hepsini Pi�dadiyân 

sülâlesinden alan, �ehnâme’de de adından sıkça bahsedilen Turan’ın en büyük 

hakanlarından olan Efrasiyab (Levend 1984a:159)20 da Divan’da adı geçen bir 

ba�ka hükümdardır: 

 

                                                 
19 Daha geni� bilgi için bk. age. C. I, s. 282-450. 
20 Daha geni� bilgi için bk. age. C. III, s. 13-157. 
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Sokrat’ın ö�rencisi ve Aristo’nun hocası olan ilk ça� Yunanlı dü�ünürlerden 

Eflatun, edebiyatımızda akıl ve zekânın sembolü olarak kullanılmı�tır. Fevzî 

Di�anı’nda da vezin gere�i Felâtun biçiminde söylenerek, yine aklın timsali 

olarak gösterilmi�tir: 
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Ya�amı hakkında yeterli bilgi bulunmayan ünlü Yunanlı matematikçi Öklides de 

adı geçenlerdendir. Adı geometri ile özde�le�tirilen Öklides, a�a�ıdaki beyitte de 

bu özelli�i ile ele alınmı�tır: 
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2.4.3. Edebî Öykü Kahramanları 

Divan �airleri, manzumelerinde daima a�k kahramanlarını anarak onlar arasında 

cereyan eden olayları ya anlatmı�lar ya da onlara telmihte bulunmu�lardır.. 

�airler, bu kahramanları ço�unlukla kendi a�klarının kuvveti ve büyüklü�ünü 

göstermek için anmı�lardır. Leyla ile Mecnun (Kays), Ferhat ile �irin, Yusuf ile 

Züleyha telmihte bulunulan ba�lıca a�k kahramanlarıdır: 
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Yusuf’un güzelli�ine hayran olarak ona tutulan Mısır azizinin e�i Züleyha, 

Yusuf’u köle olarak almı�, sonra da ona â�ık olmu�tur. Bir gün onu kendine 

çekmek istemi� ama Yusuf, ondan kaçarken gömle�i arkadan yırtılmı�tır. Bunun 

üzerine Züleyha, Yusuf’a iftira atarak onu hapse attırır. Bir müddet sonra pi�man 

olunca suçunu itiraf eder.  

A�a�ıdaki beyitte bu olaya gönderme yapılmı� ve sevgili Züleyha’ya benzetilerek, 

onun da bir gün gerçekleri itiraf edece�i söylenmi�tir:   
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2.4.4. Dinî Ki�iler 

Divan edebiyatı gelene�inde peygamber ve evliya kıssalarına geni� yer verilirken 

birçok �air, de�i�ik peygamber kıssalarına telmihte bulunmu�tur. Bu gelenekten 

yararlanan Fevzî’nin, �iirlerinde telmihte bulundu�u dinî ki�iler; �sa, Musa, 

Süleyman, Yusuf, Züleyha, Meryem, Lokman, Eyüp, Yakup ve Mansur’dur.  

 

Mesih, Hz. �sa’nın elini sürdü�ü hastaları iyile�tirmesi ile kendisine verilen 

lakaptır. Divan’da da Hz. �sa, birçok yerde nefesi ile ölüleri diriltip hastaları 

iyile�tirmesiyle ele alınmı�tır: 
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Peygamber veya nebî oldu�una dair rivayetler olan Lokman’ın, daha çok sâlih biri 

oldu�una inanılır. Lokman, hekimli�in ve hikmetin sembolü olarak bilinir. Fevzî 

de Lokman’ı hekimlikteki iyile�tirici özelli�iyle ele alarak, gönlünde açılan 

yaralar kar�ısında onun bile �ifadan âciz kalaca�ını söylüyor: 
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�srailo�ullarından Davut Peygamber’in o�lu olan Süleyman, hükümdar 

peygamberlerden biridir. Ku�larla ve hayvanlarla konu�ması, cinlere ve rüzgâra 

hükmetmesiyle bilinir. Saba melikesi Belkıs ile e�lenmesi, bir karıncayla 

konu�ması, üzerinde “�sm-i Azam” yazan bir yüzü�e ve rüzgârla birlikte hareket 
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eden bir tahta sahip olmasıyla kendisine sık sık telmihte bulunulur. (Tarlan 2004: 

265-266) 

 

�airler, memduhlarını güç ve gösteri�in timsali olması gibi özellikleri ile 

Süleyman Peygamber’e benzetirler. Fevzî de Râi-zâde Vehbî Ahmet Çelebi için 

yazdı�ı mersiyede onu, yaratılı� özellikleriden dolayı Süleyman Peygamber’e 

benzetir: 
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Sevgili, güç ve gösteri�in timsali olarak Süleyman’a benzetilince; â�ık da zayıflık 

ve âcizlik bakımından karıncaya benzetilir. Fevzî, Kamaniçe Fethi’ne dü�ürdü�ü 

tarih manzumesinde Sultan IV. Mehmed’i överek onu Süleyman’a benzetirken, 

kendini de bu övgüdeki âcizli�i ile karıncaya benzetir: 
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Divan’da adından bahsedilen dinî ki�ilerden birisi de Yusuf Peygamber’dir. Sahip 

oldu�u güzellikle anılan Hz. Yusuf, Züleyha ile aralarında geçen a�k macerasıyla 

da sıkça anılır: 
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Yusuf Peygamber’in babası Hz. Yakup, büyük o�ullarının Yusuf’u hile ile 

kendisinden ayırmalarıyla büyük üzüntüye dü�erek “Beyt’ül-Ahzân” denilen 

evinde yıllarca gözya�ı dökmü�tür. Fevzî, Râizade Ahmet Çelebi için yazdı�ı 

mersiyede Râi-zâde’nin ölümü ile dünyayı Beyt’ül-Ahzan’a; onun arkasından 

gözya�ı dökenleri de Hz. Yakup’a benzetir: 
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Hz. Eyyüp, �srailo�ullarından bir peygamberdir. Birçok servete ve evlada 

sahipken Tanrı’nın imtihanı gere�i bütün bunları kaybeder. Hatta vücuduna 

kurtlar dü�ecek kadar hastalanır. Ama o, bütün belâlara sabredip hâline �ükreder. 

Sonunda Tanrı’nın ma�fireti ile bütün dertlerinden kurtularak eski günlerine 

döner. (Levend 1984a:116-117) Divan’da �air, kendi dertlerinin büyüklü�ünü 

anlatmak için Eyyüp Peygamber’e telmihte bulunmu�tur: 
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Fevzî, �iir sahasında alı�ılmı� köhne tarzları yerle bir etti�ini söylerken, kendini 

Musa Peygamber’e benzetir:   
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Hızır, peygamber veya velî oldu�una inanılan bir ki�idir. Adı, âb-ı hayatla birlikte 

geçer. Âb-ı hayatı aramak için �lyas ve �skender ile birlikte zulumât ülkesine yola 

çıkarlar. �lyas ve Hızır bu suyu bulup içerek ölümsüzle�irler. �skender’e de haber 

vermek istemi�ler ama suyun yerini bir daha bulamamı�lardır. (Tarlan 2004:148)21 

 

                                                 
21 Daha geni� bilgi için bk. �erîfî. 1999. �ehnâme. (Hzl. Dr. Zühal Kültüral – Dr. Latif Beyreili) 

Ankara: TDK. Yay. C. III, s. 1301-1506. 
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Fevzî Divanı’nda iki yerde geçen Hızır, ölümsüzlük suyuyla birlikte anılmı�tır: 
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Hallâc-ı Mansur, fenafillaha eri�ti�inde Ene’l-Hakk dedi�i için idam edilmi�tir. 

Mansur Divan’da bir yerde geçer. �air, sevgilinin saçına asılan â�ıktan, dara�acına 

asılan Mansur gibi sessiz olmasını ister: 
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2.5. Tasavvuf 

Fevzî, Divan’ında yer yer tasavvufî özellikler ta�ıyan beyitler yazsa da bunu, 

devrindeki Sebk-i Hindî üslûbunun etkisine ba�lamak gerekir. Çünkü bu akımda 

�airler; dı� âlemden iç âleme kaçmı�lar, bu da onları tasavvufa yöneltmi�tir. Fevzî 

tasavvufî unsurların bulundu�u beyitler yazsa da bu, onun tasavvufu bir ya�am 

biçimi olarak benimsedi�ini göstermez. Bu koyu bir mutasavvıflık de�il, 

geleneksel olarak divan �iirinde olan bir kullanımdır. O, birçok divan �airi gibi 

tasavvufu bilir ve tasavvufa ait dü�ünce ve terimleri �iirlerinde kullanır. Fevzî 

Divanı’nda tasavvufî beyitlere, genellikle gazel ve musammatlarda kar�ıla�ırız. 

�air, bu beyitlerde terim düzeyinde kalmı� tasavvufun içine girememi�tir : 
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Fevzî, girmi� oldu�u kimi tarikatlara hayranlık duymasıyla tasavvufî terimleri 

�iirlerinde kullanmı� olabilir. Hz. Muhammed övgüsü için yazmı� oldu�u terkib-i 

bentte; 
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bir zamanlar zühde ra�bet ederek birçok tarikata girdi�ini, bütün ömrünü bir 

tarikat erbabının ya�antısı gibi sürdürdü�ünü söylemi�tir. Ya�amında çekti�i 

ıstırapları tarikat ya�amına benzetir. Yıllarca tarikat adabına uyarak nefsini terbiye 
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etmi�tir. Ancak o, koyu bir taassup içine dü�memi�tir. Hatta zühdün a�ırlı�ını 

çekemeyece�ini açıkça belirtir: 
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���$	 	�	��H�������0�,���
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Zahit, Tanrı’nın buyruklarını yerine getirmekle yetinip; iman ve ibadet konusunda 

dı� görünü�le ilgilenen, içe giremeyen ki�ilerdir. Kaba sofular, ilim ve imanın 

biçimiyle u�ra�tıkları için dar kalıpların adamıdırlar. Kendilerininkilerin dı�ında 

kalan bir dü�ünceyi ve ya�ama biçimini �iddetle men ederler. Tanrı a�kını 

anlamadıkları için de daima a�kın kar�ısındadırlar.  

 

�air, a�kın kaba sofularca anla�ılamayaca�ını, onu ancak kendisi gibi gerçek 

â�ıkların bilece�ini söyler. Çünkü zahitler, â�ıkların gördü�ü hakikatten habersiz 

oldukları için daima biçimci olmu�lardır: 
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Ayrıca zahitler, Tanrı nurunun tecelli etti�i sevgiliye â�ıkların secde etmelerini ise 

küfür olarak görmü�lerdir: 
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Nnların bu kınamalarına aldırmamak gerekir. Çünkü onlar, â�ıkların gittikleri yolu 

bilemezler: 
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�air; insanları daima cehennem azabıyla korkutan vaize de çatarak, vaizin 

söylediklerinin efsane oldu�unu söyler: 
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�airin öfkesinden, insanlara �arap içmeyi bıraktırmaya çalı�an; ancak gizlice �arap 

içmekten de geri durmayan �eyh de nasibini alır:  
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Sonunda kaba sofuya seslenen Fevzî, ondan riyakârlık elbisesini çıkararak tövbe 

elbisesini giymesini ister: 
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BÖLÜM 3 

����

D�VAN’IN YAZMA NÜSHALARI VE TAVS�FLER� 

 

Yaptı�ımız ara�tırmalar sonunda Fevzî Divanı’nın kütüphanelerde üç adet yazma 

nüshasını tespit edebildik. Bu nüshalar; Millet Kütüphanesi Ali Emîrî Efendi 

Manzum Eserler 350, Beyo�lu Yapı Kredi Sermet Çifter Ara�tırma Kütüphanesi 

Yazma Eserler Bölümü 392, Süleymaniye Kütüphanesi Hüsrev Pa�a Bölümü 557 

numarada kayıtlıdır. Bu nüshaların tespit edilebilen ba�lıca özellikleri �öyledir: 

 

1. Süleymaniye Kütüphanesi Hüsrev Pa�a Bölümü, Nu. 557. (Kısaltması S.) 

Bu nüshada, mensur bir dibâce, 3 terkib-i bent, 1 terci-i bent, 1 müsemmen, 1 

musammat kaside, 3 tahmis, 6’sı Farsça 145 gazel, 22 tarih, 5’i Farsça 28 rubaî ve 

3 kıt’a bulunmaktadır. 

 Ba�:������A	�0����������&��
�������+����
�#	��-�

�8	&�&��
'�	��
��������
��
�����&	��-�

 

 Son:  ��"���#��
$�������� �

��� �
%��������������������������� �
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Yaprak: 49    Ölçü: 210x123 mm 

Satır: 19    Sütun: 2 

Yazı: Talik    Söz ba�ları: Kırmızı 

Ka�ıt: Âbâdî taklidi   Cilt: Ye�il bez kaplı. 

 

Di�er özellikleri: �ç cilt kapa�ında kimi manzumeler yazılıdır. 1a’da Hüsrev 

Pa�a’nın vakıf mührüyle kütüphanenin resmî damgası basılıdır. Resmî damganın 

yanında “Tuhfe-i Fevzî” ibaresi yazılıdır. Elhac Mustafa Sıdkî ile Seyyid 

Abdulkadir namlarına temellük kayıtları ve zat mühürleri ile birkaç manzume 
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bulunmaktadır. Mensur dibâce, AE. ve SÇ.’de nüshalarında yoktur. Sayfaların 

bazı yerleri yazısı okunamayacak derecede rutubetlenmi�tir. Bu rutubetlenmeden 

dolayı okunamayan �iirler, AE. nüshasında atlanmı�tır. 46b sayfası ise bo�tur. 

Ba�lıklar kırmızı mürekkeple yazılmı�tır. Kimi beyitler de sayfa kenarlarındadır. 

Ayrıca 35b sayfasının kenarında Mantıkî’nin bir gazeli yazılıdır.  

 

2. Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî Efendi, Manzum Eserler Nu. 350. (Kısaltması 

AE.) 

Bu nüshada; 1 rubaî, 1 musammat kaside, 1 müsemmen, 3 terkib-i bent, 1 terci-i 

bent, 3 tahmis, 99 gazel ve 17 tarih bulunmaktadır. 
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Yaprak: 67    Ölçü: 186x133 mm 

Satır: 14    Sütun: 2 

Yazı: Adi nesih   Söz ba�ları: Kırmızı 

Ka�ıt: Âbâdî taklidi   Cilt: Kırmızı me�in.  

 

Di�er özellikleri: Birinci ve son sayfalarda Ali Emîrî Efendi’nin vakıf mührüyle, 

kütüphanenin resmî mührü ve damgası basılıdır. Ka�ıtların rengi farklı olup 20a-

b, 21a-b, 40a-b, 42a-52b, 54a-61b sayfaları arası bo�tur. Bazı sayfalar, yazısı 

okunamayacak derecede rutubetlenmi�tir. Ba�lıklar kırmızı mürekkeple 

yazılmı�tır. Kimi beyitler sayfa kenarlarındadır. X. tarih manzumesinin dördüncü 

beyti S. nüshasında yoktur. 
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3. Yapı Kredi Sermet Çifter Ara�tırma Kütüphanesi Yazma Eserler Bölümü Nu. 

392. (Kısaltması SÇ.) 

Kütüphanede “Gazeliyyât” ba�lı�ıyla kayıtlı olan bu nüshada; 1 rubaî, 1 

musammat kaside, 3 terkib-i bent, 1 terci-i bent,  2 tahmis ve 2’si Farsça 141 gazel 

bulunmaktadır. 
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Yaprak: 45    Ölçü: 192x120 mm 

Satır: 15    Sütun: 2  

Yazı: Talik    Söz ba�ları: Kırmızı 

Ka�ıt: Aharlı krem kâ�ıt  Cilt: Bordo kadife. 

Di�er özellikleri: Ba�ta ve sonda kütüphanenin resmî damgası bulunmaktadır. 

Sayfaların kenarları kırmızı mürekkeple cetvellenmi�, ba�lıklar da kırmızı renkle 

yazılmı�tır. Bazı sayfalar rutubetlenmi�tir. Ancak bu rutubetlenme, yazıların 

okunmasını engelleyecek büyüklükte de�ildir. S. nüshasında rutubetlenen ve AE. 

nüshasında olmayan gazeller bu nüshada okunmaktadır. Di�er nüshalarda yer alan 

Farsça üç gazel, tarihler ve rubaîler yoktur. Kimi sayfaların yanlı� birle�tirilmesi, 

musammatların karı�masına neden olmu�tur. Kimi sayfaları eksik olan bu nüshada 

müstensih, okuma yanlı�lıklarına yol açmamak için birçok yerde hareke 

kullanmı�tır.  

 

����

����

����

���� ����



 

 

154                                                                                                                                        

 
 

TRANKR�PS�YON ALFABES� 

�

�&������������� ���`��<g��g�^g��g��g�	��������������������'�����`��Bg�(����������������������������������������������

������������� ����`���g�&������������������������������������!�����`��_g����������������������������������������������������������������

���(������������ `��;g�!��������������������������������������������`���g�������������������������������������������������������������������

��	������������ �`��?g����������������������������������������������`���g�������������������������������������������������������

�)������������ ���`��kg�H��������������������������������������������`��Cg��g��g�2g��g�'g���������������������������������������������������������������������

*������������ �����`��9 g�3�������������������������������������$�����`��8g�,������������������������������������������������������������������������

�+������������� ���`��Sg�$������������������������������������,�����`��Qg��g��g��g�������������������������������������������������������������������

�-������������� ���`��>g�
�������������������������������������������������������������������������������������������������������

.������������ �����`��:g�1���������������������������������������������������������������������������������������������������

������������� ������`��7g������������������������������������������������������������������������������������������������������

/������������ ������`��l g�4��������������������������������������������������������������������������������������������

������������� �����`��Ig�
��������������������������������������������������������������������������������������������������������


������������ �����`��@g�0�

��0������������ ���`��mg�c�

1������������ ����`��6g���

#������������ ����`��5g�+�

2������������ ���`��Pg�"�

������������� ���`��i g�hg�ng�/�

3������������ �����`��]g���

4������������ �����`��d g�*�

5������������ �����`����

6������������ ������`����

7������������� ����`��\g�.�

8������������ ����`��Ag�#�

9������������ �����`��Ug���

������������� �����`��Bg�(g�Mg� g�-�

�

�



 

 

155                                                                                                                                        

 
 

MET�N 

6�J&� ����&�
��$� �a��� 
'1�&�1+��������� �� 
�
�����	
�	����&����&�� 	�	
�	�#	�/���

�	#
��� 9 �&
�������������� :���� ������ "'
	��!	4�
� ����+��
� �	
	3	��� �2�
��� &��

H	&���-� ��(�
���3�� ������������� ��(�
��� �$��3�� ����������-� ��"#�� ��
'
�

���	�����	H�&	��� ���	�� ����� �	
���� �������� ��&�������� 3���	��������� ��
����

+�,'�� ���!� &�� &�.��� +� '#	�!	
�	
�	� ��
�
���#�	� ������
�� ����'�� (2
�����

 	3�#	,�� �� �	##�#� �� 
������ ���+����� �� &����"�#� ����� !�
�������� ��&�	������

	�
�/��� �.
�/�-� ��1�� �� ����

�/���� &	��� 
�  �����0� &�� ����
� ������'
�

&����� �� 
����
	������ "�

����� "�#��	#0����� +��
��� +����	
��  �� �� �	������� ��


��'0�#	,���� �� �������+��������
� +��	��� ���&	���� ��#���	� ���&����'���
����

��*�
� ������!� ��*�
��� $	+���� 
'���� H	��� 1�
�	�&���	
��	� !	
�	��� 
�������

��"�#� 	+��	����	�	
��	�&����"
��������4	
	��+���
���	�����4�
�����������

�������"��:�;�
�������<���������������������������������������� �

�

��J�g�6S�EL�� ������������������������Ie�^�aIe�^�aIe�^�aIe�^�a����

��

�������������������������������	#�'����	#�������	#�������A	�'��

�

������A	�0����������&��
�������+����
�#	��-�

�������8	&�&��
'�	��
��������
��
�����&	��-�

�������A�1
���
�����-�������	�"�
#�����2�
�-�

�������5��	�������������	&	&�����.#�
	��-��

�

�

�

�

�

� � � �

7�&�3	�����	�6S���	��� ��
�� �



 

 

156                                                                                                                                        

 
 

?�I9?�I9?�I9?�I9 aaaa��������%����7�7�I%����7�7�I%����7�7�I%����7�7�I�����<��<��<��<�????����T�B)_T�B)_T�B)_T�B)_����%�B)_@^I%�B)_@^I%�B)_@^I%�B)_@^I����T�I%6^_�?T�I%6^_�?T�I%6^_�?T�I%6^_�?����%��e><�%��e><�%��e><�%��e><���7���7���7���7�

_%�__%�__%�__%�_�����eP]<A�eP]<A�eP]<A�eP]<A^�P<__<�P<__<�P<__<�P<__<�_�_�_�_����_^8�)�_^8�)�_^8�)�_^8�)��<_�Q8%�C��6�__���<_�Q8%�C��6�__���<_�Q8%�C��6�__���<_�Q8%�C��6�__������

����

�������� �	#�'����	#�������A	�'����

� � �

� � �������TTTT����

����

�������� ��������	�+�
�������
�&&	��

�������� %
(�
����	+������3����
�
���

�

�������� 8	&�(���	
�����	��-��$�����

�������� ��
.������	�(	����+	���.��	��

��������

� B�����	�	����#�
�����,�3
���

�������� � � d�����������$�����&�&�����"����

�

6�K�� � �������� ���
�������3�&��(2
��(���	�

�������� <����&	���&�
�0�����
��
	��

�

O������ >��
	��	�� 	��9 	��&���>�����

�������� Q��I�&&��������	��
�&��
��	��

�

�������� B2
���� ���	(	
����	��	�����+�

�������� 7�����.�	��	
������������
�/
	��

�

�������� �������+	,�������	
����
���	��

�������� 6��������
�����+	#��������	��

�

� � � �

��
���	��_������"��#��`���
���	����"��#�����



 

 

157                                                                                                                                        

 
 

�������� l �����3�0	�����*��	�A�
����

������� C�	��+	��	��������	������&���	�� �

�

�������� ���('�	�1���&����!��-����
�

�������� ��*���(	��
�!���
���&	��.���

�

JY����� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

� �

����TT����TT����TT����TT����

����

��J&g�6S�EL&��������� N������������,
�����1�0���-�

�������� M�������������'
��
�3	&���-�

�

�������� P���1���	���	
����

����	���	�

�������� ��*������
���������������0���-�

�

�������� 8	&�(���	
��+	
����
�	��	
�

�������� N��.��3���	,�����1���	(���-�

�

�������� >'
������3	&�������	�&��,'+�

�������� N���	
(�������

��#	
���-�

�

O������ _	
0�����	
�	��������
+��

�������� ]'#�����,	������3	&,	�$���-�

�

��

� � � �

DK&G���
��������`���0���������

DE&G�N�`�N����



 

 

158                                                                                                                                        

 
 

���� ���+�,�����	�3�����&	�����	���

�������� ���
�3�+� �
��� 	���	
���-������

�

� ���
�3����
'3�����3	�9 �&
���

�������� N���������	(�����������
���-�

�

�������� C�
������������������	,����

�������� N�������	 ��������!	����-�

�

�������� 8	���������-����
'
���������

�������� ��-�3����	�$� 	
��� 	����-�

�

JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

�

� �����������������TTTTTTTTTTTT����

����

6�K&� � �������� %H&�������&���	��-�	�
�����

�������� N������3	����3�0���-������

�

�������� 6	
�3���	�	��� �����3�0	-��
�

�������� 5����������	
���
������
�
���

�

�������� 7	���-�	�������!��&���1���"�

�������� <"
�&��������+�������-��
���

�

��K�� � �������� P������	�.�
��(�
��(�-�	�

�������� >����������0��+��
	��	��1#��

� � � �

DK�G����3�0	���
�`����3�0	��	����RR�DK&G�
�
���`�1�
���



 

 

159                                                                                                                                        

 
 

6S�EO��� O������ S	 ��
���&�
���� 	&'���!	
�	�

�������� 8	���������.�
�2-���	�!	����

�

�������� ��
���1�	�	�&�
�� �� 	&'�	
�

�������� ?�� 2
�����3���	�$	+���������

�

�������� ������3�0	�����*��	��
� ���

�������� <������0�����-������&����

�

�������� Q���
������
���&������3�0���-�

�������� ��
��	&0	���4� 
�������������

�

�������� l �������������3	������	��

�������� U�
��������*���	��	
��.���

�

JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

�

� ����������������TCTCTCTC����

����

�������� �T+��-�&	���������	�����&��&� �

�������� B	
�����
���+������	�	#�� �

�

�������� �^�	����3	���
�	��-���-��3����

�������� 6	���������
����	
'��&�
'��!� �

�

�������� 8	&��	�����0�����-�����������

�������� <���
� ���	�����	��	��	
��+
� �

�

�



 

 

160                                                                                                                                        

 
 

�������� _����-�	��	�
�����
�&�����	0�

�������� �	������	&�-��������1�	
����� �

�

O������ �T+��-���$	�	��	����	����&���

�������� %������������&�
	
�&�
	
�$� �

�

�������� >�������-����+��������<���,�

�������� ��
��	3,��	� ��������"�
���
� �

�

��K&� � �������� >����-���&���
���������	��� �

� � ����������������� ��������������	���� �

��������

�������� N�����	���3	&�(�4	
(	,�-�	�

�������� % ��
�����
�&���1�
���1�+� �

�

6�E�g�6S�EO&� ��������� ����	
������$	+����$	+�����	
����

�������� ��
�������(�,�-����	����� �

�

JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

�

� � ������CCCC����

����

�������� 6	�� ����	,������������"�#�����

�������� ��
&'&���9 	��&���M�&
�������

�

� � � �

DZ&G�1�
���1�+� �`�1�
���1�+� �6���

DJ�G��	,��g�6���	��� ��
��

�



 

 

161                                                                                                                                        

 
 

�������� N�����������	+�	���0�����-�

�������� �<�	�� ��
	����������������

�

�������� B	
����
	,�-	����	��
	����
�

�������� 6	��$	+���������	��'��������

�

�������� �'����1���-�������	,
�������
�

�������� 7���	0��-����#	���:�������

�

O������ I�1��
�-��(�����+�&�,�����0��

�������� B���.��3	���(��+	����"�#�����

�

�������� ��-�3������
�1�������$	+��-�

�������� N��+�,�����+'1�������
�&�����

�

�������� j 0�	
�	�������3�,���3	����-�

�������� �����+� ���	�
'
���3���#	0�����

�

�������� ?���	��	�&��
������3	4&	���
��
�

�������� �	����3	����	���	�	 ���������

�

�������� >�����&�� 	������
�#����-�	�

�������� ��3���+	
	#��0
	�&�
�,�������

�

��E�� � JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

�

�

�

�



 

 

162                                                                                                                                        

 
 

����CT����CT����CT����CT����

����

�������� 6��	-����	
����	�	��	
����	
�

�������� �'
�-�*��������	��	
�	��	
�

�

6S�E[��� ��������� 6	������	,������������
� 	�����

�������� ��
�#�-�������3	������1�	
�

�

�������� 8	
�&�
�����'
���
� �	��-�	�

�������� :'
+�����H������
����	��	
�

�

������� M	���	
�+	
	
�����
�&&	��-�	��

������� Q�0�&�-��������
����������1 	
�

�

O����� B��+	��	��	
	
��	
	
���������

������� �T+��-���
��������
��
�	0&	
�

�

6�E&� � �������� d�,�
�&������
�#�.����
����

�������� 8	
�&�
����&�
���(�,�-�20�	
�

�

�������� <���� ��&	����,	0�
���3������

�������� 8	&���+��-��3����$���	�"����
�

�

�������� _� �����3	���&�������!��,���

�������� ��
�!	�&	��$���	�&��3���1 	
�

�

�������� ���4'
�&���
�&��&���	�����

�������� %��	
�(�0	������"���-����	
�

�

�



 

 

163                                                                                                                                        

 
 

JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

�

� ����������������CTTCTTCTTCTT����

����

��E&� � �������� 6	��.��3	����&	��,	0�
���0�
	���

�������� P���0�1����1'
���
��	�(���1�
	���

�

�������� 6	��+�,�����	&
����� 	�������

�������� �	����
���.���-�������#�(�
	���

�

�������� 6	�����	������0���+���&���

�������� �	��
��
	��-���	�3�����!�
	���

�

�������� �	����	+���,	3
���#�
����-�	��

�������� ��
��	3,��	��,�����.��
	���

�

O������ M������0�������"��-��$
	�&�-�����

�������� ]�
�������	�!�
��	#���+	
�
	���

�

6S�E[&� � ��
� 	0�(2
	���������3	����-�

�������� 5������	
	
������������*�
	���

�

�������� P����-��	�����"�&'
�����"��-�

�������� M���#�
����-���	�!�
�1���
�����

�

�������� �

�

� � � �

DO&G����	g�6���	��� ��
��



 

 

164                                                                                                                                        

 
 

� I�
��	��	����	
�$	 �����,	3
�-�

�������� B2��	
���0�-�� ��&����
�
	���

�

�������� �<�&�	��	�	��,���0�
���	
�	��

�������� �e��&���#�
���-��+� �
���

�

JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

�

� � ����CTTTCTTTCTTTCTTT����

����

�������� ��
&'&���:�����	(����������	���

�������� <�"�����������	(����������	��

�

� :'
+�����3�,���(	�������'
�-�

� N����,�������	(����������	��

�

6�L�� � �������� 8	
�1� ��	0��������	-�����0��

�������� N��20(	�,�����	(����������	��

�

�������� �	3�'��-����
�(2
	��3	����-�

�������� N��,'+�
�&���	(����������	��

�

O������ ��#�4��
�� ��3�,����
� ��-�

�������� 5�,�������	
���	(����������	��

�

�

� � � �

DW�G�	��	`�	��	
����

DF�G��,���0�
`���,��0�
����



 

 

165                                                                                                                                        

 
 

��L�� � �������� >�+�� ��#���
�-�������

'��

������� Q	�&'�����	1���	(����������	��

�

� �	������������+	#�����-����

�������� �	������+�+�#	����	(����������	��

�

������ �	��(	
$����������3�
�	��������

�������� 8	
��	
�	��	����	(����������	��

�

�������� B	$�	0����+	#�����-�&	���$����

�������� ���&'����:�����	(����������	��

�

6S�EW��� �JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

�

� � ������TVTVTVTV����

����

�������� �	���
�� ���	���	,�-�:�����
�

�������� ��1�'���������+�-�1�����
�

�

�������� M����1��	�	��	(	
$��&���H�

�������� A	�0����3��'���+�����
�

�

�������� <�����������	��	������3�������

�������� ]�.��
3��(���,����&�	����
�

�

�

���

� � � �

DF�G�+	#�����-�&	���$���`�&	���$���+	#�����-�6��



 

 

166                                                                                                                                        

 
 

� \�
�����	����3�
����&�

�����"����

�������� ��
��3���+	#�������
�����
�

�

O������ �%"������	��2�
����(	$�
��+�

�������� ��
���#������
	,�
	����&	����
�

�

�������� ��&	��	� �
�&���
�,����0���

�������� ��
�"�
�&���3�,������3���
�

�

�������� N���0���+	#�����-��	�	��
	��

�������� N��(���	� ��
'0���.���#	0���
�

�

�������� Q��I�&&��	&���
'����	,��
�

�������� Q��I�&&��	&�����
�,���
�

�

��L&� � ��������� 5���-����+	��$���	

��	���
�

�������� ��� �����#���
	�!	��
	3���
�

�

JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

6�L&� � �������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

����

�����V�����V�����V�����V����

����

�������� �#�����	(	
$�����"��	���
�

�������� )�������
	3������.#�
	���
�

�

�������� @�
�����	#	�����-�������
�

�������� M������	���
�
��������#	���
�

�

�



 

 

167                                                                                                                                        

 
 

6S�EW&� � 8	��!	��
	����
�������	����-�

�������� M���1�"�	������#����	 
	�	���
�

�

�������� 5��	��	����#���������������

�������� _	&��	+�	���3�������#��	���
�

�

O������ ^�'�	���3�
����	������,	&�

�������� �	#����&	����!�+	��	����	���
�

�

�������� ��
���3
��	��	������3��
�����

�������� ��&	��	��	3�������&	���
�

�

�������� Q����3	�
	3������������ ���

�������� �^������ �
������	

��	���
�

�

�������� ������������#��������-�����+�

�������� ��
�&��&�����&�.�����
���	���
�

�

�������� C�
�����	
	
�����4� 
���+�����

�������� ���&	�����+���
�����.#�
	���
�

�

JY���� ����	
����$	�	���������
�
�	��

�������� C�	��(���&�����(��+	����+	#�����

� � �

�

�

�

�

�

�



 

 

168                                                                                                                                        

 
 

� � �������J�

�

��O����� ?�IMa�?�IMa�?�IMa�?�IMa�����%����7�7�I%����7�7�I%����7�7�I%����7�7�I������<?��<?��<?��<?����%%%%�><n�><n�><n�><nI�?I�?I�?I�?����%�I%6^_�?%�I%6^_�?%�I%6^_�?%�I%6^_�?����;��^8��;��^8��;��^8��;��^8����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

�e><���7�><�a��e><���7�><�a��e><���7�><�a��e><���7�><�a�e�e�e�e�____����_^8_^8_^8_^8�P<__<�P<__<�P<__<�P<__<�_�_�_�_����_^8_^8_^8_^8e�<_�Q8%�C��6�__��e�<_�Q8%�C��6�__��e�<_�Q8%�C��6�__��e�<_�Q8%�C��6�__������

����

�������������	#�'����	#�������A	�'����

�

� � ����TTTT����

����

������� ���&�1��	���1�
�&��&���

������� B2
��������&�-��.�����	�	��0���

�

������� �������������c('�����������

������� 5������	����
���	
�	-�������

�

������� �����+���	�3�
���3����������-�

������� 9 �����������������"�&
��&	
�&���

�

������� ������	����	
���-���	������

������� M���+�,���.������	
����������

�

O����� P���!�
	�(2-���,	0�
������

������� 8	
�!�
	���	
�,	0�
�#	
����

�

6S�EZ��� �������� A	
������#�.���	��-�	��	��$�
1�

������� S���	��	��-�	,������+���&������

�

�

� � � �

DJ&G�B2
�������`�B2
�����6��



 

 

169                                                                                                                                        

 
 

6�O�� � ������� 7	�
�-�	���
�.�&�
���(	,�	�

������� 5����������(�����3��������+���

�

������� %
�	0����"�&�
����+	&���,	3
�

������� N���0������1��(2-���.����0���

� �

������� �	�&�1�����	�$�
1����'��	����	��

������� A	
���������	��#�0'��	����	��

�

� � ������TTTTTTTT����

����

������� ���+'1�	���&	���������	��

������� C�	��,	
���(	,�-���/��������	��

�

������� 7���������1���-���&	��	�!���
�

������� ���0��#�����	,�&	���������	��

�

������� S	+�������	1�-�#��'��!	
��0�

������� B��0	-����	���+����������	��

�

������� �#�����.���-�,	�� ���3�����

������� ?�
�� ����	&�-�+�#��������	��

�

��O&� � O������ 7�����	+����#�
����-�	�!�
���.�

������� C�"��-���#	
�
�#	0��������	��

�

������� 7	
 �
������������ �+�&�
��

������� N���	
(�����#���	�0��������	��

� � � �

DF&G��g�����	��� ��
��



 

 

170                                                                                                                                        

 
 

������� _�������� �����0������������-�

������� 7	
�����������	���	���������	��

�

������� ��
� 	3���(	,������������0�
��

������� ������	���
'+	���������	��

�

������� C�"�����	
��	����
�.�	��	�

������� 9 �������������#�����.�	��	�� �

����

� � �����TTTTTTTTTTTT����

����

6S�EZ&� � �	����+�������.��+�������

������� �	��
���������.��+�������

�

������� �	����	+�����+��������&	
�����

������� �	��+���	�����.��+�������

�

������� �	��3�,�����"��	�����&�������

������� �	�� ��3���#	
�.��+�������

�

������� �	��&��&�������.�	��	�3	��������

������� �	�&�.����	�
�.��+�������

�

O����� �	���'�����1�+� 	������������

������� 8	&�0�.��� 	��.��+�������

�

6�O&� � ������� ;	
���	���&����'0��������

������� >�+�� ��$	
�.��+�������

�

�



 

 

171                                                                                                                                        

 
 

������� �	�������(	,���1�
�&���$	+�	���

������� ������ ������.��+�������

�

������� 7��� ���+��	���
	,���.���-��
�

������� _� ����	���
�.��+�������

�

������� 8	
�$	���(�
�+�	���0���	
����

������� %/��#���	� 	+#���
�0���	
����

� � �

� � ������TCTCTCTC����

����

��[�� � �������� 7�.���&	�����-$���	�����	� 	
�

������� @�
����(	,�-��	.�#���	��	
�

�

������� M	����	3	����	���+�������0�

������� ��&	���	&	&���+	,��	�����	
�

�

E���� 7���	����	&�����"��������
�

������� ����'&��,	����0�1����1��$	
�

�

������� ��.
'
����
�������� ���1�
�

������� ;	c��
�	���&������
�(������	
�

�

O����� 8	&�&�����������	 �
��$������

������� S	+��-�	������#��'������/�	
�

�

6S�EF��� ����� N��������	0���&�����1�+��-�

������� N���	
�	&	�&	
(���3������
	
�

� � � �

D[�G�1�+��-`�$	+��-����



 

 

172                                                                                                                                        

 
 

������� M�����1������3'���
�+	����	��

������� ���	�������,�������0	�"�
"�
�

�

������� ����	-�&���	.�#�������(�,�-�

�������� ^������	��1�
��������3	
�

�

������� Q��	��	�&	���+	,�����.��0	�

������� Q������&	������������&��
	�0	�

�

� � ������CCCC����

����

������� �e++������$���3	#����	
����

������� <.��
���	�	���	#����	
����

�

������� S	+����������3��	+ ���1'�����

������� N���	-�����$���"�#����	
����

�

������� I�
�����	(	�$�� ��������
���-�

������� B2-�����	�	���&�	�����	
����

�

6�[�� � ������� 8	
�&�
��20��	�
���&�������-�

������ ����	����$������������	
����

�

O����� ���(��	���(2
��(�-�	�	�&	��

������� S	+������(	,��+������	
����

�

��[&� � ������� �	��1���	�����+��-��(2
��3	�

������� Q��1�+�������&	��	�����	
����

�

�



 

 

173                                                                                                                                        

 
 

������� N��
���	���1��$	
�����(�,�-�

������� M���1�+���(	��!�&�-����	
����

�

������� B	,�3����(	,�����	��
�
����

������� Q��(�,����$���1������	
����

�

������� >��
	��	�����!�&	���&��	�
�
��

������� :���
�(�4	
�������+&��	# �
�

�

� � ������CTCTCTCT����

����

6S�EF&� � �Q�����	�&���	-���3	�
���&������

������� Q��(2-�������

	�	�������0���

�

������� N���0��-�	(	
�&��+�
���������

������� 5���	��(	
��+	,�	�����	
�������

�

������� N��+	,� ���+���	�
�
#�����,
���

������� 7����������	
 ���	
���5	�����

�

������� N��+	,� ��1��������������,�$�

������� �<,����	����'+���*������&������

�

O����� N��+	,� ����	
��� 	3���(	,�	��

������� U�"��	��	�	�&�-�3�,����&	
�&���

�

������� N��+	,� ��.�&�
���1� ���
�,���

������� S	+���	�$	 	
�3	������	�3���

� � � �

DW�G�
���	�`�3���	�6��



 

 

174                                                                                                                                        

 
 

������� N��+	,� ��:����0	������$�
1��

������� 8	&�	��	������-��$����3���

�

������� N�+	,� ��,	&���"����������	��

������� ��
+	
�	��	����������	
�������

�

������� 5�,���
�����<
�	����!	�	�&	
�

������� N����&�0	�
�,���
�����
	,&	
�

����

����CTT����CTT����CTT����CTT����

���� ���� ����

��W�� � �������� �����,
������
���3��������	��

������� C�	�����
������

���
	�0���	�0	��

�

������� N��(��+	�������#�������#	�����

������� 7	
����
���������-�����/���

�

6�[&� � ������� n����	��	
�����(2
	��	
�����

������� M���&	
(���(����	���+���+	&�	��

�

������� N�����3�0	�('������
����
������

������� M��������_	&���2-�-�	����0	��

�

O����� ��
�(��+	���$���	�������(	��	-�

������� B���('+����
�����	��&�	& 	��������

�

6S�EE��� ������� 6	��1��	����	�&������������

������� 6	��������	�3���	����	�����	��

� � � �

DK�G����(��+	��`���(��+	������



 

 

175                                                                                                                                        

 
 

������� 6	
�"�,����
�
�����4����3	���	��

������� ��-���0���	�����.�-�����

	��

�

������� I��&	-�	���
�#������	������

������� M���!��	�������	����
+�����*���

�

������� �	��3�
����	�+2,
	�	��&	�������

������� A	
��-���������	��+	#����

�

� � �����CTTTCTTTCTTTCTTT����

�

������� I�
��	��	����	��&������#�(�
���

������� �����	��� �������"������
��

� � � ����

������� ��
��#	��-���+�����3	��	��	�

������� M	&(��������������!�
	�!�
	�

�

������� %�������3	��������.��
����	+ '
�

������� 5	,&�0����"���������+� �
��

�

������� �����
�	���������	����
�.��

������� � ������� N���,'������1+���� 	��
��

�

��W&� � O����� �	���,���#�.�������3	�	��	
�

������� �#.���������	��#��1�
	�

�

������� �

�

� � � �

DJ�G�����#� �
	�`�0����#� �
	����



 

 

176                                                                                                                                        

 
 

� �	��,	3
��	�"�&
���	
���������

������� � � Q�������	�+	 �&�����*�
��

�

������� �#.������������+	 �&�	����	��

������� ��
�
�����������+� �
	�

�

������� 5���	��(	
��&	���	�&����
�&��

������� %�
�
���	������1���	�$�
	�

�

������� �����*,�
������#�����

����	��� �

������� �T+��-��
���	��&	���	�	���� �

�

� � �����TVTVTVTV����

����

6S�EE&� � �I�
��	��	��	���
�&�������������

������� 8�3
�����	��2���������1f����

�

6�W�� � ������� ��c(�����������	0�� ��������

������� 9 �
'&���.�&�
�����������

�

������� ������#���	����I��'�������,�

������� %
(�
�&	���#�
�����������

�

������� �T+��-�&	������	�	������

� �

������� ?�� ���(	�	����
���-�0	&����

�

O����� B	�3��	�����&����&�� 	�	
�	��

������� B	��	0�������

�&��
�������

� � � �

D[�G�"�&
`�"�&
	������



 

 

177                                                                                                                                        

 
 

������� >�������	��	������0�!�+����

������� ���(���&�����&�.���&��&�,��	�

�

������� �<
/�	��	�(�����3	������!� �-�

������� A	�0����,	0�
��������1f����

�

������� ��0�� ��,	0�
���1�+��	����0�

������� M�����
����0������&���	
��	�

�

��Z�� � �������� ����'
���:����+	#�����	��	�

������� ;	
�	
�	���*������
�
�	��	��	�

�

� � �����������K�

�

���� ?�IMa�?�IMa�?�IMa�?�IMa�����%����7�7�I%����7�7�I%����7�7�I%����7�7�I������<?��<?��<?��<?����%��An<_%��An<_%��An<_%��An<_����%�:<_Ue�_%�:<_Ue�_%�:<_Ue�_%�:<_Ue�_����_^8�_^8�_^8�_^8�

�e><���7)��e><���7)��e><���7)��e><���7)�____�����<I<�a��<_�Q8����<I<�a��<_�Q8����<I<�a��<_�Q8����<I<�a��<_�Q8���An<_)�An<_)�An<_)�An<_)�PPPP����P<_<C^?�P<_<C^?�P<_<C^?�P<_<C^?�����

���� ������������C^6T]<C^6T]<C^6T]<C^6T]<����%�6^Ua%�6^Ua%�6^Ua%�6^Ua�����^���C)�A<:I%QQ��^���C)�A<:I%QQ��^���C)�A<:I%QQ��^���C)�A<:I%QQ�����%�\<QI%�\<QI%�\<QI%�\<QI����

�������

�������������	#�'����	#�������A	�'����

�

� � ������TTTT����

����

������� ���$�
1�����
�&&	���#���&��

������� �	��4	

	-	��
��
��/��
�&��

�

������� �	����
�� 	��	��	�	�
����	�

������� ���(��	�	�1��$	
�������&��

�

� � � �

DZ�G�,	0�
���`�,	
�
������



 

 

178                                                                                                                                        

 
 

������� �	
���
������
���0��#�-�	��	��

������� @��,�
���$�
���&��H	��&��

�

������� I�1"�����,���
'�������(�,����

������� �	��&������������������4�&��

�

O����� B��0	-�������1'����	��	�����'+�

������� �'+�	��	�������+�
�&�����&���

�

������� ���.��3����&�.���+	
����
��

������� I	#��	��	����������
�3�&��

�

������� �	��0�
��
���&�	��#�
�����

������� ��
�������,	0�
���	�.�
�&��

�

������� ?�&�������������������$���

������� ��,
���
�1�-����+���	���&��

�

������� _����-�.��������	�+���	�	����

������� P����
�	0���	��	&�-�+�
�&��

�

6�W&� � JY��� 6'0�����1�
�&����
�.���-����

������ ��
������ 	&�&����
�.���-����

�

����TT����TT����TT����TT����

����

��Z&� � ������� 6���������3�����,�+�(���
��

������� ?�� ��$	 	����.�����
���
��

� � � �

�DL&G�&�������`�&���������



 

 

179                                                                                                                                        

 
 

������� N��3���� ����������� ��9 	��

������� N��
��� ���,����#��1�
��

�

������� N��3���� ��3�
����� 	�����

������� 5�,���	�(	������.�������
��

�

������� N��3���� ��3�����0�,������

������� 6'0�����	�&	
�����+��,�
��

�

O����� N��3���� ������ �������&��

������� ?��������	���,
	��'
�����
��

�

������� N��3���� ����&�����
���	��	
�

������� 5	
�	��	���
���/������H�
��

�

������� N��3���� ���	������
�&�&��

������� _���	���
	�
	�(����� ���
��

�

������� N��3���� ����������&���
	�(��

������� ���
	�(���	���,
�����&��
��

�

������� N��3���� ��+	��	���+	�����

������� :'����	�����.���3�����0�
��

�

�����������������������JY���� �	����+�	����0�,�����	��!	
	��	���

������� �	���	�����1�
�&����	�	��	���

�

� � � �

�DO&G��'
�����
�`��'
���&�
�����

�



 

 

180                                                                                                                                        

 
 

� � �����TTTTTTTTTTTT����

����

������� ������
�&�����.�	��	�3���&��&���

������� U����	���	�"�
�1��(�&��.��.���

�

������� 6	
�!'+���1����0
	��	��	
��$����

������� I�1��
	�����	+����������

�

������� �'+�	��	�	������+���	��'0��

������� ��������0�	��	�������(���(���

�

��F�� � ������� ��
�	��	���&���&�
�	��	���.�
�

������� 6����������+�#�	� � ���

�

O����� I	+ ���	����0��#������&	
���-�

������� B��������� 	&'���3��	����&���

�

������� :��������	,���(2
�!�
��	��	��

������� N��������,	0�
�!�
	�#��#���

�

6�Z�� � ������� U��'�� ��
�1�����������	�

������� :���	��	��	��	��	�	��	 �����

�

������� 6	��!�
�����.�����"�
���������

������� 9 ���0��	(�������
�����������

�

������� ���
���$	 	�	��H�������0�,���

������� N��&��	� ���	��	������
������

�

�



 

 

181                                                                                                                                        

 
 

JY��� �	����+��������+��0�,��	������0�

������� �T+��2��	�"�������('+�������0�

�

�����������������������������TCTCTCTC����

����

������� U����+����	(	
$��0�,�	�
�.&	��

������� %�������3	�����+	�1	�1�4�	��

�

6S�LY��� ������� �	�:���	�������	����+�&	����

������� �	�9 	��	�������	��	��	����	��

�

������� 8�$�(�
�	��.�����
��������
�

������� S	 ������3	����� 	������4���	��

�

������� S���$���	���	
&�����$	 ����

������� S����	#���	�	��	����	4���	��

�

O����� :���(	+�	�,����	��2�����������

������� N���	
�	&	�	��	����
���/	��

�

������� ��
�!����������1f���������

������� ��
��������3'����+���	�����	��

�

��F&� � �������� :���1�4�	�����������*�,�
����

������� ��
��2�
��������������������	��

�

������� ����'�������!�#��'����+	����

������� N������	
���!�����'+���
� �	��

� � � �

DW�G�1�4�	��`�1���	��6S��



 

 

182                                                                                                                                        

 
 

������� B2
���� ���	��������	�$�����

������� ^1�
�&�� �������3	0��������	��

�

�����������������������JY���� ����&�������	����+�
�&��������

������� ;	
���	����+	������'0���&����

�

� � � �������������������CCCC����

����

������� ?�������(2-����	�	��	
�����+��

������� 8	
�3�0�����	��������1 	
�����+��

�

������� �<�&	
���
��	�����
����	����

������� :'����	+�������	���3�	
�����+��

�

���� 5	&�(2
�	0������	����(2-��� ���

������� ?	���
���	������1�	
�����+��

�

6�Z&� � ������� M���!	��
	��������	�&	�����	
�

������� P�

�����3��'���
	,&	
�����+��

�

O����� 9 	�+���������������,'+���	��	
�

������� >� ������(����
�	����	
�����+��

�

6S�LY&� � ����+�&,	�����
�����,���������

������� ��������������	�+	+�!	
�����+��

�

������� �	
,	�����	�0	,
����
����	�����

������� N��0�1��� ���$��1��$	
�����+��

�

�



 

 

183                                                                                                                                        

 
 

������� ���.��3����3����$�����0��,�
�

������� �	
(���������2 ���"�
"�
�����+��

�

������� 6����&�-��&�
����	
��	��+��
�

������� j ���
���1���
�����.�
�����+��

�

��JY�� � JY���� @�,���	
	�
�.�	����	�����'+�

������� N��&��	��� �������+�	����,'+�

�

� �����������������CTCTCTCT����

����

������� �	������	�����	3�����������	��

������� 9 	�+�������
�&&	�	��	���	��

�

������� �	����#�����	�1o������	&3	�	����� ���

������� �<����	����	 �	&��������	��

�

������� �	����+�	����+2,
	�	������-$���

������� 6�  ��	���	(	
$�� ��������	��

�

������� A�������������������&�����������

������� ]�&����(�&��&	����1���	���	��

�

O����� ;	
���	���+	�����]'
���
���	��

������� �	����	���&	
�������M	���	��

�

������� �<�&	
�(�&�����������&�����	��

������� :� ��$
	���,���&�
�+	���	��

�

�



 

 

184                                                                                                                                        

 
 

������� B	
����	�	�&�-����#�	�
�.&	��

������� �����
3�	�&	����
����	���	��

�

������� _���	���	
�����3��
��	 �����

������� \������� ��1�
�&	�	������	��

�

������� ��������&�-��3��3������"���	�

������� 7	�����0	����(��+	���������	��

�

6S�LJ��� �JY��� ?���	� 	�	�	�"��
���+��	��

������� ^
���+����	3�����������	��

�

�

� ����������������CTTCTTCTTCTT����

�

6�F�� � ������� U���	��+� 	����(�,	
��20����
�

������� I�.&	��#�(	����+	 	
��20����
�

� � �

��JY&�� �������� B	
�	��0	������������1�"'����

������� ?�.���(�,	
���,	
��20����
�

�

������� �����������'�����
��	#���	��

������� �	
����+	
	
��������
��20����
�

�

������� 62��	��	�����'���I���	��������

������� 8	����0	����,	����!	
��20����
�

�

O����� ���&'����1���"��������
�,	&�

������� ��1������
	
��H�H	�	
��20����
�

�



 

 

185                                                                                                                                        

 
 

������� %�,��������,���
� 	������

������� @�&��� ��	,���1�&	
��20����
�

�

������� ]'�������#	����+�����#�/�����

������� ^���	�����&��+	 	
��20����
�

�

������� ;	
��0�(	,���&	,�+����#	
,	�(�

������� ]���������&�����!	
��20����
�

�

������� S���(2
�	� 	������������ ��
�

������� �������1��
����&	+	
��20����
�

�

JY��� �������+	,�����
�	������
���	��

������� 6������+�
�&�����
�	��<
�	��

�

� � ����CTTTCTTTCTTTCTTT����

����

������� ���+�,����	���� �����&���	��

������� C�	�����	
���1�������
����	��

�

������� 6	�������1�������&	
�
��	�	�

������� M�����-��!	��,���	
�+	3������

�

6S�LJ&� � B	
����	�&	����
�
#�����,
�-�

������� M	�&�	��	
�����0�������� �	��

�

��JJ�� � �������� B2
�	�����	&� �	(����
'
�-�

������� ����
���H��������	���1�##	��

� � � �

DF&G�1��
����&	+	
�`�1��
����&	+�
�6��



 

 

186                                                                                                                                        

 
 

O����� %�
� ���	���������������-�

������� ��.��
���.��	��	�(�
(��1���	��

�

������� A	�/������+	������+	#����-�	��

������� 5	,&�0���	
��� 	&(	�+	#����

��

������� 9 '��-�����������(	
�1�&	
��
�

������� >��	���������
���+�
"���1���	��

�

������� ��1�'
���(���,���&��
���&���

������� ���+�#�������"����������	��

�

6�F&� � ������� 6	
�&	0����
�+
�	�
�
�����!�"���

������� 6	
�+�
���"�&'
����+	#�����

�

JY��� �	��1���	������"��	��.�
�&	���

������� ��
��3���
�4���������&�&	���

����

������TV������TV������TV������TV����

����

������� ����	
3�������	��!	��,���A	�0��

������� Q���������3�
�����,���A	�0��

�

������� P�

�������
�&&	�	���+	��	��

������� 7	
��������	
�����!�,���A	�0��

�

�

� � � �

DZ�G���1�'
�`���
�'
����

DJY&G�
�4�����`�1�4�����6��



 

 

187                                                                                                                                        

 
 

������� 8	
�+	&�$	 	
�����*�
�-�	���	,��

������� 6	�����&��#	�	 �	���,���A	�0���

�

���� A� 
����������+�,�����.���-����

������� ����������������	&�,���A	�0��

�

O����� ��
�������(	,���	�����#�������

������� ;	
��������(	
����
�,���A	�0���

�

��JJ&�� �������� >��������*�
�-��� �����&����

������� :'
+���������� ���,���A	�0���

�

6S�LK��� �������� ������&�����&�
(�,���
�/
	��

������� C	0������.���	��(���,���A	�0��

�

������� 6	��	��&������
�
	3�����
� ��

������� 6	����������24
�1�f,���A	�0��

�

������� 6	��
'��-��	��	���3	�(	
�����

������� A	
��� �������!	��,���A	�0��

�

JY��� ��1�'
���.������&	����	��������

������� ��
�3�����+	#�����-���+������

�

�

�

�

�

�



 

 

188                                                                                                                                        

 
 

U<Pa7�U<Pa7�U<Pa7�U<Pa7�����%��e6<��<]�7�I%��e6<��<]�7�I%��e6<��<]�7�I%��e6<��<]�7�I������7>��7>��7>��7>����%�C�@aI%�C�@aI%�C�@aI%�C�@aI����%�<�d<�%�<�d<�%�<�d<�%�<�d<��)��)��)��)�6�I7^I6�I7^I6�I7^I6�I7^I����T�T�T�T�

�MI���A^nT_�<>��7�;<5<�%���MI���A^nT_�<>��7�;<5<�%���MI���A^nT_�<>��7�;<5<�%���MI���A^nT_�<>��7�;<5<�%������%���>����7�;<5<%���>����7�;<5<%���>����7�;<5<%���>����7�;<5<����

�

��������#�	�������	#���������#�	�������	#�������

����

������\��3	���&�1���������	�	�����&������
�&	�������
�

�������e��	����,	�����$�
�&���	�������	�������
�

�

�������e��	����,	����&�1���������
�����(	
������1��

������B���	�����!���+���	�
�1��"������-�����������
�

�

������%���(��3�����0	,
�3	+�&�1����#	�	 �	� 	+�	 	+�

������6	�����
�����1�"���	+�������������3	�������
�

�

������C�
������	�0����	�	��(	����#	
�
�.����&	�	��

������?�
���(�����	���	�	��
�+�	���	&
����������
�

�

O����B2-���	�	��	����1���&�������	���������1�
�&�

������6	��	��	��
�&���&�����&�&���	�(�
������������
�

�

6�JY����������������������7����&�
�	,�����������
����������&	��� 	
	����
���

�������	��	��������&�
�	4	������	
���9 	���	�������
�

�

�������	0��	���,
��������(	
�1���
�����+�	�	�(�4	
�

��������������	�������,	&�+	 	
���������	����
��������
�

�

�

� � � �

DK�G�����`���	
����

DW&G�
�����`�1�����6��



 

 

189                                                                                                                                        

 
 

��JK�� � �������7	����	������ 2,�	�
�0���
#	�
�
�
����
����	0�

�������_��#����(�,����
�0	
���+�	���

����	�������
�

�

����������	�	����#	�	 ������� 	+������
�&�-��$	�	��

�������A	�/�
	��������*
������	&0	���(���+	�������
�

�

6S�LK&� JY����,���� 	���������
�#	��"�
�&�����00�������	�	��

�������5�1"������������	�,�&	���-��(2
	��	�������
�

�

������������ 	�����3�����
�
�
	�0��&	����������
�
�

��������1+��(	���3	� �����
�
�(2
��	�����
� 	
������
�

�

������P��
���"��'
��� �� �
�^"�#����	�
���
'0�(�
�

���������
�����	��	�	����(�
��	�
�������+���������
�

��

������?�3���	����	��	4,	&��>��	����]�����	+
	&��

��������� ����!�-��� 	,
�&��1�""�������������
�

�

������6	���������
�&���� 	
	���	�����������	&	
�+��	��

������<-�����
���
'
���9 	��
�3�&�-	��	�������
�

�

JO�����B2
�	�
����	��-�,	
	��"�$���	��	�	0���1���

������5	��	���1����-����	�+	���+�1"���.�/�&�
��������
�

�

���������	
����	,
�,	
��	
	
�&����� ����/����
������	
�

������7�-�	�&�(���&�-���	���
���H��-���	����������
�

�

� � � �

DZ�G��	0�`���0����RR�DZ&G��	����`��	�������

JK�JF��&	����	
�6S���	��� ��
��



 

 

190                                                                                                                                        

 
 

�����C�
����,��	
�	
�-	�
���� ��,��	��
�	���1�
	��

������l	

	�������	 ����������� 	+��	� 	+�����*������
�

�

������_��#�-����� ��������('+������(2-�����
�����3'+�

������>�"����+�������&����,'+����
���-����*������
�

�

������A	�0��	�+�,�����,��	
��	�
�-����0��.�����	
�

������8���	��-��-��&�
���*�
�������#	�	 ����������
�

�

�KY������1����������	�&�
�0����������+�������#	�/�������

������]'
���&	�������'������,	
������&�
�M	�������
�

�

��JK&�� ������B�,��������	��	
����.���	��	�	�&�
&�
���	��	��

������P�����"�����
�����	������
	���3�
������
�

�

������S	 ��(���	��	��,����	
������	��$�
�,	0�
��	
��

�������2��	�����
���������	
��.�&��� 	+����	�������
���

�

���������� �����&����!� ���
�&�
�"��	��-�,	�� ���
�

�������T+�����	
���� ���
�+�����.������*������
�

�

6�JY&� � ���������(�����(��+	���� 	����,	&���-���
�&����
/���
���

������7	�����,	0�
���0�
�-������
�	�����
����������
�

�

KO��������&������	�
�('��-���1���	����	
����
'��-���

�������	�����+	������&'��-���&���	���3	&�+	�������
�

�

�

� � � �

DKJ�G��	
����.���`��	
��.������



 

 

191                                                                                                                                        

 
 

������S�
1��	(���	��	�&	
(�����,
����	,�� ��$� 	
�-�

������6	�3��	����.�/��#	
�-�&	��	�	
��0��������
�

� � �

�������	���	�0�����-	���	���&	��	-�� ���&����	���

�������2��	�(��	-��	
�-������1��	���&��
�
������
�

�

������P�
��������#����
�����3�����	���
�3	�����	���$�

������\��
������
����
����3�	�
����	��
���*������
�

�

������A	�0���0��������3	�	�������
������������	��

��������
H��0������
�
� 	�	��&���	H	�����������
�

�

EY�����?�� ��#	�	 �	���,���1'
�
'+	������+	&����	
	
�

������?�� ��6�,	���������	&	
�*�,�
����!����������
�

�

������M	� 	&����������'
�������������+	�����]'
�����

������7�+�	����3�,��1f�
�������� ��3�,������������
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

� � � �

DJO�G�0�����-	���`�0�����-�6��



 

 

192                                                                                                                                        

 
 

?�I9 a�?�I9 a�?�I9 a�?�I9 a�����%����7%����7%����7%����7����%%%%��)k���)k���)k���)k������7�I�����7�I�����7�I�����7�I����:%]^�:%]^�:%]^�:%]^�����T��<>�p �T��<>�p �T��<>�p �T��<>�p �����T�6a�a�T�6a�a�T�6a�a�T�6a�a���������������������

���� ���� ���� ���� ��7����7����7����7������

�������������	#�'����	#�������A	�'����

����

�����T�����T�����T�����T����

����

��JE�� � � ���.��0	���&���������3	��������

� �^�	����(	,�-�	�������&	
�&����

� C�	��0��#�����	,�&	��������������

� 7���-�������
�������	���0�����

O� ����
�-��&�
��	�����	��-�������

� ����	���	�(���,���	��!	
��0�����

� ?�� 	��&���	.�#�����&��&��������

� 6	��	����-��+	 �	�������#	
������

�

�����TT�����TT�����TT�����TT����

����

� ����#	����3�����3������#	����

� 7������	-	��	��	��������+	#������

� C�
�	-���������
/���
��	�
�1"�����

� ����	-��	����+�&	������#�
������

O� ����'
�����(�,���$	+������"�	����

� C�	�����	���	&
'������##	��

� ?�� 	��&���	.�#�����&��&��������

6�JJ�� � � 6	��	����-��+	 �	�������#	
������

� � � �

?	
3����&	���T�TCg�6S���	��� ��
��

DWG�&�g�6���	��� ��
��

DKG��	��	�`��	��	��6��

�DEG�������`������6��



 

 

193                                                                                                                                        

 
 

�����TTT�����TTT�����TTT�����TTT����

�

� B	,�3	�
������	��(	,���	.�#���

� j ���
�&	���	��	�	��	 �����

� 9 �&
����,	�� ���	
��	3�,���

� Q��&	����3	�	��	�	����
������

O� M�
&���-���������	
����������

� :� ���������0�
	������	�	00���

��JE&�� � ?�� 	��&���	.�#�����&��&������

� 6	��	����-��+	 �	�������#	
����

�

����TC����TC����TC����TC����

����

� S	+�������	,�-��	�
��	�������

� 9 ��������������	����#	�������

� I�1��
�-���3	&��	��
��������

� ^�	+�	������/���#	�������

O� \��0	-�	�1���#������	�������

� 9 ����������&2��	�.�#�	�������

� ?�� 	��&���	.�#�����&��&������

� 6	��	����-��+	 �	�������#	
����

�

�����C�����C�����C�����C����

����

6S�LE��� � ?��&�������
�&&	��	��	���3'+�

� ?	�������!���������	+���!'+�

� ;	����	�����+��-�	��	��!��'+�

� U�����������3�����	������	�,'+�

� � � �

DEG�9 �&
����`�9 �&
������



 

 

194                                                                                                                                        

 
 

O� A� 
����	&�-���	�������	
�1�+�

� A	�0����1�
�&�1��	�&	
��'+��

� ?�� 	��&���	.�#�����&��&������

� 6	��	����-��+	 �	�������#	
����

�

���� ���� ��Ik%Q���Ik%Q���Ik%Q���Ik%Q�����%��<:7p�%��<:7p�%��<:7p�%��<:7p�����T�M�I��T�M�I��T�M�I��T�M�I������%�I)6p ��%�I)6p ��%�I)6p ��%�I)6p ������ ���� ����

I^�a@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%��I^�a@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%��I^�a@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%��I^�a@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%���I�I�I�II�7<�_I�7<�_I�7<�_I�7<�_����____^8��<n9<�<^8��<n9<�<^8��<n9<�<^8��<n9<�<����

����

��������	#��������	#��������	#��������	#��������

� � � �

TTTT����

����

��JL�� � �������72(���	0������1��&����/�������,	���
���$�
1����'��

�������<3	&�(2
�	0�����0�!	����	�����,
����	,���!�
�1'��

�

��������0����0����	��������"
���&��������#	�	 �&�
�(���

������%
�+�	0�����	������@�,
	���('+��������	�0'��

�

6�JJ&� � �������U�&'�����	0�������'����3	#����0�
�	���,	�(�

��������
���#���.�	�������0����&�
��	��
��������
'��

�

����������

�����0��������3�
�����������	,������
#����

�������	���	��	������������0����$	+����$	+�	����	��('��

�

O���������	����

��������1�f,��&�
� 	0�&�
����+�	0����

������<��-����&�
�(�������0�����	�	��	����"�����(	
�('��

�

�

� � � �

DO&G��	�	��	����"���`��	�	�������"�����g�6S��



 

 

195                                                                                                                                        

 
 

������9 �,�����	�����<
0�����������	���2����Q���'&��

������N��	�(��������	�����0����(2
�!�&�����	�����
0'��

�

������7	
'��������H�����4	

	�
�
����+	#������������

������U���
�����������,
����'
�!�+������#�����(	
�'��

�

��������(���	��"�-
��(�����4	��������	��������
��.��-�

�������<�	���&����������1���	��0�+������	
	
��.��-�

�

� � � TTTTTTTT����

�

6S�LE&� �������M���-�+���	��(	
���	�
���������	����+����
�������

������M���-�����	
�	����&������
��a�����������0��

�

������M���-�����	������&���	��� �����'
��(2
����	
�

������M���-�
�1��
������
+�����
��'���������('���

�

������M���-�����1��	����	�+�,�����+	��������	���	#+����

������M���-�&	0�����	
'�������
�&���4	���	��	�	��
���

�

������M���-�&�.���1�������	�(�������+
	������1������

������M���-�(��0�
���#� 
���	�,	0�
������+���	�.��.��

�

��JL&�� O����M���-���.�������� �#'
���&�,&'���&��3'�����
�

������M���-����0�1����3�����	
,	�����	
�	��������+	����

�

�

� � � �

DL&G����+���	�`����+����	����

DO�G���.��������`���.����������



 

 

196                                                                                                                                        

 
 

������M���-�����1f�,�����+������ ���-�����'&����+
	���
�

������M���-�&	0����"�#�����1���
������	�
���	
�"�,&��

�

�������	�������	����!�,
��� ��	�3'�������-�����1�'���

��������H�����(	�3��	#����0�
���1� �����-��	(	
������

�

������9 �,������	+���
��
	��	�&	
�&���	��	��-�#	
����

������:�
�&�����0	�����+������&���	��	��-�#	
����

�

� � � TTTTTTTTTTTT����

�

��������3	������-���1��	����&����4����	���	#����+�	��

�������	����(2
��-� 	
	��	��.��
�������1�'��-�	�� 	v�	��

�

�������	�
��	����&�����&�
���

���&�

���3'��������H����

��������
������	�0���������	(	����&�
����
�	� 	��

�

��������3	�1� 	�����
��-������3'�����'
��	
 �&��

������M��
	�3��	����
���&	
(���(���	��(���	�!�
�,	��

�

6�JK�� � ������C�3'��������	0� 	�������1��������+���	��
�"���

������?	�����'
���������&	��(������'
�� 	#����,	��

�

O����7�
�.�����,�������	�3���
�������	��	��-�������-�

������6	0�����#�
������
+�� 	���	,���1� �	��	��-��	� 	��

�

������8	0�
�	#�'����"�#�����	��!�	��$�
1����	�(�������

������:'
����2�
��� ��'#��"����-��1�
�"�&
���
�	0�	��

�

�



 

 

197                                                                                                                                        

 
 

6S�LL��� �������	���1�"���	��
�
��	����&�����	
�	� �
�-��� �

����������	-���&���	���	���������������	�	����+�	��

�

��������	�(�
�	0��	�$�
	��	�(�
�&���-��	�������-�

������%$	
����������&������,��+�
�&�����&��	+�����-�

�

���� ���� ���� TCTCTCTC����

�

��JO�� � ������>�
���������&�-��+���	��(	
�����+����	����#����

������M���-�	�	��	��������&����4	�����&	0����
'
����

�

������M��	��
/���	���
������ ��	� 	+#���	��	�
�
	���

������M����-��
����
��������
	��� ������	
� ������������

�

��������1������� 	
	������	��	
�-��	
�$	+�	���(�����

������%���������� ����
����-�(	�	�&�
�2��	���������

�

������5	,��� �+�	
������������#�I����0��	�C	,&�� ���

������:������
��+����-��3���������������A�
������

�

O����C	������������	 ��������	�������"��	#�	��
���

������7	
���&�1+���+���-�&�
�(	�����	&
����������

�

������5	&���
'0�	 �� �����0������������3���	���
����

��������0����0��������	��1��	����-�"�##����������

�

�������

� � � �

DL�G� �+�	
���������`� �+�	
�������6��

D[�G����������`������������



 

 

198                                                                                                                                        

 
 

������P�#�����"�
&	��������	��	��!�&�
�&�
�#�.���������

������72(��������+��
���	�
��
	����	��+�������
����

�

�������	������,	3
���	�	#�'��(�������	
���� �������

������8	������0�"�.����-���
����+�	�&	��,	�� �������

�

� � � CCCC����

�

��������3�����-�	��#	�	 �����#���&����������
��2��	��

��������3	�+	&��
�(2
���	0���,���&����������
��2��	�

�

�������	,�����,
�	��	
���������������&'������������

������N���00	�����&	����
�#�����	��&����������
��2��	�

�

������5	,����	�
����&�+�	(�	0���1� 	�1�
�&����0����

������6��	������	+
	&��������3	��&����������
��2��	�

�

6S�LL&� �������620����+��(	$	
���0�1������.���
	����&���	0���

��������3���������������������	3�&����������
��2��	�

�

6�JK&� � O����M	��������

����('+����	��+��� ���	����	��	�

������N��'���1�"�	����+�
���1���&����������
��2��	�

�

��JO&�� ������9 	��������	����	��+	
����	
������	�	&�����	��

������>����������(2
���	0�!�
�
�3�&����������
��2��	�

�

������:�������(2
�	����������-��&����
�	���&����

�������	���
�	�	(�	��
��������������&����������
��2��	��

� � � �

�DK�G��	,�����,
�`��	,���,
�6��



 

 

199                                                                                                                                        

 
 

������� � �������U���
���&�
�0���������	�&���'0���#�
�����&����

����������
�1��#�����	
��'0���&	
�����,����#����

�

� � � CTCTCTCT����

�

�������#	�����
���-���
/����1�+�������
'
�����+�����

������<��+��-����3������$���	 ��.��������+�����

�

������B	��
�	
������3	&�����-��	��	� ��(�&����
���

������N��
��
����&��	������0���	�
�����+�����

�

������N��	��	�(���	�����	��3������
��-�1�������4� 
	�

������?����������
����,�����,'����	��	�
�����+�����

�

���������-���
��0���&	4����3����������	��	���	,��&�
��	��

������Q��	�������	���&��������
��
������+�����

�

O�����	���&�
���
*��	 �� �	��	�	0��-��	3����-�	���,�

�������<3	&�#� 
�-���+	
����A	�0������������+�����

�

������8	����#�
�	����$���	��	��"���-�	���	
�����0�����

������U��&	�������.��������
������1������+�����

�

������B20��	�1f�&�(�
�	0����3	����-��	�
���	�������

������8	�� ������(�&��&	��
��
	����,�3
�����+�����

�

����������	���2�
�����0�0���	���0�	��Q'��#�1�"�����&	��

������B�
	
�	���,
���	��	
�$	+���	�(	��	0����	�
'+	��

����

����



 

 

200                                                                                                                                        

 
 

CTTCTTCTTCTT����

�

��������(���	��"�-
��!�����3��������&���������(�����

��������(���	��"�-
��+	�����4	�����(	+����(��������(�����

�

��J[�� � ��������(���	��"�-
��&��*���	���	
�����#����	�������

�������<�	��&�
3��	���,
���1� �����,���������(�����

�

��������(���	��"�-
��&�.����	3	���	����	��	��������

������M���������������3������	��� ������	&���(�����

�

6�JE�� � ��������(���	��"�-
����0��	��	�����
���+�����&����	�

������M����� ���"�&
���#����	��+	,���"�
�&���
���(�����

�

O������(���	��"�-
��"�&
����,	
�&	���������(	,����	�

������M���	�����&���������$�
1���� 	,#���������(�����

�

��������(���	��"�-
����
������(2-���&�-�!�
	�(	
������

������Q�
���
� �����#	��	���'�����+�
���0	&���(�����

�

��������(���	��"�-
��A	�0��
�+
	��	 ��,���#�.������	-�

��������#�������0� ��3�����(���������H
��3	�3���(�����

�

������8	����+���	��(	
���-��������
�	�0	����	����

���������	�3	��	��	�����
�-����	+
�#�	��	�	���	����

�

�

� � � �

DO�G����(	,����	�`����(	,��	����

J�Z��&	����	
g�6S���	��� ��
��



 

 

201                                                                                                                                        

 
 

������������?<:�a6?<:�a6?<:�a6?<:�a6����%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_����%�5�8Ia%�5�8Ia%�5�8Ia%�5�8Ia����

�����

��������	#��������	#��������	#��������	#�������

� � �� �

TTTT����

����

��������
�&&	��	,����	
����!������	+�	
0�
���
��
	���
�

������6	
���	�,	
�&������'�3'�&�
�����
���
��
	���
�

������7	(����
����	����	���.��
�	0,�
���
��
	���
�

������)�����	,�����	
��-�(���&�����(��0�
���
��
	���
�

O����I	,���	
����&�,�
���	��	��	��	�1�
���
��
	���
�

�

� � � TTTTTTTT�

����

������������$�
1���.���-���,����������	����	���0��

�������	���������	����0����	���
+��$��������0��

������6	
���!��('+����!�	#.�����	,�����	
�����	����0���

�������<3	&����,	
�+	,������
0'��-��	�
��!	
��0��

��J[&�� O�����B	��
�	��	+,	�����0
	� ��+��	��0�
���
��
	���
�

�

� � �� TTTTTTTTTTTT����

����

������<$�����(���	�+���������	�����	�������,	��!	����

������7	(���+��	��	���	,������
�&&	��1�+�����
�0�
��

������6	
���!����.���.�
��
	���������3�����.���#	
���

������7����(	
���������&�����&�,�
������	��&�����

O������0���(��0�
���0����	&0������	0,�
���
��
	���
�

�

� � � �

?�,������(�0	����5	,
�g�6S���	��� ��
��



 

 

202                                                                                                                                        

 
 

� � � TCTCTCTC����

����

�������<3	&�����	��&	��	������������+�	��������������(�
�

������M��&�
��	00�
	�	����	����
������
����+	�+�
�

������7��	� ���('+�+����	�������"����	��	��-����"�
�

�������(	
����	0�	��,������	�0��������&��	��	�H�
�

O����?���33�&����	�	������1��	�0�������
���
��
	���
���

�

� � �� CCCC����

����

������Q	
���
�A	�0����,
���$�
1��1���	����	�����	��

������M�������
� ���	��-�
������������	�4	

	��	+� ��	��

������<$�����(��+	����	�.��3	,�������.�����
��	��

��������
�""���&�
�(�������������(���(�����.������	��

O����N�(��0�
��$
	�5	,
������	��&���0�
���
��
	���
�

�

6�JE&� ���� ������?<8�a6������?<8�a6������?<8�a6������?<8�a6����%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_����%�A�8a�%�A�8a�%�A�8a�%�A�8a�����%��^%��^%��^%��^�����eI^7�eI^7�eI^7�eI^7����

�

�������A���������A���������A���������A�������

�

�������������������������� TTTT����

����

������7	���-��
��-�3�����(���('����+�
�&���'��-��

������^&�"�$��-���	+���
�1��
�����&���'��-��

������6��	&�������-�1���-�&	
(���(����&���'��-��

������;	
�	�����-�(�3	��	���-�$	+����1f�&���'��-��

O�������	��-��	#�'��&	�����0���
�3�&���'��-��

�

� � � �

?�,������(�0	����A	,����������
���T�TTg�6S���	��� ��
��������



 

 

203                                                                                                                                        

 
 

�����������TT�����������TT�����������TT�����������TT����

����

��JW�� � ���������	���+	
����	(	
���
���	��'+�����-����	�

�������	
(���,'
+�����
�1�-� ������	�!'+�����-����	�

6S�LO��� �������	,�3	&���-�	�1'����	
���1�
'+�����-����	�

������5���	���
�1��
	-�������&���3'+�����-����	�

O����M����	&	&������
��������/��
�&���'��-��

�

������������������������� TTTTTTTTTTTT����

����

������^,�����.���.�#�	��-�	�$� �$� �����-�&	���

������;���������
�1+�����0�����-��	�1� �����-�&	���

������I	+ ��������-�	�	��
����&����� �����-�&	���

��������
���(�,�������#���	�*�����,	�� �����-�&	���

O����C�
�	�
�1"���.��0	����	���������&���'��-��

��������������������� � �

� � � TCTCTCTC����

����

������?��&	� 	���	
��-�	�&��&���(�&��(	
��	#.��������

������?�&���(���
�1��
�-��!	
���	��	+��'0��������

������:�+���� ���������	�� �����+���������������

�������	�������+�������	&	������� �-	����
&��������

O����S	+������1�'
���-���������+�
�&���'��-��

�

�

�

�

�

� � � �

TTTRJ�Kg�6S���	��� ��
��������



 

 

204                                                                                                                                        

 
 

������������������������� CCCC����

����

������B	
�1��'+��������
���
�A	�0�������3�0�&	����

�������	�����
��
	����	�	0�(�#��
����������������

������]'����������-�&	�������� $	�	�
�
�����,���

���������������������3	��&������A	,������	
�0	&���

O����N����
��
���4	�����(�#��
�������&���'��-��

�

�������������?<:�a6�������������?<:�a6�������������?<:�a6�������������?<:�a6����%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_%�\<@�_����%���A�a%���A�a%���A�a%���A�a����

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������������������������� TTTT����

����

������_	&���3���&�1+�������	���0����
�������	��
���
�

������M	������3�����������
�	���0���	,�����������
�

��JW&�� �������B�0	��&�
��	����������	�������(	
�	��	��+���
�

��������(�,���#	��������.��0	����+'&����������
�

6�JL�� � O�������('�	�+'1��������
�	 ���3	&��	
��20(	��	�����
�

���������������������

� � � TTTTTTTT����

����

6S�LO&� ��������<3	&���� ��	���3���"�����
������
	�����#�	�

�������������0�&�
�(�0	�� �������	���
��!	0�
�
�#�	�

������5� ��	���-����
��*,�
����������

������(�#�	�

������B2-����+�#�	���
����#�	�$	+����&�1����	�1�#�	�

O�����<3	&���+�����3	&����+'����3	&�(	
�����	�	�����
�

�

�

�



 

 

205                                                                                                                                        

 
 

������������������������� TTTTTTTTTTTT����

����

��������3	��	��(�&��	#.������������+����
�-� �
��

��������3	�	#�� ��+��	��0�
������0�����	
�-�0�
��

��������3	������.����0���+��	,����-�$	+����+	
	
�&�
��

������7��	 �(�3�"��������(�3�.��0	�	��
�����������0�
��

O�����	������	,������+���(2
��	��	
����
��
	��	#0���
�

�

������������������������� TCTCTCTC����

����

������N� ��'����&	��� ��������	���
�	
�������+	����

������:�����1�+� ���3������������
�1� ���	
��!	����

��������
�&&	����&����������(	��
�	0��	(�	�&�
������

�������	����0
	�&	����
�����	��	
������+������
������

O����Q�0����
��-�� ���&�
�&2��	��	���������&	

���
�

�

������������������������� CCCC����

����

������B2-���	����� ��������A	�0��+�,�����+����-�
	#���

������8�3'�����	+ 	
���+	�������"���-��	,�������	#���

������%�	
��+����� ��
�#*� ��3�����"����$���
���&���	#���

������?�
������,�$���� ������.�����,�3
����	���	#���

O������
�&&	��.���&����������������	����+	 �&���
�

�

�

�

�

�

� � � �

DTTTREG�$	+����`�
��	��6��



 

 

206                                                                                                                                        

 
 

��JZ�g�6S�J&���� �����������������������\<@�_%QQ^?�����������������������\<@�_%QQ^?�����������������������\<@�_%QQ^?�����������������������\<@�_%QQ^?����

�������������������������������������������������������������������������������������

�����������������������������������J�

�

�������A���������A���������A���������A�������

�

������A	�0��$�����3�&��
��1�
���
	�1� �������&�-��

������;	��
�
������������#	���0�,	�� �������&�-��

�

�������'����0��#���
�	������1���	+������3�������

������5��	��	+�&���	���	�	���
�$� �$� �������&�-��

�

������>��
	������������	&����	��('���������(2-�����

������T/��
�
���
�	��
����&����� �������&�-��

�

6�JL&� � ������52��	�$�
 ���'����q�"���������3	�&����"�	����

������N���0��������	+�����+����	�!� �������&�-��

�

O������-�
�������3�������&����������
����
�&���	��

������7	
������+������
���	�A	�0��,	�� �������&�-��

�

�

�

�

�

�

�

� � � �

DJ�G���
	�1� `���
���1� �6S��

DO�G��
����
`�������
�<���



 

 

207                                                                                                                                        

 
 

�����������������������������������K�

� �

�������A���������A���������A���������A�������

�

������\��0	���$	+����&����������0���

	���
�&�-��

�������<�������0����.��0	���.����0���

	���
�&�-���

�

�������	��,�������	�3���+	��	���$	�(���.������&��1�&	
�

��������0���$	+��������&	
��������0���

	���
�&�-��

�

������\��0	�,	���	3����(2-���!	����	��	��1'����3�(	
�

������6������&	0�	������-$���
�0���

	���
�&�-��

�

�������	�����1'�����������!�.������	�	�	��	
���.���

������7	�
�����+��������+����'0�����0���

	���
�&�-��

�

O����6�

���+��
��� 2,�	���
/��A	�0����1�����	��������

�������'�����������	������3�0���

	���
�&�-��

�

����������������������������������E�

�

�������A���������A���������A���������A�������

�

�������	�������+�������.�������!	����	����	���
�&�-��

���������	���+������	
	
�(	,���.�	����	���
�&�-��

�

� � � �

DJ&G�.����0�`�.�����0����

DO�G�������	������3�0�`�������	����
���3�0����

�



 

 

208                                                                                                                                        

 
 

��JZ&�� �������A�
�.���(���(	+����&�.����� ������	�
	���������

������9 ������	��(���.��3����,	��"��#���,	���	���
�&�-��

�

6S�K�� � �������	
����,���#�(	
���	��
�	0�#	/�������+����

������U������&������!��+� 	��	�!	� ����	
�!	���
�&�-��

�

������5�,�����+����� �+�	
���.�����&/����
� ����	��
�

������M��3�����0�	����� ���7�
�����9 	����M	���
�&�-��

�

O����������������&	������0����
�������A	�0��(�$�

������Q����� �#
�����+���(�
�	 �"�����&�
�+	���
�&�-��

�

�������������������������������L�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������C�
�
�	���
/�������0���	(	
�
�3�&���-��

������N��	��	�+���	���
�1��
����
�����&���-��

�

����������&�����&���
�1��
	-	��	**�
	���
���

����������&������	(	
�	���
����#���&���-��

�

����������	-���������	��-�	�!����	�	�������

������>�3�&���
�	�	�������	���
�&�&���-��

�

�������U�$��������&�-������������3���	�����1�
�&��

�������<3	&��	���

���#��'��	��	���+�
�&���-��

�

� �� � � �

�DL�G���&/����
� ����	��
�`���&/��
� ����	��
�6��



 

 

209                                                                                                                                        

 
 

6�JO�� � O����8	�������	
(	,	���0���
� ��&	���
�	��A	�0��

�����P���
���!�
�����.���&�
����	
�+�
�&���-��

�

���������������������������������O�

�

�������A	��������A	��������A	��������A	������

�

����������	��#	�� ����"�&�	��	��+�<���,���-��

������Q�
�+�
�
�����&	�('+������	(	
���,���-��

�

�������	
������
��	(	
����� �����(�,��&���H�

������7������1
�&���
�
�
������	�	&��,���-��

�

����������������"��-��&	��&�1�������	,�	��&���
	�����

����������������
/�������0�	��	�	(	�
�,���-��

�

��JF�� � ������������	,�$	+����#��'����0���	�����&����	��+'1��

�������	�&	����
� ���	����#���	���,	��
�,���-��

�

O����<.����0�������	��#
������	.�#���	���� �

������U�
��
������	�	H	
��,����	
	
(�,���-��

�

6S�K&� � ������_��#��(	��	0�	��	�A	�0��(��	���0�����������

������\����	�&	��	�(	��
�(�,�&�-��(�,���-��

�������������

�

� � � �

DO�G���
g�6���	��� ��
��

DJ�G���"�&�`���"�#�6��

DK�G��	
������
�`���
�	�����
�6��



 

 

210                                                                                                                                        

 
 

���������[�

�

�������A���������A���������A���������A�������

�

�������	�� ��1� ���	
�&	�3	�&	���"������	�������+���/��

������7	
(	,�-�	���'
����!� ��1�����+	�������+���/��

�

������7	�
���
����-�	�,	������+��	,����'0�1����	(���

�������,����0�,����	
��	��	
���	+�!	
	�������+���/��

�

������%1����
�� ���	�
���������0��������	��	����

�������T+����	�$�� ���	0	��	��3	�&����	�������+���/��

�

������S���6� 	��	
��	�
��� 	��	�������
�
�,	
�!�
	�	�

������P�����&��,'�	�&�0��1���
�+� 	�������+���/��

�

O�����	+�	���&���M	�H	
����	 ��
���
����+�����	��

������P'#�����-$���&	�����.�
�&	��	�������+���/��

�

������A	�0���	�1'����3�(	
�	���
��	��	��	����
	��	���

������M	�#��4�����
������	�����	�	�������+���/��

�

��������������������������W�

�

������A	���������	#�������A	������

�

������N�����1� ���
�,�������.���

������N��������3��(�,�������.���

�

�



 

 

211                                                                                                                                        

 
 

������%��������'
	����������
�3�

������9 	�+���#���	���!�,�������.���

�

������l���-����+�	0�	���	�	 ������

������%
�� �&���(���,�������.���

�

6�JO&g���JF&� ������_��#�����'��	��	���++����

������U��������
	�����
�,�������.���

�

O����U�
��
��������&	����	
��'0���

������A	�0����&	
�����,�������.���

�

6S�E�� � �������������������������A������������������������A������������������������A������������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#�������������������

����

���������������������������������Z����

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������<3	&�3	��������+�$	+��-��$�
�"���0�1��������.���&�

��������H���������&������ ����	,	��&�0���#�.���.���&�

�

������M���&�����+����.��0	-���������++�����2��	��	0�

������S���
�,	
�&�
������	�&�-�3	��&������0	&���.���&�

�

������N���3��&2��	���������+������	
�(	+�	���0��#�-�

������M��&	
���
������$������"'
���	#.����������.���&�

�

� � � �

DK�G���+����`���+����6��

DE&G�	#.����������`�#�.��������������



 

 

212                                                                                                                                        

 
 

������5	&���
'0�	 �� �����0� �
&���&�.���(	$	
�����	��

������N�+	,�
�,��0
	���3���&�
�	H	
���
�
	,�
	����.���&�

�

O����B2-���&�
��#	�	��	���������������1����
������

������M����
�,	
��	������&�����  	
���!	�����	,���.���&��

�

������Q�
���
���
���	����&���	#��,	
�&�
���(�,�����

������B	��
�0�
��������"���!�
	�	���
��� 	����.���&�

�

�������(	
$��������������&	�����0����
���"��	���
�����

������C	���A	�0�� ���+�����	,
�	�!�
�����.���.���&�

�

����������������������������������F�

�

������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������N�(���
�1�������
�,	
��	��(�������	+��������
3'&�

������5	��������

	���+	&�
	�(�	����+(���:������
3'&�

�

������:��������1��$	+���(�&��$	�
���1f�&���+�����

�������	(	
�(�,�����
��+��+��������+������
3'&�

�

�������	�	�����(���!	
	�������,
�������&	
� ������
�,	
��	��

������7�������	+�#�.��������,	0�
���&���	�����
3'&�

�

� � � �

DL�G�&�.���`�.������R�(	$	
�����	��`�(	$	
�������	��6��

DO�G��1����
`��1����
��<���

DK�G���1��`���1��6��

F��(�0	��E�O��&	����	
�����	��� ��
��



 

 

213                                                                                                                                        

 
 

������N�3����+�����"�&
���0�1������.���$	+������
���� ���

������B2
��3	�+������0�1�������
�+�1"���3	#����
3'&�

�

O������.����	�3������"#���������������	��A	�0��&	���
�&	��

������7	�����	���20�	
�-�	���'�����+�
���	�����
3'&�

�

������������������������������������JY�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6S�E&� � ������7�����&���
���	
������+����3����'0�-��	����
�,	&�

������6	����'����.�����0��#�-�	���
������+�#���
�,	&�

�

6�J[�� � �������	������	#�'����0�1����1��$	
����	
����+�����0�
����

������M��&�-���	
,	����&�,&'���3	���������/���
�,	&�

�

������Q��(2-���� 2,�	���.�����0	�����	�������,	3
�-�	�

������Q��2���
� ���������3������	�&	
�
�,���#	����
�,	&�

�

������M	�	����� � �����0��#���:�����'
����	�&���������

�������(	
$��,	
�&�
��&	�����&	��������&	����
�,	&�

�

O�����	���������	���('+�	��	�	0����.��3��#	��#	
����

������A�.���������1�
�+���&��&�����3�����,	&���
�,	&�

�

�������	�����3�0��	�3�����

���������	��	�	��A	�0��

������8	������!	��
	�������"�����+�
���	����
�,	&�

� � � �

B�0	��JYg�����	��� ��
��

D[&G�+�
���	����
�`�+�
���	����
�6��



 

 

214                                                                                                                                        

 
 

������������������������JJ�

�

������A���������A����������A�������

�

�������	
(���-��
���������������
�&�&�

������<-���	����"��������3�����+�
�&�

�

������A���	���$	+��-�#��'������

���	�

������7	,
	��1�
���
��� 	�����������&�

�

������^#���&����	0���!�
���&����	���

������%��	�	��'
���
�1�-����� ����&�

�

�������	
����
�1��
�-����������4	

	��	+�

����������H�����
��������!�
��/��
�&�

�

O����]�

	-�����#����!	
�+������	� ���

������?�&�������0�(2��	
	�
'��#���&�

�

������6	
���('��������:����3�����#	�	 �

������%��	�����������	&���	���	+�	���&�

�

��������
H���	+��
��$
	����0	����������

������?��(	���3	�A	�0����
�/�
�3	��&�

�

�

�

� � � �

B�0	��JJg�����	��� ��
��

DO�G�]�

	-��`�]�

	(����6S��



 

 

215                                                                                                                                        

 
 

�������������������������������JK�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

6S�L�� � ������7���1��������	&�	
�-�	���	�����$	+��-�	��1�
�&�

������%��	��������&�������������������3�����+�
�&�

�

������B�
����
�1��
�-����	�
����!�.�&�
���1����-��

������l	

	�4	

	������
	+ ���	����
���
��#���&�

�

������A� 
���0��#�-�	��	�	��*�����,	�� �	��	
�&	���

������7���	���
���.��� ��.��
	��	�����
�!�
�!�$�����&�

�

������Q��!	
������,'������
+���
�����	,�!�
	� ���

�������	
����,���#�(�&��(2
�� �	�&	���	��	
�+���&�

�

O�����<
/��(�
����(�3	�1'��
�0������+	
����	��
�1��

������j 0(	��	�
��������	���0�	���	+#���	
���	+�	���&�

�

6�J[&� � ������%��	�	������&��	+�!	� �����#'�����������&�

������^�	+��������������
�(�,�����
�(	
������,�&�

�

������_	&���
������	��	(	
�3�����+�
�&��� ������

������;	
�	����&�1��������1���'����	 �	��	
��	
�&�

�

���������� ���A	�0����&�

���&��� ���&����,���&�&�

�������<
+���	
���
�	����	�����0��-�� 	���	
�
�&�&�

� � � �

B�0	��JKg�����	��� ��
��

DL&G�B2
�� �	�`�(2
	-�	�6��



 

 

216                                                                                                                                        

 
 

��KK�� ���� ���� ���� A�A�A�A�����>>>>�
#��
#��
#��
#�������������?��?��?��?������

����

�����������������������������JE�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

���������������3	�&�
��
0'����.��3	�#	���������

���������	���
�� 	��(���(�&��"�,&�����.����������

�

���������������3	�&�
� 	+��	� 	+����,���!	����!	��

������@	,
��&�����(	������-����
������	���������

�

���������������3	�&�
�&����	�!	�������3��'������

��������.��
��	����	�������	���1���&	�1����������

�

���������������3	�&�
����������������	������"����

����������������*�������	��������� 	
	���������

�

O�������������3	�&�
�A	�0��(�&���	,�	���+	
����

������?	 �&	��	�����
������-��&	���
�,��	���������

�

������������������������������JL�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

6S�L&� � ��������
����� ����	�0��#���(�
�,�(�
���	���#	���

������7����	����
����	�	�0	�3�
���	���#	��

�

������B2
�����	����+�������	���(	
�	�����	3�'���

������7���	��	�	�����

	���+	&�(�
���	���#	��



 

 

217                                                                                                                                        

 
 

������S	+��-�(�&�������.������������
	0������

�������	���
���	�	��	
����	�+	�+�
���	���#	��

�

������������� ��(�3	����	�	�$	 ������!	
����

������?����
���:����	��	����	�&�
���	���#	��

�

O����7���$	+�����	���0�������0����	�	�A	�0��

������%��	0����	��,'����
�
	��+�
���	���#	��

�

������������������������������JO�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������?�
�3���	������ ���������	+ 	
���
��
	��

������S� ����	�	��
����	��0��1��$	
���
��
	��

�

������;�����,	�	����3���������������1����	�

������;�
���+���&	������
����+� �+�	
���
��
	��

�

6�JW�g���KK&� ������Q��1��
	����
�$	+����#	�	 �����	&	����'��

������B	
���+�	��-��4	

	���1� ���	
���
��
	��

�

������;��,���+��	������	����
�"���+	&����	�3'
�

������Q��I�&&��	����	,�$	
�	����
��1�	
���
��
	��

�

O����:'
+����	
�������������+	
��	�������

���������A	�0��&	�����.���	����1 	
���
��
	��

� � � �

DJ&G�1��$	
�`�
��$	
�6S��

DK�G�;�����,	�	��`�������,	�	�����



 

 

218                                                                                                                                        

 
 

����������������������������J[�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������6�
���.�
��	�������.����0�
���0	&'�����

������?��
'0���
�+
�����	�1�
����	������� '�����

�

������<����&�0	��	�&	��(	��3	 �3������	&�-�"���

������;	����	���,	������
���&������('�����

�

��������"�1��$	
�-�����	�	�&�-���
	��$������

������N��&����	�����
�	���(��0�
����'�����

�

6S�O�� � ���������������&	���"�
"�
��$	 ��	� 	����3	�
�-�

������M	+����������.�
��������
����	����1'�����

�

O����<$�$	+�������	, �
	����	

�
	-�������

������U��'����&������0
	����	��	 
���#��'�����

�

������A	�0�����	�!	����	��������-�	�������
�

������I	�(���
�1����.�&��� 	+��&'���	�'�����

�

�������������������������������

�

�

�

�

� � � �

DK&G���('�`� ��'��6��

DO&G��	 
���#��'��`��	 
���#��'��6��



 

 

219                                                                                                                                        

 
 

� � � JW�

�

�������	#�'���A����������	#�'���A����������

�

������5�
����	,�����$
	���

���1�+��&���	�
�����

������ � �������_������3����$���	�������
�&�&���	�
����

�

������B���
�1��
����$	 ��+�&�
����&	
���1���	�

������I�1��
�����&�+���	��0	

�������&���	�
����

�

���������
������1�������� �
�&������&	�	#+	0�
��

������:'��(	
�	�
�1��
�����&��
	�(����&���	�
����

�

��KE�� � �������9 	�������+�����	,	��	����
����	��
�����

�1�

������_��#����	&	�������	���,
�������&���	�
����

�

O����N���+���+'1�����3���$�!� �����
�����1�	��

������:� 	���(�,���	
���������3	��&���	�
����

�

�������^+���(2
	�����	
�	-�&	��4	

	�	���*�
�����

������N���#���&����
+��&���/��
�&���	�
�����

�

������6�����-����.����A	�0���	�('�	���+��+�

�������<
/���	�
	��	�(�
��+����&��
�3�&���	�
�����

�

�

�

�

�

�



 

 

220                                                                                                                                        

 
 

6�JW&� ���� ���� ��������������������A���������A���������A���������A�����>�
#��>�
#��>�
#��>�
#��HHHH�����k���k���k���k������

�

�������������������������������JZ�

�

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

���������	�	���.�
����	������	&����	
3�����&�
H�

������%�	
�0�&�0��	�,	0�
���	+����'0�����&�
H�

�

�������^�	�	����	�	��	 ����
	���&�
�����
���
��

������S�
1���&��	+ ���	�	0����	���(�
������&�
H�

�

6S�O&� � ������e0���
���������
�1��
����0��#����.����

������M�#�
������������	
���	����U�
������&�
H�

�

������B��+	��-���$�����.�����0������	#.�����	���

������%�	�	0�&��&�����0�
���+�������������&�
H��

�

O����M������
�����	
���1�"�������0��������

������%�	�	����.
����A	�0������1��������&�
H�

�

����������������������������������JF�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������	�������,���	�0��#�-�!	
�+�������.��&���H�

������6	��-�&	
����
�1�-��
�3�����'0�������.��&���H�

�

��������3	����&�
������#���0�1����!	� ���-���	��3����

������M������
����	�	�,	
��	����
�	#+�������.��&���H�



 

 

221                                                                                                                                        

 
 

��KE&�� ������������	0������	�
�
���	��
�
��
	��#	0����1���

������\�&�
���1��������
���++����
��
�������.��&���H�

�

������6	
�&����,
���
�1��
�-�(�
	��	��$	+����(�
������

�������	���	&
���1���-��
�&��3��&�
�������.��&���H�

�

O�����	�#�
����"�
"�
����	�1����	�'����,	3
����(2
�� �

�������	��
�A	�0���	��
�(2-��-�!	
�+�������.��&���H�

�

� � A�A�A�A�����>�
#��3>�
#��3>�
#��3>�
#��3�����9 ���9 ���9 ���9 ������

�

������������������������������������KY�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������B2
	������"�#
�����������+���
����-��	�
�&���	0�,�$�

������������&���1��	��������	��������	��.��
�&���	0�,�$�

�

�������	�������	
��-���	�
	��	�	��&�0�
�����+���$
	�

������C�
�
�,	&������������������(	0	�����/��
�&���	0�,�$��

�

�������	��������	�(2-�������	��
���������0��#�-��
�

�������������� ��3�����
�	���
�(�4�
����	�
�&���	0�,�$�

�

������;	
���
�����	#�����	,����	�3�����+�	�	�0�
��

������%�	
�!	
��0�&��!	
������!	

������
�&���	0�,�$�

�

� � � �

DO�G�1���`�1'�6��

DL�G�;	
���
�`���
���
����



 

 

222                                                                                                                                        

 
 

�

6S�[�� � �O����B	
	 ���,
���(	
	 ����#����������A	�0��	��	 �����
�

6�JZ�� � �������6	��-�_	������0��#�-�U�����+	

���1��
�&���	0�,�$�

������������������������������������������������������������

����������A�����������A�����������A�����������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#��������>����������>����������>����������>�������������

�

���������������������������������KJ�

�

��������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������������(��	
�	��	,�����,
	�,	&�
�&�&������	
�

����������
������	���� �&
���
��#���&������	
�

�

������:�0���
	���	���,�3
����������,����������

������;�
��&���&	
(���	
����#����&�����&������	
�

�

������6	&	&����
� ����	
�+	�1������3�
�����+�&&�

������M���&���:�/
���	��.�+�	��
���
�&������	
�

�

��������0	��	�����	���	
�0�,�����"�#����

'��

������5	,���3�,�����	
�	,���������+�
�&������	
�

�

��KL�� � O����Q��������	�������
 	��&���
�����+����+'1�

���������
���������������A	�0����1�
�&������	
�

�

�

�

� � � �

DJ&G��#���&������	
�`��#	�������	
�6��

DE�G����
�`�����
�<���



 

 

223                                                                                                                                        

 
 

� � ����������������������������������KK�

�

��������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������B2
���	0������&��	���������������#	
�
�

������B��	
�	�1���
���0����������,	������#	
�
�

�

�������	������0�����"�&����������0���(2
�	 �

��������0���	�&��,'�	���"������	
�"�������#	
�
�

��������������

������B�
',���	,��������-�����0�3���	
����	��
�

�������<3	&�������������++����+�������#	
�
�

�

������?	
���+� �#�	����
�����	(	
�+� '#	�������

������S	�	��	
���	��	0�����������"�&�����#	
�
�

�

O����6	0�������� ���"�#��&������� �����	�"����

������8	������$���������A	�0����,�������#	
�
�

����������������������������������������������������

��������������A���������������A���������������A���������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#�����������:���:���:���:������

�

����������������������������������KE�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

���������
�����

	����	
�&	��	���+	&���0�-	���	��+'1��

������5	,�����.��0	����	����	���1'��
�0�-	���	��+'1�

�

� � � �

DJ�G���

	����	
�&	��	�`���

	��	
�&	��	�6��



 

 

224                                                                                                                                        

 
 

6S�[&� � �������	���2���
�	(	�0	,
��&�����.���3	�
	�
�3	������

������8	�� �	��	
�,	�� �1��$	
����	
���0�-	���	��+'1�

�

��������$���&���
�-��3	�����.��0	-�1�+����	
�$�� ���

������%����� �
���#	
��������/���	3��0�-	���	��+'1�

�

�������	���&�-�!�
	������-����	������+��-����	��$	 �	��

�������	�������
&������$	+����#��	��	�(�0�-	���	��+'1�

�

6�JZ&� � O�����	���(���&'����0��#�-�	��$��A	�0��	��	�	���

'��

������6	��-�&	��&��&��������
	���+	&1�0�-	���	��+'1�

�

���������������������A����������������������A����������������������A����������������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#�����������7���7���7���7������

�

������������������������������KL�

�

��������	#�������A	���������	#�������A	������

�

��KL&�� ������������	���

	�	
����$���
'0(�
��
��	��

������<��.������0������
���3'�&�
��
��	��

�

������U�������	��	�	��!��	���&'����������	�

������B�
�+����	&�	
��	�3�����0	
� 	��
��
��	��

�

�

�

� � � �

DE�G�&���
�-�`�&���
�-��<���

DL�G�&�-�!�
	�`�&�-�!�
�6��

DL&G�+'1g�6���	��� ��
��



 

 

225                                                                                                                                        

 
 

������< �!�"��(�&�����.�����������&	0��-�

������6�0�����������	�1'���&���1�+�(���
��
��	��

�

������Q�-���� ���	����.
����0������ 	����,	����

������N��	
����������$�
���.������	� �
��
��	��

�

O����B20���	�(2
�������	,�(�
�����������&��(�3	�

������U��.��
����,	�	�A	�0������

 �
��
��	��

�������

���������KO�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

�������(	
$��1���	���	
�
'�����
�&�&��������

������C	����������,����	 ��	+�	��
�+�
�&��������

�

���������
'0�(�
�������0�����&���	,����������

������8	��+	���#�	��
���������#	�/���&��������

�

���������&�1������������&�
3����+��-��������0�

������]��'����	
�����	(	
��������#���&��������

�

6S�W�� � ��������	��	-����	� 	�	���1f�,�+������1��	�������

������B�����	���
����
���������	�
	&�&��������

�

�

�

� � � �

DE�G�&�1����`�&�1H�	�6��

DL&G�������`������<��g�6S��



 

 

226                                                                                                                                        

 
 

O����C�"�����+�,����� �����	�A	�0�����"'��-��

������N���������&���	&�������� ���&����������������������������� �������

�

� � � K[�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������B'+�+�	��
�(2-��� ����������*,�
���+�,'��

������B'+������-$������	�	������&��(�������	�'��

�

��������
��+������(	,�	�&�-����*
���������� �

��������� ������
�
������+�	�	���
�	 ��	
�����3'��

�

��KO�� � ������?�� �����������	&
'������� ��
����"��	��

������%��	���3	&�����
��-��9 �&
���	(	
���3'��

�

������9 	�
���	���0	�	��������-�	� ��(���	
���

������<����
	����
����	�,	0�
�����.�����
'��

�

6�JF�� � O�������,'�	���������	�������"��������A	�0����

��������1�������	���������	�('+�+���
�
�����'��

�

��������������������A���������������������A���������������������A���������������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#��4444�����l���l���l���l������

�

��������������������������������KW�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������N��	-���(	����������0�
��������&��	4�4�

������M��������	�����	,	�(	�����3����&��	4�4�



 

 

227                                                                                                                                        

 
 

�

�������	(	
�1�
�&����	������0����+����
�&���H�

�������	���(2
��3	�(	��
��	
(����	�1f�&��	4�4�

�

������7�������!	��������	��	�����!��2 	
�������

������N��
� 	&�&���	�0�
��+�
�&�����&��	4�4�

�

������9 �
������	
��-	�&�0��1����
���	�(�
	
�0�

������M��	,�����	
�	�(	��
���
�	������4�&��	4�4�

�

O�����	��0�+���.�/�&�-�&�-��&	��&	
�&	
��
���

������C	���0����	�(	��
�A	�0��	�����&��	4�4�

�

6S�W&� � � �����������A�A�A�A�����>>>>�
#���
#���
#���
#��



�����I���I���I���I���

�

���������������������������������KZ��

�������

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

�������	�	�� ��.�&�����	
� 	�#��	�!����	���0	,
�

������8	��+	�����:�����������0��	���	���0	,
�

�

������;����	�&���	0�0�	���0	��0��
���+
	����0�

��������	�(�
��3	��	&'�����	����������	���0	,
�

�

������Q��	��	�	�����	��������'����3������
	��

������:�
�3�������.���	���'����.����� ��	���0	,
�

�

��KO&�� �������A�.��� ���.'+���0�1����,	��0��	#������
���

��������+	

	#�	��	�	���+�,�����
����	���0	,
�



 

 

228                                                                                                                                        

 
 

�

O����7�������3�������A	�0��������(��+	��	�

������M����+���.��3��(�������.����0
	�c��	���0	,
�

����������������������

� � ���������KF�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������?�&������	��-�+	��	�#�
'0���������0��
�

������5	&���
���.���-���&�+���
'0���������0��
�

�

������B	�3'
���+	,�����+����&	���&�1+������ 	���0�

������7	
��-�(�,	
���!� ��� ��'0���������0��
�

�

������d�������	��	&���"�&
�����'��	��	���1'
+���

������?	&1������	&�����&����	��'0�������0��
�

�

�������T+����#	��0�����	
�	&	� ���,	#��3	,	��	��

������M	���	
�	H	
����'0�+����'0���������0��
�

�

6�JF&� � O����?����4������0�A	�0��&�0	�������A	������

������7	
����
� 	����30���
��'0���������0��
�

�����������������������

���� � � EY�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������7��	��,	��
�0�����.��0	-�(�&��&�
�
�0��������
�

������6	��-���+��-������������.���������,
�&�������
�

�



 

 

229                                                                                                                                        

 
 

�������<������0���.���
�&�
3����	
���	�����	��-�(20�	
�

������6	��-$���(20�����0�	��&���	#��$������	&�������
�

�

6S�Z�� � �������B	,��
'�������1� ���!���-����������.�
	/�3�����

������5	,�����.��0	���3	�����-�������
�
"���3�������
���

�

�������	#	��1���'����	 ��'0������
�
�����&	�������	��

�������	���<���,��$����2��	��	� ����	
������,�������
�

�

O������+��	�(�,���	��A	�0��������"�##��������������

�������	������
+�����
�&&	��	�������	��&�
��	 �������
�

�

��������������������������������EJ�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

��K[�� � ������?�� �����c	�����
��
�	&
'��� 	�����
�

������Q�1+���.����	��	
�������0�
�����������
�

�

������P�����c�	�	���3�����&	��� 	+��	-��&�+����

������N���#	����3�����.� 	+���	,�����������
�

�

��������
H�	��	�	�	0�.��0	��	�$	+�������	,���	�

������N��#���	����	�
���������
�����
	�����
�

�

�������	**�
	�	����3���	�
	����
����	�	���	��

��������0� ��
��-���'
�����(	,�&�
���(�
����
�

�

� � � �

DL�G�1���'���`�
���'���6S��



 

 

230                                                                                                                                        

 
 

O����@	�3�
���3��'����	����	�,	&���
	����#	��

������6	����(	
����0��#���1�������.�&	$	(����
�

�

������������������������	����A	�0�� ��������	��

�������T+����	0	�������	����	
������,����
��

���

� � ������EK�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

������7���&	
���,	��+'1���,	��3	

�
��
�����������
�

������8	
���(�,�����	����0�
��
�����������
�

�

������������*
�����3�,�����	
��	��	
�&��,'+���	
�

������S	+����	#�'� �
	����	  �
��
�����������
�

�

������C�"�����	��	�����
�,	
� ��� ��(2
�	���+�	����

������<���&���	0� �����&��������
��
�����������
�

�

������%��	�	0���++�����0�
�-�&�
�0�����+�������.���

������>��#� �����������1'�.����
��
�����������
�

�

6�KY�g�6S�Z&� O����<���0�����0�+�,�������3�0���������&�
��	#	��

������]�&����A	�0��
�"�����	

�
��
�����������
�

�

�

�

�

�

�



 

 

231                                                                                                                                        

 
 

�������������������������EE�

�

������A	��������A	��������A	������

�

������7��� ��&�
���.�
���&���'
����	
�

������:��	�����
��
�����'
����	
�

��

��K[&�� �������	������������	&�-	��	#�'���
�

������N��	&	&�	���	����	�('
����	
�

�

������9 ������
�
�0	���	������(2-���

������P����-�0�0�1����� �#'
����	
�

�

������I'0���
'+	��	��$����0�������0�

������8	���	����.���+	&����	�3'
����	
�

�

O�����T+����.����	0�����(2-������� �

������5�,��
���� ��������'
����	
�

�

��������������#	�/����	����+	���� ��$�
1�

������6�.�
���(2-������	 �'
����	
�

�

������]�&����0��	�����1��������	�������

������I�1+���$��� �
	,����'
����	
�

�

������]�
���0���&�������
+��1�"�����

������5�
���	�!	�$	�	+	��0'
����	
�

�

�����������&����
���.���-��
����I�&&�

������A	�0���	�3	��	�����	�
'
����	
�



 

 

232                                                                                                                                        

 
 

����������������������������������EL�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������	�3������'0��� ����	��	
'������#�	����	
�	
�

������6	
��������&����3�������������
�#�	����	
�	
�

�

������<$�������	,����
������
	�0�����+�����	 �	���� ����� �

���������&�.�-�&��&�����������(������	�+ �#�	����	
�	
�

�

������N���

���'0����
���.��0	���#	��������
�"�����

������8	�����#���	�	
�&��,'�	�$	+����1�#�	����	
�	
�

�

������_���������+����,�3
����$�����"����	&	����
�	
�

�������	������3���� �����
��'����.�������#�	����	
�	
�

�

O����M���������&�������,
����� '���
��+���A	�0���� �

������U���0�
�����	���
�����"�#���	��(�#�	����	
�	
�

�

������������������������������EO�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

��KW�g�6S�F�� �������6����+�
�&��������-��$�
�
�3	����&���
�

�������	0����	0	��	��	�+	��� 	�#���	����&���
�

�

������5	&�����	
	
�1�����-���	�$	+����!�
��	
	
�

������7������������� ������
���+
	����&���
�

� � � �

DK&G�������(���&���`����(���&������



 

 

233                                                                                                                                        

 
 

6�KY&� � ��������,����
�+
�������$	 	���*
�-�+� �#����

��������
+	
�	����	�$� ������������	����&���
��

�

������%��������!� 	������&	�����&���	�0���-�

������?��.��	����	���+��� 	����,���	����&���
�

�

O�����	��&����&����+������
	��(�&������&	��

������7����	��������
�	
���	�
�.&	����&���
�

�

�����������������'
�&���&	������� 	����
����	�

�������	�����	�!	
�	
���	�	�	��
�
�����&���
�

�

������A	�0���	��-�	������&���0�&�
��	(�������
�

�������<,����������������(	��
�����	����&���
�

�

�����������������������������E[�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������B���
�1��
�-������&�����1��������	���	��
�

������A	
���������	��&���(2-������+	���	��
�

�

������?�&���+������
�1��
�-�� 	���	*�
	�	���

������8	&���.���.���	�������0����	����	��
�

�

������I	�3��	�1���
������(2-���3	�
�����
�����

������I	������	#���	�&��������&�
��	��
	���	��
�

�

� � � �

DE�G��,����
�+
�`��,����
��
�6��



 

 

234                                                                                                                                        

 
 

�������,�������(�����	+�	���#	�/���	��������	���

������<����&����������������	����$	+��	��
�

�

O������� ������(	+����&�.����	+�����	�A	�0�� ���

������;����������	�
�0	���#�
����1����	��
�

�

�����������������������������������EW�

�

��������#�	�������	#���������#�	�������	#�������

�

��KW&g�6S�F&���������B	
$�� ��3	�&����������,	3
�-���	��	
��	��
�

������U���������������"�����"�����(2-���
	,��	��
�

�

������^&���0������0���������
.����������������#�(�
�

������?�&������	��	�(���(�&����.���3�(	
��	���	��
�

�

������?�.� 	+�������&�-��&	0����	0	��	�$	+�����	����

������9 �������1��#�	���1���	&�0	�	��	+���!��	��
�

�

������:�+��	�"�������"
�#���
'���� 	��
��1�������

������U������	����	���3	�&�
�3	��	����1�+� 	+��	��
�

�

O����U��
���,	0�
��&���	���(	
$����.��3��#	���	���

���������&	��������0����&����(���&������	��
	���	��
��

������

������:�������	��	�����&	
��A	�0��	����	-����&� ����

������]�#�����
�&&	�����	�	��3����������
	���	��
�

�

� � � �

DJ�G��	
��	��
�`���
��	��
�6S��



 

 

235                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������EZ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6�KJ�� � ������N�&���������	
	����#�����"�����&��
���&�	��	
�

��������0	�(	��� �	������&�
���(�,���&�-�
���&�	��	
�

�

�������	����3�0�('�����
��+�.��0	��� ���&�
H�����+���$
	�

������7�������	+�0	&�����	,������+���&�-�3	��&�	��	
�

�

������<-��	
��+�����"�������"�&���-��	�����&�������

�������	(	
�
�1��
����0��#���
�3�&����������&�	��	
�

�

������9 �(	
��0��
���
�&&	����	+��	�(�
�	(	���
��
�

������<��-$�����+��(20�	��"������
�&	��	��
�3�&�	��	
�

�

O����%
�
� �������"��	�A	�0������

'�����
�"������

�������	����(�&���	
���������
����� ���������&�	��	
�

�

�������������������������������EF�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������?�
������	���� �
�(	
�����&
	�	�&	-0	
�

������@�
���� 	����	&
'��
�-���
 	�	�&	-0	
�

�

�

� � � �

DK&G�0	&�����	,������+���`��0�������	,������+������

DJ�G� �
�(	
�`� �
�(�
�6��



 

 

236                                                                                                                                        

 
 

��KZ�� � �������A� 
����	,	��-����	���+	�����������0��
�

��������
�
���#	
�
�&�1+���3�����9 	�	�&	-0	
�

�

6S�JY��� �������7�����
�	�	�������$	�	����1����-�� ������

������:'��(	
�	�
�1�-����	���!�
�+	&�	�	�&	-0	
�

�

������:'
+���-�	(	
�1�����1�����0��#����������

������7�
�������	��0�$���
�1���3����	�	�&	-0	
�

�

O����6	�
������!	
��0���������$	+�������	,�	�

������B	
�(2
�	��-���	� ��!	
����	�	�&	-0	
�

�

������A	�0��	�!	�	���	��	�	���
�����
���
��

������C	3���	���*�
	�����(�����,	�	�&	-0	
�

�

� � � � ������LY�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

�������	����	���H��������-�����#�	�������	
�

������7	���
���!	
�+������+�#�	�������	
�

�

������N������&	
	�������
� ���	,������(2
	��	
�

������Q��3�����1���.��3�����	�+ �#�	�������	
�

�

������7	
(�,����
�
��-���+����.����+��
	��	�

������M���&	��	�����0��	���-��1�#�	�������	
�

� � � �

DL&G�3����	�	�`��3����	��6��

DK�G�N�`���6��



 

 

237                                                                                                                                        

 
 

������:'��(	
�	�
�1����"#����&�
���
0���	�+	

����

������M������������
�����*��-�������#�	�������	
�

�

O����A	�0���	��+�
�����
	��	�3�����	��	+��
�

������Q�
�����3	�&�
�+��
�-	��	��(�#�	�������	
�

�

�����������������������������������LJ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6�KJ&� � ������7�����3��� ���0�����-��	+�	����	���'
������+��
�

������% ����1�'
��
� ���&��	�	���	,3'
������+��
�

�

������6�-��3	�
����	 �	���	,�&�-���	+����.�����0�
�������

������7�1���	3�'����_	�������&��&�
��	��'
������+��
�

�

��KZ&�� ��������	(	
��	�����1�
�&�����+�	��
�#	�����$	+��-� ����

������N�#���	�1f�&(�,�����&�(����	��'
������+��
�

�

������5	&������
��$
	����	&
'�����
+��$���
� '������+�

������8���������������-$���!�
��	+����&'
������+��
�

�

6S�JY&� �O�����0	��	����1�(�,���!���+�,�����+���
�A	�0��

������<��-$�����
�	���&���������-�����'
������+��
�

�

�

� � � �

DK�G��	+�`��	���6��

DE&G�1f�&(�,����`�1f�&(�,������<���

DO&G���
�	���&���������-�`���
�	���&������-����



 

 

238                                                                                                                                        

 
 

�������������������������������LK�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

��������
�����#	��0�
�,���:�����	4,	&���0��
�

������8	
�+������	
	
���
����&	����	+
	&���0��
�

�

�������T+������	����	�
	�	���$�,������	 ����

������<
 �������/���������
	�������&���0��
�

�

������N��������3	&�#	�������
�&&	��	����	��	��

������P�
����	�	����	
 �����&	0���	 �	&���0��
�

�

������B2
�	0�	����������	�����+�	��&�0��
'
�0�

���������+	 ����&	
�	#
�+�	��0����	&���0��
�

�

O����A	�0����/����(���	
���	#�� ��� 	����0�

������?�&�+���,����#�����"�1��� 	� 	&���0��
�

��

����������������������������������LE�

�

�������A	��������A	��������A	��������A	������

�

������^�	+����,� ����
.����������'0���(	��
�
�

������6��	�	�"���(�������.���+	
	
�	#+���(	��
�
�

�

������I�+�	���
�.&	�����
�(�&��������0�
���� ���

������:���
���(�&�����	,�0��#��!	
�+���(	��
�
�

�

�



 

 

239                                                                                                                                        

 
 

������M�#�
�����

	���	&
'��� ��	��	
��	3�	�

������^�	�����'
���3	���	��	(	
������(	��
�
�

�

������P����-�0�1�
����(	�'�	��	�	(	�
��
���0�

��������0��&��1�����������#	�����	�
���(	��
�
�

�

O����A	�0��9 �&
�����0�����
'����� ���1����(	��
�
�

������>� ����%�3���
��	�����	�1��	�U�
����(	��
�
�

�

�������������������������������LL�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	��������

�

��KF�� � �������M	��������+���+� 	������	(	�$���	
��(	
	 ��
�

������Q���	
 ������������#	�����	��	
����#	
��(	
	 ��
�

�

6�KK�� � ������6��	,�&	������.�������+������	��	
���	�&������

��������
�/�+���������
�&&	�� ��	,�����	
��(	
	 ��
�

�

�������	����(�&��������+�#�	�
�����&��&�����0�
���

�������%4�
������-	�&	-0	
�+� �#�	��	
��(	
	 ��
�

�

6S�JJ��� ��������	��	-���������
���&���+������	���
����������

���������������	
�	&	���++����
'����0	
��(	
	 ��
�

�

O����N�+'1����	�(����	�A	�0��(��������	����	�H�
��

������8	����&���,���+	
	
�!�+��	��	&	
��(	
	 ��
�

� � � �

DL&G�1�������`�
�������6S��

DK�G����	��	
�`����	��	
����<���



 

 

240                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������LO�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

��������
�&&	��	,���	������������0���0����
�

������9 	����	,���	��	�3��������0���0����
�

�

�������	�����&�+�����&	0��������0��$���	�(2-���

������I�&�&�����0���	�(	��&	0�	���0���0����
�

�

������C�"��	�����&���	��1�+���(	��	����������

��������
�/��&���	������$�
	���0���0����
�

�

�������	�����,���(	
	 ���

���	,������+�������

��������
������+	
� ���-�� 	+#���
�0���0����
�

�

O������� �+�0�
������1'+	��� 	����&����

��������
�""�����	�	��2�
�����
�0���0����
�

�

�������<������2��	���������#�/��	��������*�

������:���"���������.����
�
"�����0���0����
�

�

������N��,'�"����������3���	��3	�	��A	�0��

����������	+�(�,���$����	
 �����0���0����
�

�

�

�

�

�

�



 

 

241                                                                                                                                        

 
 

�������������������������������L[�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

��KF&��������������������Q��	�(����	�������
�&��&��	�#	
������0����
�

������B2����	#.����(	����
����$�����������0����
�

�

������B����&��,'�	���"����	��	�	�('+����	0�	��&��&���

������<-�� �
����	(	��,������������+�����0����
�

�

������Q��	
���
&��������&���������3	�
�-�������0�
��

������5	,��� �+�	
���������
���	��������������0����
�

�

������7�����0�
�����-$���$���	���,�3
������
�����	,�

������M��	�&	������ ������!�1�	�	��
+�����0����
�

�

6S�JJ&� O�����U������-���.�
��"'#��	����
��
	��	������$����

����������
��0�#�+������	 ���������������0����
�

�

������M���	��	
���&���	-�����

������������	��..����� � �

6�KK&� � �������	���.�0�����+��
	�A	�0������������0����
�

�

�����������������������������LW�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������N����
.���.�
�&	��� ��(����������#	�����
�

������^0��	(����1���
��������,	�	�����
�

�

�



 

 

242                                                                                                                                        

 
 

������N��
�������	���+�����3�,���1��	�1�
�&���

������M���.��.��	���"'
���"�
�1�����	�����
�

�

������N����#��	�����
���
	,���M��&	���0�
����

������M���,	��������	���������"�������3	
	�����
�

�

������N����

	�����	
(�,�������0��� ���3�&	��

������7��&��	�
	������
.������������	#	�����
�

�

O����N�������#�
'+�����1������A	�0�� ����
����

������7�  ��$	�����&����� ��#	�3����	(	�����
�

�

����������������������������LZ�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������N��&��&��	��� ��&�-��(����������#	�����	
�

������B���	
���
��	�
�1�	���$	�(�����1������	
�

�

��EY�� � ������N��!������������ 	
���3	�
���0����	�	����

������P�&
������'��������&�-��#	
����
	�����	
�

�

������N��(���
	,�������
���.�����0��#�������&	
	���

������:���
�(�4�
�����	�������	��3	
	�����	
�

�

������N��&��	��'+����	� 	�	���1f�,�+������	���

������A� 
���1�������&�1��������,������	�����	
�

� � � �

DE�G�����
���
	,�`�����
���6��R��0�
����`�
�0������g�6S��

DL�G�N����

	�`���

'��6��



 

 

243                                                                                                                                        

 
 

�

O����N����.���.������	���,����'0�����
+	
	���

������?	�,�&���,	#���'0�1�� 	���	
���&	�����	
�

�

������N��&��"���
�����3
�������+����� ���	��&	��	��

������^��0	�('+����(	��
�	��&����,	�	�����	
�

�

6S�JK��� ������N�� ���������
�����3��'����� ��A	�0����

�������-�,'+��
�����	��	(	
�&�
��	#	�����	
�

�

���������������������������������LF�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������B	��	��
���+(	
���.������	��	+�&�
�$	�(���0���
��
�

����������	��+��	����
�0������	�	��,	�(���0���
��
�

�

������>�4	
�	�� ���!	� �����1��	�(��������&'���	��

��������0�����������	�
'0���	0	��	��3	�(���0���
��
�

�

�����������������	�3���0��#���!�$�!�$���
����������	-�

������\���������������������&�0����c	�(���0���
��
�

�

������?	������
������0�1���&�����.�
����3�&&	���1'�����

������B2
	��	
�*������	
�	
�3��	���(���
	�(���0���
��
�

�

6�KE�� � O�����(	
$��A	�0���	+���

'�������#���
'0(�
�0��� �

������>��'�	�&���H����	
(�����.��#	
,	�(���0���
��
�

� � � �

DW&G���-�`�&�� ����



 

 

244                                                                                                                                        

 
 

����������������������������������OY�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������	���
�	������#	�3�������	
��-��!	

��&�0�	��	
�

������N�&�0���
������	�"��������������++� ����0�	��	
�

�

��EY&�� �������?	.�#���"�������++�����	��
(	
�0�1������.���	��

������<��-$�������	�	 �1�"�	����(	,�	���
��
�0�	��	
�

�

�������(	
$��#	
+���
�,������.�����	�����	
�	
��� �

������B2����!���������
�1+����� 	�&���������0�	��	
�

�

������P�����	��Q'��#�������&�������"�	���'����
�	0� ���

������@��	�1���	+����	�������0��1�
� 	+#���
�0�	��	
�

�

O����8	0�
���3����	���
&�����!�
�����+�����	��A	�0��

������M��$	+����,���	����&�0����	� 	&(��+�,�&�0�	��	
�

�

����������������������������OJ�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������5	�+�
���,	3
�-��	�(2-���!�
	�!�
	��
�

������8	
�!�
	����	���.���.���-��+� �
	��
�

�

6S�JK&� ��������,����&	������&���0�����-�
�
�����	��

����������'&���0�+�
�&���
	�������	*�
	��
�

�

�



 

 

245                                                                                                                                        

 
 

������7���+	������
��
�
�1���-��	��	�	�1�����

������5����������	��&�&	����	��&�,�
	��
�

�

��������-��	
�	�"������ 	&(������	�������
����
�

�������	������$	+����+�,������<� ��+� �
	��
�

�

O����;�������
�1+���3	,������
	  	&��
�	,����#�/��

������6'0����	
'�������-�$���
'0�(�
	��
�

�

�����������0� 	����	,���	�3�����
�	�#��
��	��

������S	+����
	�	��3��������!�,
�-�
���
	��
�

�

������8	
���������	�#���	���
������&�������+	,
�

������_��&����,�3'���A	�0������+���+��,�
	��
�

�

������������������������������OK�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

��EJ�� � ������N������ ���	�������
����(	
�'�����'����	
�

������M	�����
	�����
�+ ����9 	�
'����1'����	
�

�

������N������ ���
0'�����	#�����#	�	 �	��
�

������M�� ���,	�	��	�����������	+����3��'����	
�

�

�������,��������������	����	�&�
���.�
����	+���

������6������$�
1�	�&	�������	
���('����	
�

�

�

�



 

 

246                                                                                                                                        

 
 

6�KE&� � ��������
�(���(�
	
�	��	���-	�+��������
'0(�
�

������S���(2
��+�0���!�
�������.����	
'����	
�

�

O������
���
*�����	� 	� 	&���0��	�
������������

������7	�
�����$�
1��� 	3�
	��������c�('����	
�

�

������?�.���.����$��+���������&�$	 �	�	����&�&�

���������'
���0�1����3�������	
,	��#�0'����	
�

�

������A	�0�����������,���	���
��0���&���	#��

������C��������"�����	
�	��	�������� ��'����	
�

�

����������������������������������OE�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6S�JE��� �������\�����,	3
���	�3�����$� ��.��&�
��,�������+��
�

�������	����
�����1�
�&���	��(2-���<���,�������+��
�

�

������U����!�+�����	������30���0	���	�����������,0���

������M�����+����	�
���
������	�����"���������,�������+��
�

�

������8	�� ���
��
	����
'��������	
(�,���
�1'
+���

������5	
	#���&����&'���� 	#+��1� ���
�,�������+��
�

�

������>�
�����������-��3	��������	��.��0	�����

�1�

������A	�	 �	������
��2 �	 ��	
	��	��5�,�������+��
�

�

� � � �

DL�G�(���(�
	
�	�`�(2-���(�
	
�	�6��



 

 

247                                                                                                                                        

 
 

� � O����A	/��!	�����������&'������!�U������&	�������	��

�������	��&�����3��'��,	&�A	�0����(���
�,�������+��
��������������������

�

� � ���������OL�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

��EJ&�� �������7'0�1�	H	
���+���	�����.���������0��
�

������@���'��&	
���	
�	����&���(�����0��
��

�

������N���������4��0	
����	�	����1����&	����0�

������7	
����.�������+���	0	���
�"�����0��
�

�

�������<����	���	�������#��'����.�������+��0�

�����������������
�&&	��&�0���	-�3�,�����0��
�

�

������6	
�1����������
������	��������3��'��0�

���������4�4�����1�
	��!�+
	����
�3�����0��
�

�

O����;	
�	
�	�����
���.�����0�
	+ ����	�	��	
�

������_��#���	H	
����&���#	
�
���������0��
�

�

���������+	���,�3'��-����.�����&�0�	�����
����

������N��+'1����	#��!�+	�&�0�����������0��
�

�

������A	�0��(�&��,	&�3������
�0�(2
�	(	�
'����

������?�&���
�1���!�
���&���	���
�������0��
��

�

� � � �

DW&G�
�1���!�
���&�`�
'1���!�
���&�6��



 

 

248                                                                                                                                        

 
 

��������������������������������OO�

�

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

6�KL�� � �������:������
�1��
�����	�
��� ������������+��
��

������>������#�������(��������&	��������+��
�

�

6S�JE&� �������@��#�����������"�������
���
�.��0	�	
��

������6��	����	���3	����
����	
	���������+��
�

�

������A���	�����1���
�
�$	+�������&���	0� ���

������:�����!�$���	�����0��#����,�������+��
�

�

��������0������
+������0����	 ��$��������	
���!��

������6��	���1��$	
����,���	��	,�������+��
�

�

O����A	�0��1�+� �����
'
�����(�&����
����������

������������#�
����	��	����.���,	�	3�������+��
�

�

�����������������������������O[�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������B�,����+	
�(	,���0������	��,	�� ����
��

������<����&����/����1���������	��,	�� ����
�

�

������I�1��
���1'��&	��'+���	�(��0�
����
��� ���

������%#
�����
	+ �	��(�����+	&�	��,	�� ����
�

� � � �

�DE�G��
�
�`��0�
����



 

 

249                                                                                                                                        

 
 

�

��EK�� � �������7���1��	����	��������
�� 
���(2
��� ���

������N��+	
��	�����
���	(	
�.���,	�� ����
�

�

������Q���&�+����$���
�����1'
+�����&�
3���
����

������:��#���&���
� ����,�����
�

	��,	�� ����
�

�

O����A	�0�� ��0�1������.���.�����3���������
�

�������< ��������-�����	����	
,	��,	�� ����
�

�

����������������������������������OW�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������\���-����1'��������3'+�	��	��!��	����&���2���+��
�

�������	����$	+�������-$���$	+�	���1'���&���2���+��
�

�

������7	
'��������	���,�������(���	���1 	
�����+��-�

��������
'�������	�	�&�����&	���!�
���&���2���+��
�

�

��������,�����1�+ �������	��
����3����&���1��$	
�����

������\���-����.��3	�����.��(�������
��&���2���+��
�

�

������P�������� 	&(��������	
�!	�$	���+�,�����$	+����	��

������M��,	
�&�
���1�������c(����&�
������&���2���+��
�

�

6S�JL��� O�����<3	&�&���	���	���������
� �����#���
��+	��
�(2-����

�������	(	
�A	�0���	��
�������'�����
&�&���2���+��
�

��� � � �

DE&G�.��3	�����.��`�.��3	�������������������������������������



 

 

250                                                                                                                                        

 
 

��������OZ�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

�������e++����	
��� '���������
����(	
	 ��
�

������U����
��	
�����������������	�(	
	 ��
�

�

6�KL&� � ������7���������
�&&	��	���	-�3������	��$	 �

������I��������:�������������0��	�(	
	 ��
�

�

������6	�
��������(������	���"��-�$��6� 	��	
�

������^���	�"�#���3���������-����	�(	
	 ��
�

�

������8	
�+'1��(2-�����
�	(	��������.������
�

��������
&'&����+	,�0��	����&	(�0��	�(	
	 ��
�

�

��EK&�� �O����9 	4&�	��	�	(	� 	����	�!'�������������

������7���1�""��	����3	4&	�	�&��3��	�(	
	 ��
�

�

���������&	��&���������
�	�
�1�����,
��	�&�
�����

������S������	��	���
�����#���	�(	
	 ��
�

�

������:������(	
	 �	0�(�,	
���+	#����-������

������A	�0��(�&��"�

�#���.����&����(	
	 ��
�

�

�

�

� � � �

DJ�G��e++���`��e++�������

DL&G�&	(�0��	�`��0��	�6��



 

 

251                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������OF�

�

��������#�	�������	#���������#�	�������	#�������

�

���������	���+	���3���������&'����(����&���&��	��
�

���������
�1����������$�(���&��	�&�
��&������	��
�

�

������6������!	$$	���#�
	�(�����	��0�	���
����c	�(�

������P'#��������	������	�(����.����+��
��	��
�

�

�������	�������1���	(����(���(���(�&��	��	�3���������

������\����	�	�+������	��(2-�����������0�(�+��	��
�

�

������6�����	��+��
��&����� �1��	������&���	��	�!� �

������S�
 ���,��'������0	��� �.�����&��	��
�����
�

�

O����A	�0����1���	���	�	���������	���0
	�3�����9 	��

������Q�����,�3'�����	
����.���+������������
�����
�

�

���������������������������������[Y�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6S�JL&� ���������'+�����.��.������	��0� �����+�������&�
�&�
�

������%�	
�	
�(���(�&���'0���.�������+���&	����&�
�&�
�

�

�������

� � � �

DL&G���0	��� �`���
	��� �6S��

�



 

 

252                                                                                                                                        

 
 

�������	����	��&	��	���������+���������	��	��������

������7�����3��������-����2��	+�
�	
�&��0	&���&�
�&�
�

�������

������7	(�����������'0�1�����,����	����
������$�
1��$
	�

������d�,'
����	 �	����	��	���� '��������1f���&�
�&�
�

�

������N��
������

	������"�����+�,����	,��	+�-�+	&��� �

������N��.���"�&
���	 �&	 �	
���!�,����1�	
���&�
�&�
�

�

O����\�0	����

�������
0�����0	�A	�0��	����!���1"'"�

������\�0	��('������+	,
�����	�	�(	
������
���&�
�&�
��

�

���������������������������������[J�

�

�������	#�'����	#��������	#�'����	#�������

�

6�KO�g���EE�� �J����	�����(�
�,���0��#�-������	�����	+��
�

������P���	��
�4	
��,����������1��	�����	+��
�

�

������?�&���
�1���3������������������0�(	
$��

������5	�����+	3	
���]'
�-�!	
���	�����	+��
�

�

������:����
���	���������-���++������
�+��0��
�

���������&	0����&	��������-�!	����	�����	+��
�

�

�������	���������
�&&	��	���	��$	 ��	#	��-���������

����������	� 	�	��-�"'#���	����	�����	+��
�

� � � �

DK&G�&��0	&��`�&�
�0�����<���

DL&G���!�,����1�	
���`���!�,����
�	
������



 

 

253                                                                                                                                        

 
 

O����B	�� �+������
�����-�������	������
�����

������M���1'+	���������-�,	
����	�����	+��
�

�

������P�

�������
�&&	��	���
��������	
�&�����

�������	
����������A	�0���-������	�����	+��
�

����

�������������������A��������������������A��������������������A��������������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#��0000�����@���@���@���@������

�

������������������������������[K�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

��

���������4'
�����"'#��&��(�3	��	�����1�
�&�0�

������6	��3���$	 �+�0�,����	�&�0�.�
����(���&�0�

�

6S�JO��� �������;�
�+���	���	��(2-����0����+����&������
�

��������
+	
�	��	������	+���	��	+���	���&�0�

�

��������
��	��	���$�
����"�
���0�&	
������
�&&	��

������P�

������	,
�	�(2
���
�	 ��	��	
�&�0�

�

������B��0�
�����1���&��&�����0�&�0�������+�����

������7	��&	��	���	 �,	����#	����&'����.�
�&�0�

�

O����A	�0��	���"����#������&�0�.���&�0������

���������4'
�����"'#��&��(�3	��	�����1�
�&�0�

�

�

� � � �

D[&G�������`���������



 

 

254                                                                                                                                        

 
 

�������������������������������[E�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

��EE&�� ��������(	
$����� ���#	�����	�������	+��+�0�

������C	�����.��0	������	 �	H	
�	�����
�+�0�

�

������8�3'����+	�������"���������0�����&���	0�

��������0���	���������1'���	���1�
�	���+�0�

�

������8	������1�������3	&����3��'���"�����&�0��

������M������,�����.�&�
������	��	
��� �+�0�

�

������Q���+�	����������&�
�����������$�
1�-�,'+�

������Q��	
� ������
	����������	
 	0���1f�+�0�

�

O�����B2-���	�	��	
�0�	��A	�0���	�
���,	#��������

6�KO&� � ��������	��
����3����	��
���	��0��	��	
��+�0�

�

�����������������������������[L�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������P'
	��	�&	���3���"�#���(	
$��1��'+�0�

���������������	���1���(�&��!�
�3'+���1�
'+�0�

�

�������

� � � �

DO�G�,	#��������`�,	#��������6��

DJ&G�3'+���1�
'+�0�`�1�+����1�
'+�0�6��



 

 

255                                                                                                                                        

 
 

�������8	��!��������0�U����&�0	��	+����&	������

������N��&����	�	���+����&�0��'+�&	��'+�0�����

�

��������0����������!���+��-���	
 �	��	�	 �����0�

���������&�&���,	
��	3,��	�1��#���	
���,'+�0�

�

������%�#����	�	0���	+���0�+	&�	������"��-�

�������T+��-���&�0�	��.��3���	,	��&�
�����'+�0�

�

6S�JO&� O����^0��	�������������3�,�����������3	&����

������A	�0��(�&��&�0�1�
������	3
���&	��'+�0�

�

�������������������������������[O�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������U��������	-���H�����9 	��	��
�����3�����1��0�&�0�

������>�&�&������������������
�������&���������0�&�0�

�

������B2
�!���
������&�
����"�����/��������+���0���
��
�

�������	�
�3	��&�
����	���
�����&����+���	�
�1��0�&�0�

�

��EL�� � �������	��	-����������	
�	�	��	�������4'
��
���������

�������	�&�������	4,	&�����++����0�,���&�+����	���0�&�0�

�

������5	,���������
�&&	��
	+ ���	�&�
���1��3�����
����

������N�+'1�-���.���$	+�����	������	���1����1��0�&�0�

� � � �

�DK�G������0�`�������0����RR�DK&G����`������

DE�G��������	
�	�`�*������	
�	���



 

 

256                                                                                                                                        

 
 

O����B�3	�����	,����	&��0�3��	�1f�&���	��	����	+
�#�

���������(���	��"�-
��A	�0��&	���	�&�������� �&�1��0�&�0�

�

��������������������������������[[�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������\�
�&���+	,
����	#���0�	��
�����+��0�&�0�

��������������������	������	��
�����+��0�&�0�

�

������A	/�������+�����	&�������"�&����	+,'
�0�

������6���
���
�1+���.���0�,	������
�����+��0�&�0�

�

������?���������	+�����+����&���������.�0�

������I	�(���1��	�����	
��������
�����+��0�&�0�

�

�������	�	 �	
������(�0	��	
�(�&��&�0	��	#�'��

������A	�	 �	��2��	��
�0��������
�����+��0�&�0�

�

O����_���������+����	
�	#
�0���	��&�0�0�A	�0��

������P�������	,�����������
� ����
�����+��0�&�0�

�

�

�

�

�

�

� � � �

DK&G�����
�`�����&	
����

DL&G�����
�`�����&	
����



 

 

257                                                                                                                                        

 
 

������������������������������[W�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

6�K[�� � �������(	
$��&�.�������
�#�	��	
����1������0�

������B�����.����(	,����
�����	��&���������0�

�

6S�J[��� ��������	�#	�/�3'�����	����	�	��
����	�
���$	�	��

��������
�/�����1��"����	
�������'�����	
����0�

�

��������0	��	���0�"���
�+�,�����.���������&	
�

������\�
�&������	����	 ���� �����+����������0�

�

������:�������$�
1����$�����
/����
����3���	
�0�

������9 	������>��	����]������.���� ����,����0�

�

��EL&�� O����Q�������&'����(�������&����0�3�,����������

�������	+�������	,
���������
���	��(��������0�

��

������6�1�����A	�0������
���
�
�����������,	�	��

������>��'�����.����3����	-�����

��	�3���0�

�

������������������������������[Z�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������d�������	�0�1������+��-��&�0�$�
	����	
�0�

������N����+���0� ����
	��0	���
	����	
�0�

�

�



 

 

258                                                                                                                                        

 
 

������8	&��������
�
����1���	�&�1+�	��	�� � ��&�0�

������B���(�&��!�
	��������"���!�
	����	
�0�

�

�������	�$	+�	��	���(�,���	�	&
'���������0�

������C�"�����	�	 ��������������0�
	����	
�0�

�

������8	���	��� ���	�	0�&�0	�,	
�����	�������+��

�������	3�'��(�&���������	����
	����	
�0�

�

O������0�A	�0���0�,	
���'�	����������+�	0�0�

������8	����,�!�
	�,	��(20���	

�
	����	
�0�

�

�����������������������������������[F�

�

�������A���������A���������A���������A�������

�

�������< ����
�1��
�-�����&�	���0��
�����	��0�

��������
�	
���������������1'
+������.������	��0�

�

������P����������+��-�(��	
���c	�(���
������ ��	����

������P'
	���� �����������	��(2��	
�
�����	��0�

�

������_����������*�����H�
����	 ���
'�����	,
	�,	&�

������B	�,	
�����������	�!�
��
�&�0���(	�3��	��0�

�

6S�J[&� ������6���	�1f�
���"�
"�
���,�3
������!�3	�����	���

������;	$	(����� 	&(	��2�����	3�������'+��	��0�

� � � �

DK�G�	��	�� � ��&�0�`�	��	�� �&�0�6��

DO�G���+�	0�0`���+��+�0�6��



 

 

259                                                                                                                                        

 
 

O����5��	����a���	��	��A	�0���	���
����$����	(���

������������
���������#���������&	
�����
��	��0�

�

����������������������������������WY�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6�K[&g���EO�� ������A�.�������#	����3����	
������+������+�����&���	0�

������7�1��&�
��	����
�0�����0��
�
	�����&�����&���	0�

�

������6	
���0��#���	�(2-����&��1�&	
��
�
��������	��	��

���������
���
�������0	�3�
���.����	�
���3�,���&���	0�

�

������U���
���$	+����&��
�
�����������++������������

�������	���3	����������������������
�	0�0�����&���	0�

�

������P������
��0�(20	���'�	�	
��	�3����	������+���

��������
�""���.��������1f�
�����
�&&	��&�����3���&���	0�

�

O�����	���	�
�
���1��������
����A	�0�����������	��

������\�
�����&�

���
��
	����
������������&	����&���	0�

�

�

�

�

�

�

� � � �

DJ&G�7�1��`���
������

DK&G�
�����`�1�����6��



 

 

260                                                                                                                                        

 
 

����������������������������������WJ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

��������:�����-�(�&���	+����.�������++������
�������0�

��������,�+���$
	�&	���
'
��(�&��&�
�,	����+�������0�

�

������B��	�+	&�	����+��3	�&	-0	
����1'��(	
�	�
�1��
��

������C	�� ���(������	-����&��
�����	+�������0�

�

������N�3��� ����	+�	���&�����.�
��������-���������&����

������<���"���$� ���������.���3	�
�-�����
�0�������0�

�

������5	&�1'����0�������	�3	���������,�����!	
�+����

������:�����(��'����	��	&�#���	�	�3����� 	��������0�

�

O�����	��	-�����
�	�1����-�
�33	�����0��	(���-��

������Q��	������	�����0	�3�
���0��#�-�	��	��������0�

�

������N�(���
�1��
���+����-�+����	�����	�3	�
���	��

���������(��0�
�-�,	0�
�����������,���	��������0�

�

6S�JW��� �������U����� ���������	���
����	 �!'����0	����������

������6	��-��	����
0���+��
�-�(�&��A	�0��1�+�0	��������0�

�

�

�

�

� � � �

�DL&G�	��	&�`��+�&����



 

 

261                                                                                                                                        

 
 

������������������������������WK�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

��EO&�� ���������
�&	�3��	�����+������	,3'
�	�	�(�
�	0�

��������
��	�3��	��������&	
�����.
'
�	�	�(�
�	0�

�

��������
�&	�3��	�����	������	����"�#���(�,�-�

��������
��	�3��	����(20�	
����1�'
�	�	�(�
�	0�

�

��������
�&	�3��	����4	

	�"�#�����/��
�&�	�����

��������
��	�3��	����&�
�������'
�	�	�(�
�	0�

�

��������
�&	�3��	����&��&�������	+��	#	������0�

��������
��	�3��	����(���
�1����	+ '
�	�	�(�
�	0�

�

O������
�&	�3��	��������-	�!	
���	�� �	��	
�

��������
��	�3��	����+	������ �#'
�	�	�(�
�	0�

�

6�KW�� � ��������
�&	�3��	������

	�"�#����������!	
�+���

��������
��	�3��	����#���	���!�
�+'
�	�	�(�
�	0�

�

��������
�&	�3��	����3�����	�����
�-����+���

��������
��	�3��	�����	+���	���]'
�	�	�(�
�	0�

�

��������
�&	�3��	����"�
��.���	#�'��&������0�

��������
��	�3��	�������	���&���'
�	�	�(�
�	0�

� � � �

DK&G�(20�	
��`�(20�	
�6��

DL&G�(���
�1���`�(���
'1���6��



 

 

262                                                                                                                                        

 
 

�

�

��������
�A	�0��(�&���	
��-��$	 �	 �	����	��	��

��������
��	�3��	����3	�
��	��	+,'
�	�	�(�
�	0�

�

������������������A�������������������A�������������������A�������������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#�����������6���6���6���6������

�

��������������������������������WE�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������:����������&	�	��3�����	��	&'����,	�	���

������I	���	�������,	0�
��������.��'����,	�	��

�

�������	��	��	����#�������������0��	�����	�(2-���

����������&��$�
�����
�#����,	0�
�
'����,	�	��

�

6S�JW&� �������@� ������	
����.����20(	���&�	���������

�������	+������3�����
	��	��,	������&'����,	�	��

�

��E[�� � ������<��-���4	

	�����
��+����������	�	�����

������B��	
�	�&�
���1�� ����1���3���&	��'����,	�	��

�

O�����	�����4� 	
	�����1��A	�0��&�
����
�

�������<&	H��
�	��	�	�����&����(�#��('����,	�	���

�

�

�

� � � �

DF�G�$	 �	 �	`�$	 �	�	�6��



 

 

263                                                                                                                                        

 
 

������������������������A�������������������������A�������������������������A�������������������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#��++++�����5���5���5���5���

��

��������������������������������WL�

�

�������	#�'����	#��������	#�'����	#�������

�

������^�	+�(	�	�������	�����������������	+�

������Q�������������	
����!��������	+���3�����	+��

�

���������$�
1������	��!�+	�20�3���-��
�
��	��	�

������6	�������(	
	��	������������	+���3�����	+��

�

������^,����	��3	 �(2-����
�
���&�����0�&�
��	��

������_� ������
��,����	�,	&� 	������	 �����	+�

�

�����������,���	�	#�� ����������	�����������

������:'
+����	�
�
�������� ����
����3�,�����	+��

�

O����U�
&�����.�����A	�0����,��������������	�

������� ������(��������	+��'+�����(��������	+�

�

�������������������������������WO�

�

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

6�KW&� � ������P�
����(��0�
���"�#��('+	����	��1��	����+��

������7	+���
�������
�&����	���!	����	����+�

� � � �

DJ&G��������	+�`����������	+����

DK&G�������	+���3�����	+�`�������	+�#�.�����	+�6��



 

 

264                                                                                                                                        

 
 

������6�����-����.���2!�
'
���9 	���+���	��	�

������C���*�-��	��	�	���!	����,	&�	#���	����+�

�������

������5���	��'+����	������	+�1�
����	
�������.����

������7��	����	,�����	���	����-��&��(��	����+�

�

�������	����1'����������	����+���	
�0�+������	
	
�

����������	0�0�
�"�����	
����.������������	����+�

�

��E[&g�6S�JZ���O��8	
�&�����+'1��$	 	
� �#
���1������&�-�����

������7����������	���3	&���
#	�"��	��1��	����+�

�

������B��+	������""�����	3�'�����	����0	�,	����

������5�
������,���������A	�0���������	����+�

�

�����������������������������������W[�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������	��&�����3��'�� ��-�����������+��������&�"��+�

�������	��	3�'����3��'��!	�����	�1���A	
,��������&�"��+�

�

������B2-������&�����'����.�����+�������+	�0	���
� ���

������<-��1�+�� ��1f�&�������1��A	
,��������&�"��+�

�

�������

�

� � � �

D[�G���""�����	3�'���`���""�����	3�'�����

DK&G�1�+�� ��`�
�+�� �����������������������������������



 

 

265                                                                                                                                        

 
 

������6	
���	���.�"��������+����������
�1+���3	�
�-��
��

������7�����3�����
�(�,������	(	�&	
�&��������&�"��+�

�

��������3	��	�����������"�#������
'�����	,
	�	,��������

������M��0�
���1�3�	���	���3	�&�-������������&�"��+�

�

O�����	�	���
� ����	+�������	,
�1'����$	+�	���
�����+�

�������	(	
���
���	����&��0�
���
���	�&��������&�"��+�

�

��������0	�+���	��(	
����3�0�����	���
��������0� ���

��������(������!��	�	�A	�0��(�&�������������&�"��+�

�

���������WW�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������9 	��-�!����	�(�&��(	
$��,	���	�����
����+�

������Q��	����-���1��	�&	��	�&�
�.������
����+�

�

��������	���&����.������	,���&���(2
	��	
���
�

������� � �������>�
����� '$	�����+��-�����

	�����
����+�����

�

�� � ���������,�+���$�����3	������������	,����������"�#�

������<��-�������	0	����3���&�
���	�����
����+�

�

������8�������&	,3	���-��+2��	����	�"����+� ���

������P���
�(2
	����+	,���
�����!	
$	�����
����+�

�

� � � �

�DE&G�7�����3���`�������3������



 

 

266                                                                                                                                        

 
 

��EW�� � �O����9 �,���������+������	
��	��	
�#�.���&��(�3	�

�������	(	
� ��A	�0���0�-��	+�������	�����
����+�

�

6�KZ�g�6S�JZ&�� ��������A���A���A���A�����>>>>�
#��"�
#��"�
#��"�
#��"�����P��P��P��P���������

�

������������������������������WZ�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

������Q��&	������I�&&��������0��#�������

�����1���"�

������Q��������&���
����	��	����	�������1���"�

�

��������
.���3������������#	��	��$�����!	
��0�	��	���

������N������
��#��(2-���0	�3�
����	�������1���"��

�

�������	���
����0
	�(�0	��&�������	��
���� ������

�������	������������	����������1��������1���"�

�

������U������0�����������2�
�����0	����!�����
	����

������N���������1��,	�������	#����&	��
�����1���"�

�

O����>��
	����������������	
�	�3�����
����,	����

���������	�A	�0����:����.��.��������������1���"�

�

�

�

�

�

�

�



 

 

267                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������������A����������������A����������������A����������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#�����������i ���i ���i ���i ������

�

������������������������������WF�

�

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

������7����	��	+�	���
	��	���	�����	�1��	���#	�/�

���������	��	&�
�0���
�
�(���(�&��!	����	���#	�/�

�

������;	$	������	���(���+�1$	���������� 	��

���������&�������&���������+���.�h�����	���#	�/�

�

������M�#
���0��#���&���������������	�
	�����&�����

������N���������"��	
�����������&���1��	���#	�/�

�

�������	����+��
����������	������	�������	,���������

���������	��� �������	,�����.�
���1���1��	���#	�/�

�

O����]�&����0��	3������+'1������	/����������

������]�&����A	�0��(�&���
������1�� �+��	���#	�/�

�

�������������������A��������������������A��������������������A��������������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#�����������]���]���]���]������

�

������������������������������ZY�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

��EW&�� ������7	+����3��'���"�������3	&����&�,�
���1���

������7�
'����,�+�&	
���������3����
�.�&�
���1���

�



 

 

268                                                                                                                                        

 
 

6S�JF��� �������_������(	��	���1��+�#����0����
��	(���

������N���	-�����
	��$���(2-���	�����
���1���

�

������@�1������(�,���.��0	���&�,&'�����
��	���

������P���	��
�4	
�(2-�����
���0��
�#�(�
���1���

�

������5	,�&�0���$	+���"�������&�
��+� �#���	
�

�������	�3�����
�
��	���
����
������+� �
���1���

�

6�KZ&� � O����B'��� ��A	�0��+�
���:������&/��������
�

������M���$� �$� �����������l����#	��
���1���

�

���������������������������A����������������������������A����������������������������A����������������������������A�����>>>>�
#���
#���
#���
#��****�����d���d���d���d������

�

������������������������������������ZJ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������N��
���3�������������	
(������	����	�	����
*'*�

������N��
��
����3	
	���	����	�	
��	����	�	����
*'*��

�

������6	
���0��#�-�	�1���-�	�������3�������0�3�����+�

������N��
��+����3	
	�������	�	
������	�	����
*'*�

�

�������

�

� � � �

DK�G���1��`���
��6��RR��$��`��$��������

DJ�G���
*'*�`���
#'*����

DK&G���
*'*�`���
#'*����



 

 

269                                                                                                                                        

 
 

������B	$�
�����
.�������#�"����&�,�
��������1����-���

�������	(	
����!	
�+� 	��	��������+(������	�	����
*'*�

�

�������	�� ��
�����.���&���	0�.�&�
�����
����3������	��

�������<3	&�����������0�,����	�����	�1��	�	����
*'*�

�

O����7�����A	�0����1'������ $	�3	�
�-��
��
�
�+	�����

��������3	�
����������������������!	����	�	����
*'*�

�

�����������������������A������������������������A������������������������A������������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#���������<����<����<����<������

�

��������������������������������ZK�

�

�������A	��������A	��������A	��������A	������

�

��EZ�� � ��������	������	��	�������	
(�������1�'
��	����

��������
&�
���	��	���3������������	,3'
��	����

�

�������	
������$	+���(�&��
�
�	������00	��	�� 	��

�������	�����	��	�	3	 ����	��������'
��	����

�

6S�JF&� �������	�����0����
���,	��-��,	��0�����+�����&	���

��������3	��������	�������	��&�����!�
�+'
��	����

�

�

� � � �

DE&G���
*'*�`���
#'*����

DL�G���
����3���`��	
����3���6��

DL&G���
*'*�`���
#'*����

DO&G���
*'*�`���
#'*����



 

 

270                                                                                                                                        

 
 

�������%+
	�����	,
����	��� ���	�	������0�	&	���

������Q��������	0���&��&	0���9 	������.
'
��	����

�

O����7�+�3	 �A	�0����	��'
���!�-����('���

������U������	
(�,���6��	������� ���'
��	����

�

����������������������A�����������������������A�����������������������A�����������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#��������\����\����\����\�������

�

�������������������������������ZE�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������7�
�.���.���3	#��(�
����	�������
����
�.��

������Q��	��$�����������3�������0	���
	���
�.�

�

������6���
�����0����3���!	��
	��	��	
��.��
��

������I� �&��
������������+	,�����
����
�.�

�

6�KF�� � �������	�������,�������.��3��(2
�	�1���	���	
�

������?	
�

���	��	�	0������,	0�
���0�
����
�.�

�

��������0������	3��������"�����2 �����1'����3�(	
�

������P���������.�
������������!�
	�!�
	���
�.�

�

O��������	������
������	���	�
���	��	
�0�A	�0��

������7�
�.���.���3	#��(�
����	�������
����
�.��

�

�

�

�



 

 

271                                                                                                                                        

 
 

���������������������A����������������������A����������������������A����������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#��������A���A���A���A������

�

������������������������������ZL�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

��EZ&�� �������9 �����������	-�������������	���#	
�����1�#�

����������(	��	�������� ���	����	0��-����1�#�

�

�������^+�����0�
�-���3	�$	 ����H�������,	3
�-��

������9 ���0	&'��������/���#���3������.���#	
�����1�#��

�

��������������
&���-������$	+����
���
	��	����	�

���������	+�
��	
��-�	�(	
$��(2
���
�3������1�#�

�

6S�KY��� �������>��
	���������-�	� ���&��+	 �	�(�
������	����

������<-���
����&����	0���+�1"���1�����������1�#��

�

O������
���3	�
���$	 �	�	��������3�,�������	,��	+�-�

������A	�0���������������#������1�����������1�#�

�

�

�

�

�

�

�

�

� � � �

DJ�G���1�#�`���
�#����



 

 

272                                                                                                                                        

 
 

�����������������A������������������A������������������A������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#��������U�#�U�#�U�#�U�#����

�

�������������������������ZO�

�

������A	���������	#�������A	������

�

������?�� ����������
����	������+���

������A�
����$�
1��������
&	������+���

�

�������������3�������
�
��	������.����

�������2��	��
��+�	�1�"�	������+���

�

�������	���	��2���
�	0���	+�������+���

������@	,
��
�0	,
�+	
&	������+���

�

������S����
������/�����'�����	3�'���

������@	���	��
� �����
��
	������+���

� �

O����C�"�������	
�	-�	��	���
������3'��

����������
�	��A	�0��.��	������+���

�

����������������������������������Z[�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������\�
�&���+	,
�-	����	���������
�&�
���,
�&���������

�������������� ��3����	�
	���,���	����!�
�����.���������

�

� � � �

DJ�G�?�� ��`�Q�� ��6��



 

 

273                                                                                                                                        

 
 

6�KF&g���EF�� ������8	0�
���(��+	������+�����(�����.���������������
�

������Q��	�(2
�&�1�����&�.���3�,������+������������

�

������7	,�����1f�,�+���3������������,
����� '���
����

������A	�	 �	�+�1"���1��'+��	��20(	�,	��0	&���������

�

�������	����32�(���������	���""�����	
����.�����$����
�

������N�&	��1'��-�3	#����������#�""����������������

�

O����N��
�����
/���
������	 ���+�,���
���	�	��A	�0��

������C	���+	�+�
���,	3
���	���	,����$��.��3���������

�

6S�KY&� ���� ����������A�����������A�����������A�����������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#��������M	#�M	#�M	#�M	#����

�

������������������������������ZW�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

�������%+
	����
���
��	,
	����	���������(	���-�

�������������&��.����&�����	���0��	����(	���-�

��

������?�
"�����
������-��	��
������	���0����-�

��������������	
	
���+���-�������������(	���-�

�

������@��	���	��
�
��	��	���&������	���$�
����

������5	,�0��	����������	�	���&�������(	���-�

�

�

� � � �

DL&G����`�����6���	��� �



 

 

274                                                                                                                                        

 
 

������6	
����&	����	��&	
������
�&&	��	����������

�����������
���3	,	��	��&�-�������������(	���-�

�

O�������0����	#	
���+������	��+	,
��	�A	�0��

���������1��	�1�
�&����	�	�
����������(	���-�

�

������������������������������������ZZ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������P�#��(	���-�	�����+��	��3	,	��	��0���1�+�(	���-�

������7�����&	
�&�����3�����	��	��-��&���1�+�(	���-�

�

������6	
��� '��������+��-�&�.��(�
��-�+	���	�	���-�

������;	��������
��	�(	���-�	�(	
�	��&���1�+�(	���-�

�

������7	
'����&��&����	�
	+ �	�&�-���.����	�������-�

������Q	��+��-�&�-��#�"����(���	�	��#	
����1�+�(	���-�

�

��EF&�� ����������
 	����.�-	��	&��	+�	(����3�����	��.��0	�

������7�
	�(��	��	��-�1�+�(	���-�	��3	�����1�+�(	���-�

�

O����6�-���	�3�,�������+����"�&���.�����c�	�	��A	�0��

��������0	�,	��!��	�����+������&�
	 �&���1�+�(	���-�

�

�

�

�

�

�



 

 

275                                                                                                                                        

 
 

������������������������������ZF�

�

��������	#�'���A���������	#������A�������

�

�������^+�������3��&	�3��	������
/���.���(	
	 �

���������+'������3���	�3��	����!�
����	��(	
	 �

�

6�EY�� � ��������
�&	0����&��	� ����-��������	���������

��������,�������,
�����,���&	0�	�1��	��(	
	 �

�

6S�KJ��� �������%�����!	
����	��	�����11�
���(�,�-���

������5�,���3�,�����	+ 	
���1������
�+	��(	
	 �

�

������?�&���3	�����!	
�	���$	+����3�,�������

������6����������� ���
������&�,����
�	+	��(	
	 �

�

O����7�
�	
��	��������"�������
��+�����0���

������<����&�0�����3	

	&���0��
���
	��(	
	 �

�

������@	,
���3	#���������&	
���'+����	(	�������

������A	�0��(�&��&�
���+������	#�'����.���(	
	 �

�

���������&����	���.�	���0�����(����0�&��&�.���

������_��&������
�&&	��	,���	�&�
�.��3��#	��(	
	 �

�

������?��&���H����	������������������"�&
�����

������)����(�&��3	#�������	��&�
�"��	��(	
	 �

�

������?��	,������+����	���&	����������,���	�

������@��#��(�&��&�
�	c�	
���!�
�!�$���1���(	
	 �



 

 

276                                                                                                                                        

 
 

�

JY��?����.�	��	�3������	���������	��&�������

������I�1��
	���(�&��(�����&�.���%
	��(	
	 �

�

������?��
	0�(�,���.�����,	�� �����������3���

�������&
'��
��(�&��� ����.�������	��(	
	 �

�

������?��
�1�	�1f�
���!	�$	���&�0����� 	&(�������

������S	+���(�&��������	����"������
�
	��(	
	 �

�

������?��$	+�	���
���1'����.��	��('������3�(	
�

��������
���
���.��0	���(�&��!	� ������	��(	
	 �

�

������U�������	(	�&	�����3	���,�����	�������
�

������B2
�� �	�&�+�	(�!�,	����2���
����	��(	
	 �

� �

������������������������������FY�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

�������^+�����
�0�������	���+������	
	
�(	
	 �

��������&	���������������&�
�	����	H	
�(	
	 �

�

������d�������	���+�������	
��,����	
	
�,	����

������^,����	
	
�	�	+ ���	�1'����3�(	
�(	
	 �

�

�

� � � �

B�0	��ZFg�JK�JL��&	����	
�����	��� ��
��

B�0	��FYg�����	��� ��
��



 

 

277                                                                                                                                        

 
 

6S�KJ&� �������	��������
�1����&�1���	�����&	��������
���

������I������:��������� �+���0��	��	
�(	
	 �

�

������<�3���/������+	�����
�1�����
��(2
�	(	�

������;	
���	������	���3	�&�-�&�����!	
�(	
	 �

�

O����<���������&�����

	���!�
�!�$�������&	
	�

��������
���&	������	��������+	����
�4	
�(	
	 �

�

6�EY&� � �������������
����2�
�-����	(2
� 	�&���0�����
�,�

������^1�
�&�� 2,�	���
���#	�������	#	
�(	
	 �

�

������]'�������&����+'1�-��A	�0��"����#	
���

�������������,�&2��	��'���	�&�
��	&�+	 	
�(	
	 �

�

������������������������������������FJ�

�

��������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������N�!	,�'���� ����#������(�	�����
#���H���&��$��-�

������U�����������&�-��&�
���1�	����#
�����&��$��-�

�

��������
�++��	��	��-��	
��	�
����
�1��
��1����-���

������Q��	������&���#	�������"���&�
���+ ��� ���&��$��-�

�

�������

� � � �

DL&G�&�����!	
�`�&���!	
�6��

DJ�G���
#���H���&��$��-`���
#���H	&����$��-�6��

B�0	��FJg�����	��� ��
��



 

 

278                                                                                                                                        

 
 

��������3	��,���#	�	 ��'0����	�	��	��.��0	���3	�����

������M������	���.���,�3
���-���0�1����&��
���&��$��-�

�

����������
�1��#��� ��+���	��"�-
��&�+��
�#	�����&������

��������$������+'1��
�0���	������0�&��
�3�&��$��-�

�

O����_	&����"#�����+��
�-��	#�	
������&'�	�(	$��+��
�

������Q��	�	��A	�0������������"��	�20(	�&�&��$��-�

�

�����������������������������FK�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������B	
�����"�����0��#�-	������	�(20�	
�-�

�����������0����	��&	��	��&�-��1�"���	�(20�	
�-�

�

������I'1����	��
����1��	��
���+�
�&���	
�

������A	
���(	��
�	���
+	
	��	����	�(20�	
�-�

�

������%�����������3�����(2-������#���
��+	��
�

������^����	��	��,�3'����	
�������(20�	
�-�

�

6S�KK��� ���������� �#
���0��#���	��	���	&
'������������

������U���
�(��	
������+����&��(��	�(20�	
�-�

�

O����6	����(	
����3��������	����	���������

������A	�0����0�
��	��	��������	�(20�	
�-�

� � � �

B�0	��FKg�����	��� ��
��

�



 

 

279                                                                                                                                        

 
 

�����������������������������FE�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������^+'&���#���	��
�,	�	� �
����.��0	��-�

�������<�������3����������+� �
����.��0	��-�

�

������;'�������
�����1����������+������,�

������Q�0�&�-����
�&����3��#�(�
����.��0	��-�

�

������%������	�	 �����11�
����
����-��������

��������� 	��	�
� �����#�4���3�
����.��0	��-�

�

������8�+��
����
������+���������1���	� ���������

���������	
�1�
�&�0�,���1���
����.��0	��-�

�

6�EJ�g���LJ�� �O����7�����
��(��	�A	�0��	����������������&	��

�������	����1����������+�����0�
����.��0	��-���

�

����������������������������������FL�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

��������0��"����-�3��'��-� ����	,���	��1��	����(2
�� �

�������	��� 	

�����,	��(	
��+���!	����	����(2
�� �

� � � �

B�0	��FEg�����	��� ��
��

DJ�G�^+'&���#���	��
`�^+'&���#���	��
�6��

DL�G�8�+��
����
�`��,�+������
�6��

B�0	��FLg�J�L��&	����	
�����	��� ��
��



 

 

280                                                                                                                                        

 
 

������B2-���+	,
��������-���"#���&	0����(��+	����	��(	$�

������M��+	�����.��3�����-�&��&�����!	
���	����(2
�� �

�

������Q��	�	,�������	��	� 	�����	���
��������������-�

������8	�	�����'
	�����	�
�	��	�� ���
��	����(2
�� ��

�

������7�����+	����(2
���	0�&	� ��3�����������
��+��
�

������Q	��+�����2��	-����&��$�
	��-�3����	����(2
�� �

�

� � O����B�3	� '������	��A	�0�����	���	�(��	��'+�������

������8	�	� �+���������-�&�0��	�&�
��$����	����(2
�� �

��

��������������������������������FO�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

6S�KK&� �������6����!���
�,	&����	��	�������������� �	
�-�

������P���������-��������	��$�
1����������� �	
�-�

�

������5�&,	������
� ���
�������+�$	
�.���-��	��-�

��������-��&	-0	
�	�	(	
�,	&�&	
���
������� �	
�-��

�

������A��
��	�������	
�0��	��	�� ������	
��	��	���

������B2
�� ��1�
���������
����M	����&������� �	
�-�

�

������S�
�'������
�#������$�����	���	���������+��

������8	&��	��������	+���.����
��	0������� �	
�-�

�

� � � �

DE&G���
��	����(2
�� �`���
��	�(2
�� �6��



 

 

281                                                                                                                                        

 
 

O����5�,����� �����"���
��.'+��������
�0�����
�

������A	�0�������#���.����&	-0	
�	�+������� �	
�-�

�

��������������������������������F[�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

��LJ&�� �������S	 �����.����	
(������1'��1f�
	���&�
� ���	��-�

������:���	�������������	�"���!�
	���&�
� ���	��-�

�

������M	+#���
�0����	 �	�3�������1�������

	��(	��
�

������M���	�&���	0�����.������
	���&�
� ���	��-�

�

������7�.��
��
�"����-�0��	
��	
�(2
�!�	# �
�����

������6��	�����3�	��	����	**�
	���&�
� ���	��-�

�

������7���
�
	�(�,�����!�����$�
��!�
�	��������
�

������B	��	�����2��	-�&	�	��&��$�
	���&�
� ���	��-�

�

O�����	�� ���	�����&��	����	**�
	���$	+��������

������% ��3������
�� ���	

�
	���&�
� ���	��-�

�

6�EJ&� � ������^��-$���3������
�!	
���	(�������+���-��

������I	+ ���+	�����]'
��
�
�1��
	���&�
� ���	��-�

�

������C�
������	��	�:����,	��+'1�,	��.�#�	����,���

������7���&	
���A	�0��(�&���	,�!�
	���&�
� ���	��-�

�

� � � �

DW&G��	,�!�
	��`��	,�&�
	���6��



 

 

282                                                                                                                                        

 
 

������������������������������FW�

�

�������	#�'����	#�������	#�������A���

�

������9 	�
�-�	� ��	+ ���(�,	
�����-�(����-�

������9 �������3	&�1�+�	H	
�����-�(����-�

�

6S�KE��� ������)#���	�	
�-�('+	�&	�('+	��.��
��

������6	����0���	
	 �1���	�	
�����-�(����-���

�

�������S���1'�����
��������-��&	-0	
������
�

�������:'��
�0��&�����+���
�3	
�����-�(����-�

�

������6	����&�����
�+ ��������!�,	3
�-�	�

��������
������������!�
� 	�	
�����-�(����-�

�

O����7�������"�.�+��0���"�"���&������-�

��������&��� 	
	�����1��"�
�����-�(����-�

�

������<.��
�����	�
�/������"������-��� �

������A	�0��	�(2
	���-��	�	
�����-�(����-��������

�

�

�

�

�

�

�

�

�



 

 

283                                                                                                                                        

 
 

�����������������A������������������A������������������A������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#��������_���_���_���_������

�

�����������������������������FZ�

��

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������������	���,�����0����+	�+�
����	.�#���

������?�� 	����	�����+��������(�
����	.�#����

�

��������+���
��
���0�I���	�����
�����1����+���

������>�������� ��$	+��-���	��	�&�
����	.�#���

�

������)��������	*�
	���3���	
�1���	�(2-��� ���

������8	&�$�����3	&������	�	��	#��
����	.�#���

�

���������'
���	
�0�
�
�	��� �#'
�����*�
��

������N���	
�	&	� �
���������	���
����	.�#���

�

O����]�����(	��
�
����,	�	�&�����*
�� ��A	�0��

������S	+��-���������	��	������"�
����	.�#���

�

��������������������������������FF�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

������8	��(2-��� �#�
�	����	�,	��&�,����� ����	(���

������^,� ���0	�3�
���0��#�-�	��
	,����� ����	(���

� � � �

B�0	��FZg�����	��� ��
��

DE�G���3���	
�`��	����	���3	���	
���0����+��
��RR�1���	�`�
���	�6S��



 

 

284                                                                                                                                        

 
 

���������	�	-��
/���3	������+����
�-�&���1����
�

������6�-����
&�����������	���	,��������� ����	(���

�

6�EK�g�6S�KE&��������T���(	���+�(	��	��+�+�������.����	 ����(	��
�

������:���	�3���� ����	��-�	��	

�&����� ����	(���

�

�������	
,	��-�/��������
�	������'�������
	���

������@�1�������'
��1���	���a����	������ ����	(���

�

O����8	
�(�������"��
����0�&�-�1�
����	����(2��	
�
�

������>��#�&�����������	����� ����� ����	(���

�

�������	0�	�(	���	�
�	��	�#	�/������#���(��+	���	���(���

�������������	��&��&�.��� 	�&���,	������ ����	(���

�

�������N��!	
��"�������A	�0��(	
$��,���	��	��	��+�

�����������	0�0������
�������.���&����� ����	(���

��������������������

������������������������������������������������������������������������ �A��A��A��A�����>>>>�
#����
#����
#����
#���������������������������

�

�����������������������������������JYY�

�

������A	��������A	��������A	��������A	��������

�

������Q��	�3�����0	,
��'+������	�.�

���	�������+�����

������������#�
������
+��������� ��.�&�
���!	�������+�����

�

�

� � � �

B�0	��FF�JYYg�����	��� ��
��



 

 

285                                                                                                                                        

 
 

���������#	�	 �
�/������	��2�	��
����������	-�

������P�����
�(�4	
�(	,���	�� ������
����	�������+�����

�

������T
�3������	��	
��������������,'+���	

�&���
�

������������(���
	,��������1�
� ��������&	��	�������+�����

�

��������3	�!	�������"�
�������	H	
���+	
�
	�����	�

������M��	��
���0��#�����00�����"��	��!	
	�������+�����

�

O����������
	+ ��	����
���&�-��
'
���U����!	��
	��

������M��&���	+��(	,�	��A	�0�����	�
�&�&����	�������+�����

�

����������������������������JYJ�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������@�,���&	���*�������	� ���	3
���!	
	��	���

������^��#�	�������	���9 	�+���!	
	��	���

�

������M�
���,	�	�
'���������	
(�,�����.����
�

������7�+������
����"��������	�
���!	
	��	���

�

6S�KL��� �������9 ���	��	�,	����	
�	�"��	������	���
�""���

�������	����.���������"'#�����������!	
	��	���

�

������?��4	

	�����,
���
�1�����&�	#(	������
����

�������	���	3,���������&�	���1'
+���!	
	��	���

� � � �

DO&G��	+��(	,�	�`��	+��(	,�	��6��

B�0	��JYJg�����	��� ��
��



 

 

286                                                                                                                                        

 
 

O�����	��A	�0��������	���	 	+���$�
1�������-$���

������8�3
������	&	���#�
������3�����!	
	��	���

�

���������������������������JYK�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

6�EK&� � �������	����������	�0�,������	33��	���+	�����

������	��&��&�����1'������.�����&�����+� 	�����

�

������^.'+���1�������	�(	,�����&������	
���

������B	,�1'����3�(	
�	������!	����	�&	��	��	���

�

��������3���#	�	 ������
�#	�	���,
�������
	���

������P'
	��	�&	���4	

	���H��	�����1��!	��	���

�

������B'+�	��	�	��	��"'#�����	#���	����	���	�

��������
+	
�	��	����+'1���&	�����	�����	��	���

�

O����A	�0��&�0	�,�+��
�������������	
������

������S	+��-�&���
�	��+'1� ��&	���	�����	�	��	���

�

������������������������������JYE�

�

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

������%�������3���1��	�(���.��������	,�!�
	���

������?�0	�	�������	�(2-����	 ��	� ����
	��

� � � �

B�0	�JYK�JYEg�����	��� ��
��



 

 

287                                                                                                                                        

 
 

������S	 ���+	�+�
�����(�,���.�0�&���'������+'1�

������B�����+���	��(	
��	��	��&��������"���!�
	��

�

��������&�	�������
����	����3	 �1��$	
����

������^.'+���3�������
��������������
	��

�

������N������
������&	�����&����	.�#���&����&�

������U��������$�
��	 ��!'�����	�	��	�$�
	��

�

O����6	���	���"�#�����	��A	�0�����	���0�!	��,�

������\��
������&	
�	
	�&	-0	
����&	�����	,�!�
	��

�

��������������������������������JYL�

�

��������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6S�KL&� �������7�����.���!	
�	
���"�����1����	
�	�3	�
�-��,����	��

�������	��	���	,�$	,
	�
'������+����,���������,����	��

�

������:�������+	�����
�1��
�-���+	&���
���#�
����$
	�

������9 	&���������	�(	��	�����#�������,
�����,����	��

�

�������	��	-���(	�3�������!�
�(	�,	
����	
��-�	��	�	��+'1�

������7�
���	+ ������	�+�,���.����0�&��� ���,����	��

�

�

�������

� � � �

B�0	�JYLg�����	��� ��
��

DJ&G��	,�$	,
	�`�(���$	,
	�6��



 

 

288                                                                                                                                        

 
 

������N��	-���4	�����&����	
��-	���3����,	�� �������

�������	��
��
����$���&�-� 	0�����0����	���(�,����	��

�

O�����	�����!	
���	��	+
	&���
.���!�
��'0���� ����+��-���

������C�3'����.�
������	+�	��	
���#� 
����	&�,����	��

�

������N��<��������	�	���!������(	��	�+�,�������&���

������7	(�����&����������	�������(�,���&'�	(�,����	��

�

�������	���	��!�
�3	#��A	�0���	+��,�	��	
����������	�

�������	�����C�����!	�	�������
+�������+�����(���,����	��

�

���������������������������������JYO�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6�EE�� � ������\�������+��-���	�������,
�&�������'
��
�(2-����

������<��-$���(���(�&��+������	
	
��	�
'
��
�(2-����

�

������:�������&��	�����������	&�-�����1�
�&�����+�

�������(	
��,�	��	�	���3���	� ������4'
��
�(2-����

�

�������	(	
� ���	
(�����&���
�-�����+���������	3����

������M��&2��	�&��	����'+��	�	����1�'
��
�(2-����

�

������N��	-���0�1���&�����1��	�(���.��0	-�����+� ���

������U�����	��	
�(2
	��	
�1��	���0	�&'
��
�(2-����

�

� � � �

B�0	��JYOg�����	��� ��
��



 

 

289                                                                                                                                        

 
 

O����N�������3���������	�!	
�	��	���0��� ����
�1��
�-��

��������H������#���&���3�����9 	����!�
��'
��
�(2-����

�����

�������9 	&������(2
�	-����&����	������	�
��$
	�	��A	�0��

�������%�������1����
�	��	��	(����	3&'
��
�(2-����

�

�������������������������������JY[�

�

�������A���������A���������A���������A�������

�

6S�KO��� ����������	�����+���	0	��&	0����	�����'+�	��	����

�����������,�&����������	
��-��	
��.'+�	��	����

�

��������.�	���+	

����	&����	��('��-���.�0����&�

���������	���
	+ ��	�	,����0�,����	
�1�+�	��	����

�

������^�	+	��������
����	�,	&����������(	
�	����

������I������&��!	
������,'+��1��	�&	
��'+�	��	����

�

������M��&	�	��$������ ���+������+����	� 	��&�.������

������]�
0���1�"����!	�&	�����.���������,'+�	��	�����

�

O����?�� ��0�&�	#0�������,�"�

���&	
���$�
1�����

������B'+�����,��	���
�����*����&����('+�	��	����

�

������52��	�"�����!	�$	���,�3
����A	�0��
'0�(�
�

������7	
�������	
�0�������+���,	&�#	
��'+�	��	����

�

� � � �

B�0	�JY[g�����	��� ��
��



 

 

290                                                                                                                                        

 
 

������ � � JYWr�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������A�.��� ��&��&���������	
�����	
�	����
������

������8��������	��	�������&�����!	
�	����
������

�

������?	 	��������	(	�����$�
	�(	
$���'���	���

��������(���,	������	�	��,	��+	 	
�	����
������

�

��������H�����(	�3���3	���������1�
�&����	&�&�

������% ��3�,�����	(	
�&�
�(�,	
�	����
������

�

������\�&�
���!������ ����'��������$	+��������

������B���	��	�������	��'
���&�"�
������
������

�

O����?���33�&�	��	
����-�A	�0��"�.������.����

������B2
	���-����	���$���	��	�	
�	����
������

�

������������������������������JYZ�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

6�EE&� � �������A�.�����	
 ����!�	����������	�&�+��������

������N� 2,�	�
	��������!��	��0	���	�&�+��������

�

� � � �

B�0	��JYW�JYZg�����	��� ��
��

r����(�0	�g�Milli Kütüphane Türkçe Yazmalar, Mecmu’a-i E�’âr 1972 nolu eserin 6b 

sayfasında da bulunmaktadır.�



 

 

291                                                                                                                                        

 
 

������A��'����$	+��������#���	�&�
�-�������+	

�

����������0���1��	�����

��#	
��	�&�+��������

�

6S�KO&� ���������(�,���+	#�����	�+��	�������0���*,�
�

��������c	��	�
'&����1� ���
	,��	�&�+��������

�

������7�
�.����!�&�0	�	�0�
�	0���	���������	&���

������?	�	00���	��	�	�������	���	�&�+��������

�

O����B2
�!�*�,'
����	#�����	���1������	�����+�

������C	#�����A	�0����0�
���
�0��	�&�+��������

�

������������������������������JYF�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

�������<����,	�	����_	������0��#�-�&	�	��������

�������	3�'�������	������	��'����	�	��������

�

����������	��	����'����&�+������	(����,���

������I	0�����	
�����

	-�	�����
��	��	��������

�

������B	
�1�����,�����+����+	�1���������3	&����

����������	 �	�	�&	��U��������
�&&	��	��	��������

�

������7���(	�,	
�������������+	 	
�1���	��	(�+����

������������
����� �����������&	�	��������

�

� � � �

B�0	��JYFg�����	��� ��
��



 

 

292                                                                                                                                        

 
 

O������
�������(�,����	-��$���3��������
�����

�������	���������
���������+�
�&���	3	��������

�

����������	�� 	+���������������	��������+	����

�������	��3�����"�#��&�1+���9 	������	0	��������

�

������A	�0�� �����	
�
����������������	�	00���

�������	����� 	������3�0��&�(���&��3	�	��������

�

����������������������A�����������������������A�����������������������A�����������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#���������'���'���'���'�����

�

���������������������������������JJY�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������	�&������+'
	0�
�����	��-� �+����#	���������

�������	���
"�����������	���	,
�	�.��
��&	���������

�

�������	�#	�/� 	�&���	
�(��0�
����	,
�-�	,������+���1�
�

������P�����!	�������
�('+���,	0�
�����	���������

�

6S�K[��� �������A	�	 �	��
�������	**�
	��������������������� ���

������6	&	��!	��	��	��	�������	�$	+����
'+	���������

�

������7	
'�����������'0���
��
	�����+�������������	-���

������M�&�
����	��	��-��������0�����������3��������

�

�

� � � �

B�0	��JJYg�����	��� ��
��



 

 

293                                                                                                                                        

 
 

6�EL�� � O�����A	�	 �+���	��(	
�������
+��!	
��&�	��	������3���

������S	 ���������"�&������ ���������	������	���������

�

������]���!��	�����.����,	&����������!�+����!���
����

������B	$	��	
�&2��	�(	$������	��-�4	�����"�#��������

�

������Q��	
�1������&�-��0�1���0
	�0�1������.���.��0
	�

������e"������
�"�����	,
�-���&����������&��������

�

��������
�����������������	 ���!�,
�	,������������+�	��

������7	
'��������	 ���	
����.���-�(	$�����	���������

�

������]������+�1���
������+��������
���	�$�
1����'��

������9 �,���!�
�+���	������A	�0���-�&	
����	���������

�

���������������������������������JJJ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

��������3	�&�
�����������U������	�A	
,����2��	�����

��������
�0������""����3�����&	�����������2��	�����

�

������Q	-��	������0�����&� 
���.����
��'
����
�(2-��-�

��������
	����
����(	��	0������&�
	 �&����2��	�����

�

������Q��	
�	��&����,	�	����"����������#��������	��	�

������6	
����	�����#	�	 �	���
�+	��&�������2��	����

�

� � � �

B�0	��JJJg�����	��� ��
��



 

 

294                                                                                                                                        

 
 

��������(�����.�'&���$�
1�0�,��,��	
���
�	���
�
�������

������>�/'
�����/������
+	
�	�#	
��������2��	�����

�

O�����	������3��������'&��$���
�	�3�����Q���'&��

������8	�	�&�
� 	

	��	
����A	�0�������+����2��	�����

�

��� � � JJK�

�

��������#�	�������	#���������#�	�������	#�������

�

������6	��(�����1�
���#	�	��	�&	������0��	(�	����

������?�����������	����	�	��	,��������0��	(�	����

�

6S�K[&� �������	
�0	�	����	���

	-���$�������&���
'��-��

������I'��-���,���
��
	�������	�(���0��	(�	����

�

�������	�� ������#���M��&	��� '��-��	��	����#'���

������>�+
	��	(�������.����&'����
�3�0��	(�	�����

�

������6	�1	��	������	+�
�/����
���
��������$
	�����

������?	 �,	�	������.������+����	3�0��	(�	����

�

O����S���������A	�0��&	��	���������	���3��'�����
�

������62��	-���0��#���!�
�1����+��	����0��	(�	����

�

�

� � � �

DO�G�$���
�`�$����6��

B�0	��JJKg�����	��� ��
��

DO�G�������	���3��'��`�������	�3��'��6��



 

 

295                                                                                                                                        

 
 

��������������������������������������JJE�

�

����������	#����������	#����������	#����������	#������

�

������S���(2
��+�	,��������	
�-��	��	���
'������ �	
���

������5	�1��-��0������ 	�����-�+�
&������,'������ �	
���

�

6�EL&� � �������<"
�-���
�������
+����
���	,�����������
� ��&�0�

������A�
������&�&����������(2
�� �"��'������ �	
���

�

������P'#����1��&���	0��	�	�!��,����
��'
���:����

������M�#
��-����+���++���-������,����3'������ �	
���

�

������N�������-��&���
'����0� ���&	��(�,���3������

������5	 ����0�������������
����������'������ �	
���

�

O����A	�0�����	#�'�����	#��&���	0��	��
�4	� ���"�#��

������_	,���-��
���++���-���-����
������3'������ �	
���

�

������������������������������JJL�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

���������
����	�������	���
��
�����%
	�����

������Q��.��3�����	��&��	���(��0�
������	�����

�

������Q�0���
�	�������!���-	�1'&�����0����	�

������6	��	�3���
����	��	,����	���
	�
�+	�����

� � � �

B�0	��JJE�JJLg�����	��� ��
��



 

 

296                                                                                                                                        

 
 

�������a�����0���������	����3���&�1+���	������

���������$	+�������	,��	�����	��	�!	� ������	�����

�

��������

�1�"�#�����������1'����	��	�.��0	-�

������\������� ��&���	&�	�(�0	�����a���+��	�����

�

6S�KW��� O���������&����	���
�'����3�,�������-���3	&����

������A	�0�����T
������<
�&���I'�����<3	�����

�

�������������������������������JJO�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������	��	�
'
�����"���-��
��	�,	3
�-�	����
���
0'��

������\���-����	+����
��
	��	�(	0	
�+������������	3�'��

�

�������	�&	��	���+���(2
�	-�����	���
��(���	
	�������

������N�������0��#�����+(�������������
��(2-����	#�'��

�

����������	���-����� ��	�&	��	�$	+����(�&�������.��
�

�������<3	&����	��	�����+���
�������I�&&���+������	��'��

�

�������	�����������	�	�3������
�&�����������0�
��	�

������M��������0������&	0����#�
����$
	�&���
����'��

�

O����9 	������	�
��	�3�������-������-�(2��	
�
�A	�0��

������@�����1'&����+������	�&���
�������������(	
�('��

� � � �

B�0	��JJOg�����	��� ��
��

DE&G��	��'��`��	3�'��6��



 

 

297                                                                                                                                        

 
 

����������������������������������JJ[�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�������	� ������0
	��2�����$�
1��	�&�1����	H	
���
����

������6	
�����3�������+����	
��������&	
�0�&���#	
���
����

�

������5	,���������(�,���&�
���1���
�����	����
�	�

������N��	,��a�����������	�&�����������1�&	
���
����

�

6�EO�� � ������Q��	
��������$�
1���"�#��0�� �	��	������ 	��

��������	�!	����	���!�
��	��&�-��1'����3�(	
���
����

�

������B	$	
���,���&�����!	,�'�����1�
���
����,�������

������B	
	 ���,
����	,���&�
&�
��	����������!	
���
����

�

O����6	
�����c(����A	�0���-�3�(	
���������0	�������+�

������@������
�+�1���
�����1�����������H	�	
���
�����

�

�����������������������������JJW�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������%��	0�
�4	
��,���������.���!	
�	
���0�	��

������7'0�1�"�����
 	��+	
	
��� 	���	
���0�	��

�

6S�KW&� �������:�
+�����3�,������	�
	���+���	�(	�����

������P�������	��	�+���	�����.����	
���0�	��

� � � �

B�0	��JJ[�JJWg�����	��� ��
��



 

 

298                                                                                                                                        

 
 

�������	��'
�����	
(���	
��	����	�����33�&�

�������	����	�����
��'+���	�����.�
���0����

�

��������� ������ 	��
���	
����������������� ���

�������	��������$�
���
	(�����1�	
���0�	��

�

O����A	�0��(�&��&�0�+	 �	�����
����	0�0�	������

��������0�3����	�1�+�'��0���������&	
���0�	��

�

������������������������������JJZ�

�

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

������7�.��
�����	�&	�����������1�
�	��1�
�	��

������6��	�	���	+���,�3
�����	� ��1��� ��1���

�

������8	
��	
	
�
	,�(�4	
���	���+	,	���+�	�(	
	 �

������B	�,	
������	���H�
����	�	����	�����	��

�

���������������0��#��	��	#�'��������(2-����0��

������<
�����(	
$���������	����	� 	���	� 	��

�

��������3	��	
 ���	�,	0�
���.����&�.����������

������B2
���
���.���	�,	
�('+	���(��+	��(��+	��

�

O����N������$	+����������A	�0��	�����+'1���,���

������U�������
�����(	,��3�������
	�0	��
	�0	��

�

� � � �

B�0	��JJZg�����	��� ��
��



 

 

299                                                                                                                                        

 
 

����������������������������JJF�

�

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������d�������	�(2-���(���(�&��1���������3������

������5���	��(	
��&��&���(�&�����������3������

�

��������������.�����#�
����������-����&�
	 �

������?�&����	#���,�3
�����	��'0������3������

�

����������	0�������-�_	������0��#��	� ����+��-�

�������	3�'��"�#���&���	
������������3������

�

6�EO&� � ����������1��������	#�'���.�������&�(2
	�������

������6	����1����	�
�
���	�
��
������3������

�

6S�KZ��� �O����d�������	�&��,	��	��	������(	
��+�-�	��$�
1�

������^1�
�������A	�0��(�&����
������3������

�

�������������������������������JKY�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������U����&�����,
�-���	����	���.���.�������

������M��,	
�&�
��+	&���,	3
�-�	�&�
�$	
�.�������

�

������5��
	��	����	���!�
�0�1����1��$	
������	�����

������5� �#�	�(���	
���	�
	+ ���$�
�&�.�������

� � � �

B�0	��JJF�JKYg�����	��� ��
��



 

 

300                                                                                                                                        

 
 

������5�
�&���1'����	�3���������������������

������M��&	0������
�	�	�+��	��	�&�
����.�������

�

������:���������������	&�������
�&����	��	���0�

������N��
���&��	�	�+���	��(	
������.�������

�

O������
�0�������	���A	�0����1��$	
����3����

�������	����(�&�������&����&���&������.�������

�

��������������������������������JKJ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������;	
�+���	��	�0��#�-���� �����&���$� �$� �������

��������(�,����1�+����	����	��,	�� �	��	
�,	�� �������

�

������6	��-��
�,	&��	������3���������&�0�������	��$	 �� �

�������	��0���
� ������&�
���
����3	��0��+��
� �������

�

������I���&�-�
'
�����	� 	��	���1��
�	��	�� ���
����

������Q��#�
������,���!�,
����������0�
���,	#��1� �������

�

��������,	����&	0��������������������
�������
�	��,	&��

�������	�	���������.���(	������	��+�������	�$� �������

�

O����5	,������A	�0�����	3�'���	��_	�����	���������
�

������U���.��
����	#����+�	��
��	��	��$� �$� �������

� � � �

B�0	��JKJg�����	��� ��
��

DK&G���
����`�.�
����6S��



 

 

301                                                                                                                                        

 
 

����������������������������JKK�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

������S	+������2��	��	�	������&�0�&���	0��	���(���

������\��0	����('+����	����.����0�&���	0��	���(���

�

6S�KZ&� �������B2
�	�	��1�������������+���	���
�1��
���

������8���'����&��&� �����	+�&�0�&���	0��	���(���

�

������6	
��	��	
�	�#�����#���	��	 
��������2(
	��
�

������N��#��'��!	
��0��������0�&���	0��	���(���

�

���������&�����1�+� �
���&�.����'������
�(	
$���� �

�������'�	�� �	��&��1�&	
�+	,��0�&���	0��	���(���

�

6�E[�� � O�����7������
���0�������0���.��0	����	�(2-����-�

�������	����
�0�����0� 	�����
�0�&���	0��	���(���

�

������P���	�������3������
��	
�!	�$	�����c(������

������5�,�����$	+���!	
���!	
��0�&���	0��	���(���

�

���������,'�	�"��������"����"�������&�0��������

����������������
� ���,����+	,�&�0�&���	0��	���(���

�

������@��	(�������&����A	�0��	��1�&	
��
���������

�������� �	�����

�����

�!	
��0�&���	0��	���(���

�

� � � �

B�0	��JKKg�����	��� ��
��



 

 

302                                                                                                                                        

 
 

������������������������������JKE�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	��������

�

������B2-���0����	�,	�	�����	��&�����&���
�
 	��

������7	,���������&	
�����3�����!�
�
�&�&���
�
 	��

�

������N�&���	#����(2-�����
�	��-��	�
�������(2
��-��

������9 �,�����+'1����	#��!�+	�&��
���&���
�
 	��

�

������N�&	0���(2
�	 ����
���� ������������"�����	���

�����������	�(���(�&��!	����	���+�
�&���
�
 	���

�

������8	�	#���
��������0���
���1f�,�+�����������+���

������A	�	 �	���,���!	
���$�
1�����,���&�&���
�
 	��

�

O������c	-��	��	
(	,	�3�
'&���	
����	��������+	����

������9 �,�����!�
�����.������#	�	 �3	��&���
�
 	��

�

������P�����������������	
�&�0�-��&��������
	�	0����

������A	/�������+����A	�0��������1�
�&���
�
 	��

�

�

�

�

�

�

�

� � � �

B�0	��JKEg�����	��� ��
��



 

 

303                                                                                                                                        

 
 

6S�KF��� � ����������A�A�A�A�����>>>>�
#����
#����
#����
#�������C��C��C��C������

�

��������������������������������JKL�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

�����������	����	���(���('��"�����3������	���
�&��

������7������	�(�������
���	
����	
�&�
���
#��+	���
�&���

�

������<$�����(	
�(�������������	��	��$���
���H���

������B������	��&��	���(��0�
���"��#���&�.����	���
�&��

�

������B������	�����-�������������' ���
�,���
�������

���������0�,���&���H���4� 
���9 	����7�
�����M	���
�&��

�

������I������&������.�
�����	�"'#��+�,�����0�,��-�

�������<&������	�&	�!'+���������&�-�����������	���
�&��

�

O����6	�	�������&����-�A	�0��!	����(2
�	 ��	���� ����
�

������A	/�������������0�
��
	,�����3�0��������
�&���

�

����������A�����������A�����������A�����������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#�������8��8��8��8���

��������������������������������JKO�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

6�E[&� � �������B2-���(2-���+� 	����0��#�����
	���������

������P�����"�����(�
�,������+�����
����������

� � � �

B�0	��JKL�JKOg�����	��� ��
��



 

 

304                                                                                                                                        

 
 

�������	��3	������	�&��,'+���
����	�����-�

������>�4	
�.�&�
���1�������+ �&�
����������

�

�������	��	-���
'����������
/����	�!�
����	,
���-��

������A	���	��
�"�����������&	 �
����������

�

�������	+������3���-��&'�����	#������
(�
�	�

������C�3'����
�	��	�	��
'0�(�
����������

�

O������
������.���3	#�����	��
��	���A	�0��

��������(�,���	
�	��	����+��	 �
����������

�

���������������������������������JK[�

�

�������A	��������A	��������A	��������A	������

�

���������	��	���+	-��1'
+���"�#���"�#�	��	�

������P�-
�������,��(2-��� 	���-����""�#�	��	�

�

6S�KF&� �������B�,	
���	+ ���	�������0���	� ��	�����"��

������6	��&��&�0�
���3���(	�3��������#�	��	�

�

��������
���,	3
�-� �������	��	���!�+����#	�	(��

������7���&��/��#��	�$	 	
����������"�#�	��	�

�

�

� � � �

DE�G�!�
���`�!	
���6��

DO�G���.���3	#��`���.���3	#��6S��

B�0	��JK[g�����	��� ��
��



 

 

305                                                                                                                                        

 
 

������;	�$	-��
	
�	�(	
�	��&�0�����������<������

������^+����	-���
����� ��(�
	���U�#�	��	�

�

O����B��+	������
	�	(	
��.
�
���	-�&�����"�&��

������9 �����A	�0���0�����.��3������
�#�	��	�

�

��������������������������������JKW�

�

��������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

������B���
�1��
�-���
/�	��	�3�,���� 	
	��	��	��

������6	
����&	����	�����	���&�.���%
	��	��	�

�

������P�����.�
��������-�������	
��	�����1�
�&����

��������������.�������
�	������#���	�	��	��	�

�

�������e++���-����
������������#����	(	�
�1"���

����������#	����3��� '��-��
	+ ���
�
	��	��	�

�

������7	
� �
���������&��&���-����	��(����������

������B	,����#��	�+���	��	�����(	,����	��	��	�

�

O����?��!�$	�(	�	���
���.���-�
	+ �	�����	�

������8	
���
������	,�0��#�-��&�
�('�	�1���	��	�

�

��������
���
*��	��-�	���������������3	�����

�������&
'��
�-��1�+����	���.�������	��	��	�

� � � �

DO�G��.
�
���	-`��.
�
���-�6S��

B�0	��JKWg�����	��� ��
��



 

 

306                                                                                                                                        

 
 

� � �������U����0�	&	���&2��	���
��	��	�&��(��+	��

���������&��&���������+������	
	
���
����	��	��	�

�

6�EW�� � �������	��/���������"���������	��A	�0��,	�����	��

�������T+��������+'1�-������H�&������	��	��	�

�

�����������������������������JKZ�

�

�������	#�'���A����������	#�'���A���������

�

������<����1�+��.0�����������������2��	���3	��

������@��������,	3
	�(�
������+����2��	���3	�

�

6S�EY��� ��������-�&�+��������&�
���������0�1���"�����.��

������N��+�,���&����
�

���3	������2��	���3	�

�

������6	
���� 	
�����(�,������#	�
����0�������	�

������P���3	�+���#���	������
��������2��	���3	�

�

������6'0���	�����(2
� ��� ��'������������	
�	��

������U��������3����������������2��	���3	�

�

O����Q��I�&&��	���
��
�����	&�������&	�����������&�

���������	
�(2-���	�&�-��	&��3����2��	���3	�

�

���������A	�0���������	�!	��
	��� �����0������

�������2��	���*�
	��2��	
��������2��	���3	�

�

� � � �

B�0	��JKZg�����	��� ��
��



 

 

307                                                                                                                                        

 
 

�����������������������������JKF�

�

��������	#�������A	���������	#�������A	��������

�

������6	
���	���.����	
�������	��
0'���0	�

������B�����,	����0���	�
��������0	�&'���0	�

�

������<��
��������������.���������	���� ����
�1�-�

������_���#����
�� ��(��� �����
'�&	�
'���0	�

�

������]�
�#���
�#���(	,�-�����	���
	��$������

������<$�������(�����(��0�
��'�&	��'���0	�

�

������Q��	�3��'������	!
	����_	������0��#�-�

������_�������1��������	���+���(�#����('���0	�

�

O����9 ��'��������	
�	��A	�0��&��� ��+�,���

������6	
���	���.����	
�������	��
0'���0	�

�

���������������������������������JEY�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������<$�����.��3������.����	
'��&�������
�&&	��	�

������Q	��+�� ��	��&�,�
�����+�������������
�&&	��	�

�

��������+��	�(�,���0�����	�
���,	#����������.����������

�������<3	&���������	
���&����� ��
+�������
�&&	��	�

� � � �

B�0	��JKF�JEYg�����	��� ��
��



 

 

308                                                                                                                                        

 
 

������B2-���1�����0������
��	
������+����	+
���	
������

������M	+�� 	+�	����1����
�����0�����������
�&&	��	�

�

6S�EY&� �������I	(���3�������
�����+	������
�������1�
��	��

������B2
�+�� �&�����'����.�����A	
,�������
�&&	��	�

�

6�EW&� � O������3	��	�������
�&&	����������&���	�
�	���"�#�

������M��,	��!	����	�	���A	�0����&	
�&�������
�&&	��	�

�

���������������������������������JEJ�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������>�0�����,	3
������������"����	��	�
'
����
�"�����

�������	��	-���+	�������&�	����������!�
��'
����
�"�����

�

������C	��������	��#	
�
�"�
����������.������+���&���
��

������:�
�&��&�����#�
����&�
���1������'
����
�"�����

�

������?	�	������0���
�&&	�����.�����
����	���	������

���������&	0��-��	�������
�+
������!���1�'
����
�"�����

�

������Q���
��-���.���3���-�&�
�� ��'����&	����������

������M��,	
�&�
�������
�	�+	���+	�����]'
����
�"�����

�

��OE���� O�����	���*��������(�-�,	&����	���	,������*�������
�

���������+��	��0�
���	��A	�0��"�������'
����
�"�����

�

� � � �

B�0	��JEJg�J�L��&	����	
�����	��� ��
��



 

 

309                                                                                                                                        

 
 

������������������������������JEK�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	��������

�

� � �������	��'0�������	�	H	
��������	����������	
	
�	�

������8	��0���+���3	#�� ���+�	��	�	 �	�3�(	
�	�

�

������\������&������ �����
����	  	��������
����	��

�������	4�����3������&�
�(	�����	+�	�0	,
���+	 	
�	�

�

����������	-���3	�
���	�&���	���	�������"�����+'1�-�

��������
����(	�,	
���3�������0�0�����	���*�
���

�

��������0���	�&��,'�	���1��#���	
�3�
�����	�����*�

������M����.���	��	���!��,���3�
��������+	
	
�	�

�

O����;	�������������	�A	�0��,	��+	�+������
�0�&�0�

�������	+�����	,������
�&&	��(	��
�&��
	��	�1�&	
�	�

�

������������������������������JEE�

�

�������	#�'����	#��������	#�'����	#�������

�

6S�EJ��� ��������+ �������a����	���	����&����	�����	 �	�

���������(��	���	�,	
��	���������	��	�����	 �	�

�

�������T+��� 	�	
��&	��	���
������	�������	�

������P�,&�����.����	��	������'+���.������	 �	�

� � � �

DL&G�3�
���`�3�
���6��



 

 

310                                                                                                                                        

 
 

��������
����!	
��0����������&	����0��	�

������M���!��	���&��������/�������	�����	 �	�

�

������S����0���1��1'
+���������	��	����3�������

������>��
	�����	������������'�	��	�����	 �	�

�

O����B2
����������.��
�-���$������&	������
�-�

������\���A	�0����&���
�-���������1������	 �	�

�

��������������������������������JEL�

�

��������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6�EZ�g���OE&� ��������<3	&��
�&�
�0�����(���������!�+	&�	��	���0�
�	�

�������	����0�1����������,	
��	�����
��	
,	��	���0�
�	�

�

������B2-���	#.�����.�0����	�3��������
��	����	��	
�

�������	(	
�����0��+�	,�����	
����������	��	���0�
�	�

�

������%$	���$�����	 	���#�	��&	
���
�&	0����0������

��������
�""�������0�	,����4	�����/����9 	��	���0�
�	�

�

�������<3	&����&�0�	������#	����	
�	��	��&	��	����
+	��

������M���,'�!	$$	(���	�&	�����
���	��	���0�
�	�

�

O����%+������ �����+�	��A	�0�������	�+�������4	�����.���

������:���#������	������++������a����	��	���0�
�	�

�

�

�



 

 

311                                                                                                                                        

 
 

���������������������A����������������������A����������������������A����������������������A�����>>>>�
#����
#����
#����
#��������Q���Q���Q���Q������

�

������������������������������JEO�

�

�������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������P�&��+� �#�	��	����	�(�����"�&'
���0��

������Q��	�1��'+���	
�0�����	��&���
'
���0��

�

������B2
	��	������	�������	��� ������������	&���

�������	�+	 �	�(�
���(2
�-��	�&	�����"'
���0��

�

6S�EJ&� ��������	����	�����	�(	
	 ��2�
��������
�0�����+�

���������
'0�(�
� ��(�
��&��"������'
���0��

�

������N��	-���3���	�������2��	-���������1'
+���

������M����
������	�	�&���H�(2
�
�	��'
���0��

�

O����N��
���&	�3��	����A	�0���0��	����3�0�('�

������%�	�����'+�	(	
�3�
�����#��'
���0��

�

��������������������������������JE[�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������7	����(����'0���&��&����	��&�,�
�	�������
�+������

�������	������
&'&���	��	�
��� 	��
�	�������
�+�����

� � � �

B�0	��JE[g�K�O��&	����	
�����	��� ��
��

DJ&G��	������
&'&�`��	������
&'&�6��



 

 

312                                                                                                                                        

 
 

������<$������.��3���	+�����	
��$������3������	�������

������7	�������+�����
�&�(	+����(�4�
�	�������
�+�����

�������

������%
�+�	���������
+���,�����+������	���&��&���

������Q�
���
�#�"����(����'0���,	0�
�	�������
�+�����

�

������I�1�������&	
�(�&��(���	
���
���
�0�����.���	���
�

������7�������++������	
�	��,���0�
�	�������
�+�����

�

O����<$�����,	���	������"���,	0�
������������A	�0��

������7	����(����'0���&��&����	��&�,�
�	�������
�+�����

�

������������������������������JEW�

�

�������	#�'���A���������	#������A�������

�

������B���(�&����0	�	��	�	��� 2,�	���.����

��������
.����������������(	��
��+�����.����

�

6�EZ&� � �������\���+���	����	�+	�����������������1���	��� �

�������T+�����	����������	����
���$	
�.����

�

������?�� ���&���	+�(�,�����	��&�"�������(�3	�

�������	3�'��#�
�
����!��������������
�.����

�

������S��	
�� �	��	�	0����&�0	����#����	� 	�	�

��������,
�����!�,
�&�+����$���������.����

�

� � � �

B�0	��JEWg�����	��� ��
��



 

 

313                                                                                                                                        

 
 

O����@��'����	��&������3� �	��	�(�����"�&'
�

������>�3	���	�(	0�	(	�#	�	(�-�&�.���
�.����

�

6S�EK��� �������A	�0��	��2��	-�	��	�	�����	+
����,����	
��

������Q	��	
�"���
�����0
	��
���+��-��3�.����

�

�����������������������������JEZ�

�

������A���������A���������A���������A�������

�

������?�� �������
���	0	����
�	����
�+�������&	���

������6	
� ���&�����+����#�,
�������+�������&	���

�

������6��	�!�
���.��������&���+���	���
�1��
	���

������?�0	�(���	
�	����	,�
	+ ���&	,�+�������&	���

�

������?��&	����	�,	���	���������(�3	��	�
���	�

������^�	+�����.����������.��
�0�+�������&	���

�

������A	�/���&������� �#����	�3�������+ 	��(2-���

������5��������&����� ����� ��3��� ���+�������&	���

�

O�����<
"������3�0���A	�0��&�(�����&��������
�

������;�+����3�������+�	�	�0	,
��&��1�+�������&	���

�

�

�

�

� � � �

B�0	��JEZg�����	��� ��
��



 

 

314                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������JEF�

�

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

������72�	��	��&	0����+	������	&�	
�-�	�3������	������

������A�.��� ����	+�	�����	 ����&��������	��������

�

������:���������,
���
�1��
�-�(2-���$�
1������	�
�	��	
�

�������	�.���2�
���	�(2
�	0�	��#	�	 �	�
'����1'
+����

�

�������	���	��	,���	�,	��!���������(	
$����+ ����
�

������C	������$�
����
��-���
�����
�(���('������������

�

������M���+����M��&	�	�(���	 �	�$�� ����1����
�-���
�

������8	����0����
�&	��������	+	�����+������	
�����

�

O�����	������+��
�-�	��A	�0���
	��	����&&	���$�
1��

��������,�����0��������('+����	(	�&�
� ���	���,����

����

���������������������������������\<@�_%QQ^?�e_���������������������������������\<@�_%QQ^?�e_���������������������������������\<@�_%QQ^?�e_���������������������������������\<@�_%QQ^?�e_����A^I%6%QQ�����A^I%6%QQ�����A^I%6%QQ�����A^I%6%QQ���������

����

6S�EK&������������������������������������������������������������������������������������������������������������������J�

6�EF��

� � �	#��������	#��������	#��������	#����������

����

����	���#��= ����!�
��>
&����>��$��������������������������
�� �

��� �������� �����
���>�1>���?;��������:����1����
>!!! �

� � � �

B�0	��JEZ��	�JEFg�����	��� ��
��

B�0	��Jg�����	��� ��
��



 

 

315                                                                                                                                        

 
 

��#<�
�,��$
������������������������&������
���
��,����!!!!!!! �

�����
������
?>�����9"��@�"�����>
���	�����>!���������������� �

�

���������������������������������������������������&����A ����������>���>��
�"���"���A 
����>����

��=����&�������;�>:�!�&�������������������������
�"��;�8�
���������������

����������������������������������������������� �

B�������������������������>��"�����
���	�@
�C��������	= �����
����������������� ����

�������"B������������
�����@���&������
��&��"������������������� ����

����

���!����>�>��!������C�A ��&�������������������������������������� ����

��	�����"�
��D"����<������
�������������������������������������
 �

����

��������!$��@�>�?"���A 
�<�A ��:<��@���	�>���������������������� ����

�������
�"����-�����������
�������= ��������������������������� ����

����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������K�

�

�����������������������������	#�������A	���������	#�������A	������

��������������������������������������������

�����������������������������	�
��-����
��3��D����
":��>�!
�����

�������������������������	�
��-��= �D����
>���C�!E���>������������

��������

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������	�
�����	����A ���>�1������������

�	�
��-�����/��.�B��>�>�@���������������������������������� ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

����

�
>"��>�������B��
������������������������������#���:">��$�� ����

������3�C��>�F�����������������������	�
��-�
�A�<= �	
�� ������������

����

����

� � � �

B�0	���Kg�����	��� ��
��



 

 

316                                                                                                                                        

 
 

����

�������������4����A ��	�����
;��>���>�A �>���������������������� ����

���:���"�	��������G��������������������������������	�
��-�= 
 ��������

����

��������������������������������������
�
�D������A 
�<��
�
�H�3�����

�������� �@
�:�E"��>
���������������������������	�
��-���A ��C�#
�� ��������

����

����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������E�

�

������������������������������������A	��������A	��������A	��������A	������

����

������!���G@��:��C���@���������������������������������	�
��
�� ������������

<�H��3�����.�B�!�
�������������������������������������	�
��
�� ����

�

�
":����9"��G�����D������:��C����������������������������������� ����

�������������������������������	�
��
��<������= 
�����������<����

����

�������"�
�	����!$�����������������������������������������	��� ��������

������������ ��
�	E���	?>
���
����
������������������������������	�
�� ����

����

��"����>�1�$������$��
���������
������������������������������� ����

��$
��������������������������������	�
��
��
��	�<�������#���?
 ����

����

�����!������>��$�
�����������������������������7���A 
�<�,��"�� ����

�������������������������������������	�
��
���;�!��@&�D"����"
����

����

����

����

� � � �

B�0	���Eg�����	��� ��
��

DJ�G�!���`�!���6��



 

 

317                                                                                                                                        

 
 

��������������������������������������������������������L�

�

�����������������������������������	#�������A	���������	#�������A	������

����

�>��������7���!>��������������	�����"���
"�����������"EF#������� ����

������	�������������
����>��C�!����
�
���������������������������� ����

����

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� ���#���!E�����"�������*�:��� ����

�����������������������������	��������%���������
�!���������>����

����

��������������������������������"������@�>�@������#����>���������

������������	��������<�3��B��><��4
�#������������������������ ����

����

����B�����������������������������:�":��>���"��������������������� ����

����������������������������������	������
�B���= �@�>
��>�,���������

����

��������������"
����
����,
������
��
��%�<%�������������������� ����

���������	����������"B�����:�;�!��F ���
���������������������� ����

����

���������������������������������������������������������������O�

�

����������������������������������A	��������A	��������A	��������A	������

����

���
��>��	���������G�$&,�������������������������������������	�� ����

$,�$&�	�?���8�
��
�������
	���������������������������������� ����

����

��������������������������	����I&�,����������
���	�3���
��������

�,��"����
�"�;�!>�����
@
����������������������������������	� ����

�

� � � �

B�0	��L��	�Og�����	�6S���	��� ��
��



 

 

318                                                                                                                                        

 
 

�������������������������	�
�$���
���!EI��
���	��"���
��������� ����

������������������������������������	����������������@�������%������

����

�%��
�������
��	�
&��
������������������������������������	�
�
�� ����

���E"���������������������������������������	����I��J��3���
�@�� ����

����

�������������������>��
�	�����
����E"
�	��
����
���������������� ����

��������������������������������	���������B���!�����������������

�

��������������������������������������������������������[���

�

����������������������������	#��������	#��������	#��������	#�������

����

��!<3�����
�?������������������,
�:��>�@
�C�,��@��������������� ����

���#$�>
�@�"������*�:�����
������������������������������,
��
 ����

����

��
��:����>	��
���������������!�����B�!$����������������������������� ����

����������������������������,
�>
���
:��,����#
��"B����&�2����>����

����

���������
���#>@
������>�����#
���������>������������������������ ����


�>�����?

��� %���:
��	��
����$�
�����������������������������, ����

����

�����������������������������������
����
�;
����>���"�7������F ��:�����

�������
�����!��������>�	��
�����:�,
������������������������ ����

����

�:���,
���,����	�������>����������,��>�	�������������������� ����

��������,
���:�1�"����:�����>���>
��������������������������������� ����

����

����

� � � �

B�0	��[g�����	�6S���	��� ��
��



 

 

319                                                                                                                                        

 
 

���� ���� ���� TTTT����

����

������M��7%���C_%7)������M��7%���C_%7)������M��7%���C_%7)������M��7%���C_%7)���C)�_%>Q����?^Ia:7)I���C)�_%>Q����?^Ia:7)I���C)�_%>Q����?^Ia:7)I���C)�_%>Q����?^Ia:7)I����

����������������������������

������������������������A	��������A	��������A	��������A	������

����

6�LY�� � �������I�������	
�!�����&�
	,�	����(2
�	��A	�0��

�������	�&	����
�&������
�&�
�����
������&	
��	
�

�

������<
��������
� �������	+.��	�������������

������U���������	��	�������1�
����������	�$���
�

�

������A	��	#���������'�q<��������������-�

������I�.&	�����	0����	�&�
� ���	���-��4	

	�����
�

�

������8��	
�-�	������	� ���	�&	+���$	���
�	0�

������:�
��	(������ ����-���	�
	�	��
������	�	
�

�

O�����,����"���������������
�	-���(�$��
�0�
��

������e�����
���	����0�+	���$���	
 ����$	 	
�

�

������Q����!�,�������������+����0���������-�	(	
�

�������	�&	���� ��	�&�
��	
������,���������	#	
�

�

������Q�����	44���������������-�������'�������� �

������6	�����������"��f�����$	���(�����0.�����	
�

�

� � � �

?�
�,�Tg�6S���	��� ��
��

?�
�,�Tg�J�KJ��&	����	
�����	��� ��
��



 

 

320                                                                                                                                        

 
 

������U�h������-��	����
����� 	��3���	�#�
��-�

������I�+�	����	��������������&�-���3������	
�

�

������C���*���"'#�����+	�1���������	�	�
�����
���

������6	��	��	�4	�����
����v�
��	���"���������	H	
�

�

JY��M���&�����-�(��	
	 ���&�����
����
�3�-�

������5���
�����-���-��&���	4,	&������
�����
�	
�

�

������%�����&����	-�	(	
�>�/
	��������������1��

�������'
���$	+��-��� 	���3	�(�3	�(����0���0��	
�

�

������Q���'.��3���-������	����0����0���������

������M�+�����������+	��	+� 2�	�	
�	���	�$	 	
�

�

�������������������&��&�+���
�	�	(	
� 	������

������Q��	�(���	0� 2�	�����������	&	���	�����!	�	
�

�

������5	,����	,
���	��	0�
��	��	��������-����

������5���	��
�,	
�&�
����	+�(�&�������������
�

�

JO���,����1�4�	�����������
��-�����1����+ ���

������Q���(�-�0	,
�����
�+ ���#���
��+������	
	
�

�

�������������	�
'H�(	
	 �������	����&���������,�

�������������,�$�	������(	�3��	��������-��!	�	
�

�

������M�+��������	
���	� 	�&���
	����	��	
��� �

��������0�&��/��#��	��	�
���������
�0��	�
	�$&	
�

�



 

 

321                                                                                                                                        

 
 

������B'+���3�����	�&	�����-�	
��	-�	��
�"���

��������
��20�����
����	������-�� �����������	(	
�

�

������6	���	�����1� ����	
���!�
�����.������
�������

���������3�,��� ���	�	������0���-�������.
��1�&	
�

�

6�LY&� � KY���	������&��������0	,
���.�����	���+
	������

������A	�	(�-� 2
��(��	�3'�����	1���
�(2��	
�

�

��������0	� 	3�
	��#	�	(�-����&������
���0���	��
�

�������������3������������
�&���	0�0�������	�"���
�

�

��[K�� � ������]�������&�1����#	�	 �3���	���&	
�&���������

������I�������0��	��	
	���
�����'������	��	
�

�

������\����	�	�A	�0�� ��<���,� 	
����+�+����
�

������A�/	�������	�	#��������������������	
�

�

������S�
1���������	� 	+��� 	+�	�� 	��(	���������

�������	���������
�	-	���
�1�������
/�����
/�
���������DJYLZ�JYWYG�

�

� � � � � �

�

�

�

�

�

�

�

�



 

 

322                                                                                                                                        

 
 

�������������������������������TTTTTTTT����

����

�QQp �a�5<��^��7�7��QQp �a�5<��^��7�7��QQp �a�5<��^��7�7��QQp �a�5<��^��7�7�����@^7��Q<>Q^�S�_��%�)s �:<]]T�<�@^7��Q<>Q^�S�_��%�)s �:<]]T�<�@^7��Q<>Q^�S�_��%�)s �:<]]T�<�@^7��Q<>Q^�S�_��%�)s �:<]]T�<�����

���� ���� ���� ���� ?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I����

����

����������������	#��������	#�������A	�'����

����

�������8��E����>��$�>��
�>������������������������������������ ����

����������������������������������������������@
�
�1��������� ����

����

�������������������������������>�?�����#
��>"��3���B������� ����

������������������������������������������&�"��
�����&���������� ����

����

���������K���:�8>����,
���#��
"���������������������������� ����

����������������������������������������������������������E��3������ DJYWYG����

���� ���� ���� ���� ���� �

����

����

��������������������������������TTT��������������������������������TTT��������������������������������TTT��������������������������������TTT����

����

M)IM)IM)IM)I����MS%��<5TMS%��<5TMS%��<5TMS%��<5T����@^7���<�7@^7���<�7@^7���<�7@^7���<�7eeee�_�_�_�_����_^8�S�_��%�)s �:<]]T�<�_^8�S�_��%�)s �:<]]T�<�_^8�S�_��%�)s �:<]]T�<�_^8�S�_��%�)s �:<]]T�<�����

���� ���� ���� ���� ?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I����

����

�������������������������	#�'����	#�������	#������A	�'����

����

�����������0���3�,����#	�����	�
����<&�������,�

������:������"���3����������3	�0�,����(���
�,�

�

� � � �

?�
�,�TT��	�TTTg�6S���	��� ��
��



 

 

323                                                                                                                                        

 
 

������I�1��
	�	
��������&������ ��(����
�

������N��� ��(�������&��	�.�
��	��	��+�<���,�

�

������:�����	H	
���+	,�!	
���9 �&
�����	�����
�

������A�1
����	 ��$���1���������������	
������,�

�

������Q�1������	������&
	����	�$	 ���#	�	 �1����

������U����0��������"�&���3��'������-��(�,�

�

O�����<
/����	(	�
���������������	�����
�1�

������A	�0����1���-� ��3���&	�������������(�,�������DJYWYG�

���������������������������

�����������������������������TC�����������������������������TC�����������������������������TC�����������������������������TC����

����

��[K&�����%5^�9 T�;<5<�es �)6?%�%5^�9 T�;<5<�es �)6?%�%5^�9 T�;<5<�es �)6?%�%5^�9 T�;<5<�es �)6?%�Q<�T�7<�?�I6^�����a�%��eP]<A^��Q<�T�7<�?�I6^�����a�%��eP]<A^��Q<�T�7<�?�I6^�����a�%��eP]<A^��Q<�T�7<�?�I6^�����a�%��eP]<A^�

<\<�es<\<�es<\<�es<\<�es �S�5��6%���?^Ia:7)IS�5��6%���?^Ia:7)IS�5��6%���?^Ia:7)IS�5��6%���?^Ia:7)I����

����

�������	#��������	#��������	#��������	#�������

�

6�LJ�� � �������6	�������#�1
������	����"��#��<.����"�,�&�3'��

��������������� �	�&��������������1�������
'
������

�

������:�������������	+ '
��2�
���	#0'��	��	����������

������M���	�����	���	(����
��&���M	�H	
���������'
������

�

� � � �

?��TCg�6S���	��� ��
��

DJ&G�����������	��� ��
��

DE�G���
�1���`���
�1�������

DE&G�$	+�	����&�����,'
�`�$	+�������&�����,'
�6��



 

 

324                                                                                                                                        

 
 

������7�����	&��	+�	�	
�	��A	�0���&�����������
�1���

�������	��������"��#�����$	+�	����&�����,'
�����������DJYWYG�

����

C�C�C�C�����

����

?N;?N;?N;?N;����:^��7��U^7%Ia_�I�5�Q:%��eP_%>)�:^��7��U^7%Ia_�I�5�Q:%��eP_%>)�:^��7��U^7%Ia_�I�5�Q:%��eP_%>)�:^��7��U^7%Ia_�I�5�Q:%��eP_%>)�7777����7a���A��7%�)s �7a���A��7%�)s �7a���A��7%�)s �7a���A��7%�)s �

C�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)I����

����

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

��������"��
���������	������������&��������&�

��������
���
�����������!���
���#	������
�
�	��

�

�������	�
�����	������	�������+��
	��	����	��

������P������
��	�����
�0��������&����
���
��
	��

�

�������	�&	+	
�&	� ���	�	 �	
��	�(	��!�	#.����

������]������
����	��������	(	� ��3�����0�	��

�

������S� �$� �������������	��	�	���,�����#	�	 �

������I��"��(�
�� �	������
��"��(	��
���	�&	��

�

O����>����	�������.������� 	
	�&	���
�&�
,���

��������*�
�����,
���3	����������
����	,+	��

�

������l � 
�� 	�#���	�������	-�������('+���	��-��

�������'+���
'�(�&��,	&�,'+������
���
��
	�

�

� � � �

?��Cg�6S���	��� ��
��������������������������



 

 

325                                                                                                                                        

 
 

������<-�� ���	��	���&���	 �	�	�&�
� 	

	��	#	��

������A�
������3�������-�������,��������	��	��

�

��[E�� � ���������-��
��
����������	��	�#�
'����#�/�����

��������
� 	�������	0����� ���������������
� �	��

�

JY��B�����+���	��(	
��.�
����	�:����
�
�	���	��

��������0���	�	��	�	���
�&���0���������"����

�

������7������
�1����A	�0��(�&��&�
�	 �� ���

��������"��
�������	���
��������,	&�	,����3	��	�������DJY[ZG�

����

���� ���� CTCTCTCT����

����

<?�^@^I_T�>)6^�)�<?�^@^I_T�>)6^�)�<?�^@^I_T�>)6^�)�<?�^@^I_T�>)6^�)�7777����7a��S�_��%�)s �C�A^?T7a��S�_��%�)s �C�A^?T7a��S�_��%�)s �C�A^?T7a��S�_��%�)s �C�A^?T�<�?^Ia:7)I�<�?^Ia:7)I�<�?^Ia:7)I�<�?^Ia:7)I����

����

�������A	��������A	��������A	��������A	������

�

������Q��	
�	��$�
1��������	�����	
���"�#�������

��������3	�&�
�	��	�	�������	�	�!��,��� ��	�

�

6�LJ&� � �������%�����������0���	����
���#	������	��	��

������>�/�
������
 	�	�����h�����	���������	�

�

��������	��	��-�����&	�����	�
�>�������������

���������3	&������-�����1�'���� 	
	������	�

�

� � � �

?�CTg�6S���	��� ��
��

DZ�G�	��	���`�	��	�	������



 

 

326                                                                                                                                        

 
 

�������	� 	������"
������	��	��	��-����!����3���

������;��	���+	�&�,���2�
�������
����4��	�

�

O������3	������-����	&� �
'
����	�	 �1�"�	�	� ���

������7�����0��� �+��1������
������
�����	�

�

�������2��	���,�������	��	
�������	�����,	�� �

������Q�������0�	�&������
������	�����
��	�

�

������6	��&�-��	��	��(�-�1�������&������	H	
��

������%��	���@����	�A	
,�����	�1���5�
��	�

�

������6	���	�&	
�&����������1���
������+���(�&��

�������	���3'��-����	H	
�&����������	� ��	�

�

������A	�0����
�1����	#����������&�
�	 �� ���

������M��3���1� �������	 ����,�>�����������	������DJYWKG�

���� ���� ���� ���� ���� ����

��������������������������CTT��������������������������CTT��������������������������CTT��������������������������CTT����

��[E&����B)@�_>%P^IaB)@�_>%P^IaB)@�_>%P^IaB)@�_>%P^Ia�����:fN9<�:fN9<�:fN9<�:fN9<����@^7��S�_��%�)s �@^7��S�_��%�)s �@^7��S�_��%�)s �@^7��S�_��%�)s �C�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)I����

����

�������	#�'����	#�������	#������A	�'����

�

���������$�
1�&��+��	���	�&�����	���	�	�������

������C�
���	����	�&�
�
��	H�-���
�&��3�,����

�

������]�����1��������	��	��	
'�����	����#����

������<�
�����"��	#�	���	(	
������

����	(��	�

� � � �

?��CTTg�6S���	��� ��
��



 

 

327                                                                                                                                        

 
 

������^&���
�1���<���������������:f�3��0��	�

������M���
�
�	����
�&���H������0�
���#�.����

�

������%�"�#���3	����	�	����$�
1��1�"'�	��

������U������� 	
	������	�	����
'
���
	�����

�

O����@'
�	��	���$� ������(�
�&�����
�������

�������	���������*�
�����	�	��	�	�����������

�

��������
�+'1�����&�
�4�����+	
�#������������

������>�+��(	�	�&��1�����,���/�������	 ����

�

���������&���(�&��
	�������,�����(��+	����3	��	�

������7	��&�1+�����,	
�&�
���1����	,�����������

�

������9 	�������+�����1�+�	����	��	� 	�	�������

������Q�1+��������1+��	������������������

�

������^������
��'������#	
���������
�""���

������]�
0���
	��+�������������!���+	,��	�

�

6�LK���������������JY������/�������	���
��!	�	����	������	��

��������
� ���	��-��&�������&�
�4	

	�&�,��	�

�

�������	�1���	���(2
��+����	�1���	������(2
��+�

�������%�+�	��	
������	v
���+	&���
'0���9 	���	�

� � � ����������

DL�G�%�"�#�`���"�#�6��

DO�G�@'
�	��	���`�
'0�	��	���6���

�



 

 

328                                                                                                                                        

 
 

� ��������0������	
������#��1���"������������

������B���	
�	�����1f�����.�
�&�����3�,����

�

������9 '���� 	
	����#�/����,��	
���"�
���$�
��

������%�����(2
	������H������	
 �&���0����	�

�

��[L�� ������A	
���� ���	
,	����
��	�+�1"����	�����

������8	&�
�0	���	������������
	���3����

�

JO���#.��� ��+	&��(�,����	
	
��	�����.�
����

������;	�&	���
��	��1 	
����
���.�����,����

�

������]�
��0��������,	3
����	�	+ �����
�&&���

������:��#���&�� ��,	&�
'����0	���������&������

�

������A	�0��(�&��$���(2
��+�0�	���#������������

������%��	 ����3	&�&�0��	���0������	�������

�

������Q��I�&&�&	�3�,����	,���������+	,������&��

�������U����
�������
������3���
�-��3������

�

������9 �
�����
���	������	����#����� 	
	��-�	��

������%
��������	��
�
�	����	&4'��3�,����

�

KY��8���#�	���+������������	&+�
���	���
�1�

������N���-�S	�	&��(��+	����I�
�����
	���	��������DJYWKG��

� � � �

DJL&G�
�0	�`�0�
	�6��

DJZ&G�3������`�1�&����6��

�



 

 

329                                                                                                                                        

 
 

������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������CTTTCTTTCTTTCTTT�

�

�<:7p��<:7p��<:7p��<:7p�����T�M�I��T�M�I��T�M�I��T�M�I������^Qa��I^�a^Qa��I^�a^Qa��I^�a^Qa��I^�a����@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%�)s �@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%�)s �@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%�)s �@^7��C�8�a�<>��7�S�_��%�)s �

C�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)IC�A^?T�<�?^Ia:7)I����

����

������������������������A	��������A	��������A	��������A	�������

�

���������#	�	 ��2��	��	��������-��I����0��	�

�������	���������	����2�
����,	���-��	&	&��

�

������j ��	�&�
�4������	�	 �1�"�	�	�&�./�-��	�����

��������	��	��-��������-����������������
�#����	&��

�

������>��#�+�1"��� 	
	�����1��.�
�&�����-� ���

������^,���0�
���	�(�4�
�	��	�	�	�
'0���+	&��

�

������U����-������,���	���3������&�
���.�����-�

������B���	�	�
'0��������	��	���1����&����	&��

�

O����<0������� ��$����#	����	�A	�0����
�1�

������B2$����	���+�� ��	�����	�	��<
�	��S	�	&�������DJYWK�JYZYG�

�

�

�

�

�

� � � �

?��CTTTg�6S���	��� ��
��

DE&G�^,���0�
�`��,�0�
�6��R�
'0���+	&��`�
'0�+	&��6��

�



 

 

330                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������������������������� �����������TV�����������TV�����������TV�����������TV����

����

6�LK&g���[L&���� ?^Ia?^Ia?^Ia?^Ia::::����%�7%�7%�7%�7aaaaB�I���I^B�I���I^B�I���I^B�I���I^QQQQ����T�C�A^?T�C�A^?T�C�A^?T�C�A^?����T�IT�IT�IT�I^̂̂̂����aaaa����@^7��<>��7�@^7��<>��7�@^7��<>��7�@^7��<>��7�����

���� ���� ���� S�_��%S�_��%S�_��%S�_��%����

��������������������������������

����������	#�������A	���������	#�������A	������

�

������U���!��	��	��	�(��	
����&	���(�0	��$	�	&���

������6	����	���
�	�&������2��	�&��&	�	��$	�	&���

�

������C	��������3	�(�3	�"��
���&	0����#������

������7	(���&	��	,����3�,��������!�
��	�	��$	�	&���

�

������7�
�.�"�
"�
���,	3
�-�	�&	������	#(�
�-�

������%
�+���&	
(���������3������1��	��$	�	&���

�

������>�+
�	���
�������������
������	���
+'
�

������6	���
�&�&����	�
�������	���	0	��$	�	&����

�

O����7�����	#���-��A	�0����.��� 	+�-���
�1�

�������<3	&��	����&�
����-�&	���(�0	��$	�	&������������DJYWKG��

� � � � � � �

�

�

�

�

�

� � � �

?��TVg�6S���	��� ��
��

DO�G�.��� 	+�-�`�.��� 	��-�6��



 

 

331                                                                                                                                        

 
 

���������������������� � �VVVV����

����

\^@a�;<5<�es �7aC^���A��7%6%�6�_a�a\^@a�;<5<�es �7aC^���A��7%6%�6�_a�a\^@a�;<5<�es �7aC^���A��7%6%�6�_a�a\^@a�;<5<�es �7aC^���A��7%6%�6�_a�a�����A��7%�)s ��%I�B)�7���A��7%�)s ��%I�B)�7���A��7%�)s ��%I�B)�7���A��7%�)s ��%I�B)�7��

%M%�7%_%M%�7%_%M%�7%_%M%�7%_������I�Mj _�6%�)s �C�A^?T��I�Mj _�6%�)s �C�A^?T��I�Mj _�6%�)s �C�A^?T��I�Mj _�6%�)s �C�A^?T�<�?^Ia:7)I�<�?^Ia:7)I�<�?^Ia:7)I�<�?^Ia:7)I����

��������������������

������������������������A���������A���������A���������A�������

�

������%
���('+���3����"��������	������,��	� ���

������B��������������6	������-�� ��
����������

�

������U����	(���&��&�.�-�� ���	
�������	
���1���

��������
�����&	
�&'�(����&�
���	���+(������&����

�

��������
���-�������j �	
�&�
���-��NH�������� ���

���������	����	��������,	
�&�
�����-� � ����

�

��������	��	��-�	��$�
1���� ����
.�������
���.�	���

������������-�����'�����+	  	
�1������������#����

�

O����B'+����!�A	�0���	�	���#�$	 �����
�1�	��	���

������P������	
���(��+	����
����-�&�(���� ��(���������DJYWKG�

�

� � � � � � �

�

�

�

� � � �

?�Vg�6S���	��� ��
��R��	����`��	����6��

DJ�G���,��	`���,�������

L��&	����6���	��� ��
��



 

 

332                                                                                                                                        

 
 

������������������������ ���� ��������VT��������VT��������VT��������VT����

����

��[O��]<?_TUeQe_T�9^�a��_]<?_TUeQe_T�9^�a��_]<?_TUeQe_T�9^�a��_]<?_TUeQe_T�9^�a��_����>^9 ��eP]<A^�es �C�A^?T�<�>^9 ��eP]<A^�es �C�A^?T�<�>^9 ��eP]<A^�es �C�A^?T�<�>^9 ��eP]<A^�es �C�A^?T�<�

?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I����

����

������������������������A���������A���������A���������A�������

�

������6	
�(	
�	�	��������������
�&&���	������

������9 ����>�3����"��#�����!�
����'
����/���
�

�

��������3	�����	�� ���
�����(��+	����#�������!�

���������	����2�
���	���1�
������&��&�.��$
	��	�
�

�

������]�&�����+��+������	��������	��
�������� ���

������B2
�	��+�$	+����0����	�4�����!� ��	���*�
�

�

������7��������������0�&���
���	�
'0���3	0���

������<
�	������
�	��+	#�������.#�
	����I�&&�������
�

�

O����A	�0����
�1���$��,���#�	�������������������

������B	����>�3����"��#��3	��	��	������3���(�
���������DJYWKG�

� � � � � � �

�

�

�

�

� � � �

?��VTg�6S���	��� ��
��

DJ�G���
�&&�`���
�&&	��6��RR�DJ&G�>�3��`�3����6��

DL�G���	�
'0���`���	
�0�6��



 

 

333                                                                                                                                        

 
 

������������������������ ���VTTVTTVTTVTT����

�

6�LE����� Pe��TPe��TPe��TPe��T����@^7���A��7%�5�Q:�)_@^7���A��7%�5�Q:�)_@^7���A��7%�5�Q:�)_@^7���A��7%�5�Q:�)_����%6_^��%M���6����%�%_����e�%6_^��%M���6����%�%_����e�%6_^��%M���6����%�%_����e�%6_^��%M���6����%�%_����e�����

6e�p 7��A��7%�A�?^C^6T�M%?^�T�%_���)M�__�A�N_7eU7<�6e�p 7��A��7%�A�?^C^6T�M%?^�T�%_���)M�__�A�N_7eU7<�6e�p 7��A��7%�A�?^C^6T�M%?^�T�%_���)M�__�A�N_7eU7<�6e�p 7��A��7%�A�?^C^6T�M%?^�T�%_���)M�__�A�N_7eU7<�

��7^��7^��7^��7^8<�7)5���?^Ia:7)I8<�7)5���?^Ia:7)I8<�7)5���?^Ia:7)I8<�7)5���?^Ia:7)I����

����

���� �������������������������	#�'���A���������	#������A�������

�

������?	 ��#��� 	�&���#	���������(�,��.
���&�

����������	����3�������������!	
�+������������

�

������?�
�1��$���&����"
������0����&	��,	�	��

������A	�0����0�
�&�����&	������&�(����������������DJYWKG��

� � � � � � � �

�����������������������������VTTT�����������������������������VTTT�����������������������������VTTT�����������������������������VTTT�

�

B)@�_>%B)@�_>%B)@�_>%B)@�_>%PPPP^I^I^I^Iaaaa��eP]<A^�;<5<��eP]<A^�;<5<��eP]<A^�;<5<��eP]<A^�;<5<����@^7���<�7@^7���<�7@^7���<�7@^7���<�7aaaa���Q)s �6p I���Q)s �6p I���Q)s �6p I���Q)s �6p I����T�T�T�T�

?���88)_)���?���88)_)���?���88)_)���?���88)_)����?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I����

����

�������	#�'����	#�������	#������A	��'�����

�������	#�'����	#�������	#�������A���

����

������Q��I�&&��	������'3�&���+������3�,���

������M���&��3����
'
���	�!�
��������
	���

�

��[O&�� ������C�
���	��	�	,,�����	��
��<&����	��-�

������N��	+
	#���	�&�����������+�+�
�	���

� � � �

?��VTT��	�VTTTg�6S���	��� ��
��R�#	��v���`�#	�vâsı M. 

DK&G�	+
	#�	�&���`�	+
�#���	�&���6��



 

 

334                                                                                                                                        

 
 

��������1�'���� 	
	������	����1��	���	+
	&�

��������H�����	�������������&	��	���.�
&	���

�

������^.'+�&	��.'+����3� �� ��(�0	��

������P�
��+���&�
�&�
��	�('���+	��	���

�

O�������+�&,	��	(	
��	��	������
�������+	&�

������M���+	 ������3	��	��	�(2
������'
	���

�

������8	����
	���
'
���	�(	$�
�	�������

���������!���+	,������������	�� ��� 	��	���

�

������6'
���������A	�0����.��� 	+���
�1�

������B	��+������-�0� ��������
����������	���������DJYWKG�

������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

VTCVTCVTCVTC�

�

�%�U^Ia�%�U^Ia�%�U^Ia�%�U^Ia����@^7��Q<>Q^��A��7%�)s �A�?C^6T�<�?^Ia:7)I@^7��Q<>Q^��A��7%�)s �A�?C^6T�<�?^Ia:7)I@^7��Q<>Q^��A��7%�)s �A�?C^6T�<�?^Ia:7)I@^7��Q<>Q^��A��7%�)s �A�?C^6T�<�?^Ia:7)I����

����

������������������������A	��������A	��������A	��������A	������

�

������Q��	�,	&�+	�������
'
���	�!�
���������	��

������Q��	��	��0��	����	��������0	��	��%�����

����

�������^�	��-�����	������&����"�����������

������U�������4	

	�����
� ���	�	�(	
������������ ���� ����

� � � �

DE�G�1��	���	+
	&�`�
��	���	+
	&����

DL�G�^.'+�&	��.'+�`�^.'+�&	��.�+�����
DO&G�(2
�����`�(20��������
?�VTVg�6S���	��� ��
��



 

 

335                                                                                                                                        

 
 

������B	
$��&	
����.�����	�"����+�����(��+	������,��

������A	�/���+�����	��	
���������	�&	
(���	�����

�

���������	����	��.�������
��	�����	
������/���

�������	

�&��	��#	
�
������������	��	�3���

�

O����I'0	������
�	�����	�3�,��������+�� 	��

������B	����&�
����
�+�����	��	������	��&��
���

�

6�LE&� ������U�����#	��������+	

	#����	�&�
�4�����+	
�#�

�������%���������������	�&�.������
 ������
 ���

�

��[[�� ������%+���!�&��1�&	
����'
����	�	

	��	H	
���

������6	3�	���+� 
��	���������1���"���	�������

�

������>���&�� �����������#	�����������	��	��	��

������Q���+�
�1���������#���������#�/�����������

�

��������
�����+	
����&	���
�/
	����Q�
������0�����

�������	3
�����	4,	&��������������,�����0���	����

�

JY��;�+���������	�
�
	����#�����	&	��1f�����	�#�

�������	
���#�/������0� ��1�����&�����	
����������

�

�������

� � �

DO�G�	�����	�`��������	����

DO&G����	��&��
���`����	��!	����6��

D[&G��
 ���`��
 ��6���

DW�G�	H	
��`���������



 

 

336                                                                                                                                        

 
 

� ������7	
���3'������#	�	 �1���+��	�&�
�!�
���#���
�

������P�
�������#������	,�����,
�� ����0	�.�����

�

������\��	�	����
����$���������	�	�����
��
�

������_�0�������� ����	����30���	��	�
���������

�

�������	�����
�1���������
�&����*���������"'��

������%����	�������
����������
�����
�����������

�

������?�������	
 	0��������	�"���
	��&����

������?����������	+�
��H�
��&	�#�
����	�����

�

� JO��;�����
���	���������������
�/
	����
����

������I�1+���$�!� �
	��������1f�,�������	����	�
���

�

� �������j �
�������������	����0�,�����
����
��
����

�������	+
���#	�������+	
�#	���	����
'0���������

�

������n�&����#	�����������I�&&��	���0������
�� 	��

��������
�� ���	3,��	���
�1��	�(	������,���

�

��������
���	��'�������"
������1�
	����&�
��

������Q���-�03������&���
��-����
�1����	����

�

������8	�	�(2
�� �#	�	(�-���/����+	������A	�0��

������Q�����Q�
������3�,���������+	�1���������������DJYWEG�

�

� � �

DJJ&G��	,�����,
�`��	,���,
�6��

DJ[�G������6���	��� ��
��



 

 

337                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������VC�����VC�����VC�����VC�

�

��[[&����p ��5^M%I7a�%�I^8a��<\<�es �M%_�p��5^M%I7a�%�I^8a��<\<�es �M%_�p��5^M%I7a�%�I^8a��<\<�es �M%_�p��5^M%I7a�%�I^8a��<\<�es �M%_^I�:^P�U<;e6T�^I�:^P�U<;e6T�^I�:^P�U<;e6T�^I�:^P�U<;e6T�

)@�I%�7���<U5�%?7)B%�I�6�)s �?^Ia:%7)I)@�I%�7���<U5�%?7)B%�I�6�)s �?^Ia:%7)I)@�I%�7���<U5�%?7)B%�I�6�)s �?^Ia:%7)I)@�I%�7���<U5�%?7)B%�I�6�)s �?^Ia:%7)I����

����

������������������������A���������A���������A���������A�������

��������

��������
	 �<���,�1�+�	H	
���/�����������������1��
��

������l�����!� ���(2
�	����$	+����.������	
������
	��

�

��������
���3	&���0� �	H	
��
�,	
�(2
	��1��
������
�

������P�����"���	
�(���&�����(����
����+�1������	�	��

�

������% ����"
������1���#��0
	�� ����
�1����
�

������6��	�	
�	��	� ��	���	��'����
��1�
�(��	��

�

6�LL����� ���������+���1����+� �
���'��%&
�,���<.��
	�����
�

������B2
�	����&2��	�(�0	��
	�����#	
�
�&�1+����&	������DJYWEG�

� � � � �

�

�

�

�

�

�

�

� � �

?��VCg�6S���	��� ��
��

DK�G���
`�&�����

DE�G�1���#�`�
���#�6��RR��	��'����
�`��	��'���
����



 

 

338                                                                                                                                        

 
 

���� ���� ���� VCTVCTVCTVCT�

�

8<nI�?8<nI�?8<nI�?8<nI�?����%���C_^�^�es �@%Q^I�?%���C_^�^�es �@%Q^I�?%���C_^�^�es �@%Q^I�?%���C_^�^�es �@%Q^I�?%���C)��C_^7%���C)��C_^7%���C)��C_^7%���C)��C_^7����T�T�T�T�

M%I^�T�7<���<�7e�M%I^�T�7<���<�7e�M%I^�T�7<���<�7e�M%I^�T�7<���<�7e�____����><_a��S�_��%�)s �)S><_a��S�_��%�)s �)S><_a��S�_��%�)s �)S><_a��S�_��%�)s �)S�N\_T�6)���?��N\_T�6)���?��N\_T�6)���?��N\_T�6)���?�

N_�<6T�<�?^Ia:7)IN_�<6T�<�?^Ia:7)IN_�<6T�<�?^Ia:7)IN_�<6T�<�?^Ia:7)I����

����

���	#��������	#��������	#��������	#�������

�

&����������$
�����"��>���
�%�,���������������� ����

�����������������������������B��:�>���>�>��$����"��

����������������������������������������������������������������������������������������

��������������������������������	���
���
��������!$��#����������� ����

�,��$�������������������������������>�:��$�����"�������#���>"�� ����

����

��������������������������#�3%�����
��#����
���
��$�83I���
B����

�>����������������������������= ����
��������1�"�	�� ����
&� ����

����

������������������������������������"��4������>���>��$���:�&����C� ����

��������������������������E:�����������#���&�	��������������� �

�

����������������������������K���:�,
���,���:��	�����������������>����

����������������������!����
����,�
���	
��� ����

�

�

�

�

�

�

� �� �

?��VVT��6S���	��� ��
��



 

 

339                                                                                                                                        

 
 

���������������������������������������������������VCTTVCTTVCTTVCTT�

�

��[W�����B)@a7�B)@a7�B)@a7�B)@a7�����%�5e�<I^%�5e�<I^%�5e�<I^%�5e�<I^����QT�Ip ���^�%_a�S�_��%�)s �A�C?%���QT�Ip ���^�%_a�S�_��%�)s �A�C?%���QT�Ip ���^�%_a�S�_��%�)s �A�C?%���QT�Ip ���^�%_a�S�_��%�)s �A�C?%���������������������������������������������������

���� ���� ���� ���� ?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I?^Ia:7)I����

����������������������������

������������������������A���������A���������A��������

�

������U�����(2$���
���#	����������&	��

������5�,������ ����������������������

�

������Q�������!�+������.���&�
����

������P�-
�����'���0
	�(�������
�����

�

�����������+�����&�������&� 
�����1���

������U����������
&'&��H	���&�
�"����

�

��������������� �#�
��3���!������	
�

������I�
�	����
�
����-���������"����

�

O����B'+����!�A	�0���������
�1����

�����������������+	#�������������������DJYWWG� �

�

�

�

�

�

�

�

�

� � �

?��VCTTg�6S���	��� ��
��



 

 

340                                                                                                                                        

 
 

� � ���VCTTTVCTTTVCTTTVCTTT����

����

������������������������������������������������������������������������������������������U<�7%Q��A�����������U<�7%Q��A�����������U<�7%Q��A�����������U<�7%Q��A�?>%���?^I?>%���?^I?>%���?^I?>%���?^Ia:a:a:a:7)I7)I7)I7)I����

����

������A	��������A	��������A	��������A	������

�

�����������������*����.�0����	�����	�#����	����

�������	�&�����3'�����	1����+
�����	���
��������

�

�������	3������
������+��	����
0	����	�
�
���
� 	��

�������	
3�����.�
&�����3	���	�3	�����*�'����(	���

�

������B	�,	
���&�

���,��	
�&�

����������(	�,	
�

������9 	�,	
��� �����#�/�� ����� 	�����������

�

6�LL&� ������^"�#���"����������\�0���	
	��	��:����

��������0'�����	��	��������>�/
	����<
�	��;�+��

�

� O����]���
���,���	�����	
���	���!	

���������

��������3�	����	����	��������	�������8����

�

�������U������+	� 	����	
&���������0� 	�����

������I	������
�����"�#�����������
��'
���4� ��

�

��[W&�� �������>���	���"������	�(�0��	�����,��	,
���

������i �
&���+	�+�
���3�,���(�
��	�I���	��+	����

�

� � �

?��VCTTTg�6S���	��� ��
��

DW&G�i �
&�`���"
	��6��



 

 

341                                                                                                                                        

 
 

������P��
������,
�����	
���+�	���	��	#
�����'
�

������5���	���,	�&	���	���������3	&���������

� �

������U�����	����������������#	
	�3�	���1�
�

������6�  	����	
�	
	���0��
���3�,�����
�����

�

JY���	��"��������&��&�
� ��3�������������
� ���

������N�����	������,	�� ����3	�%&����6�����

�

�������	�&	�	��&	�����	�����
�3	&	���
���3���

������8	
���+������	����,	
�����	���(	
�'������

�

������\�������	 �!�
	������'���� 	&'������&��

������I����*����	��	
����-������3���"�&
����	���

�

������6	�(���1��&�
���
�����������/�������&
	��

������_�.�������(�,����	�0	�0	�	���
'0���3	0��

�

��������0.�����&��3	,	��	���	
	���!	�3	
	���

������?�&����-�,	
�&�
��&�
���������5	�����&����

�

JO��:���	���
�#
	�����
�����+�
��!'�
���&��

������U��
����#�
����� �##�
�������+��	����

�

������8	�������/���	������(2
�3	 �j  ���	���

���������	���+	 ������
'�������������!	����

�

�

� � � �

DJJ&G�8	
���+������	����,	
�����	���(	
�'������`��8	
���+������	���(	
�'������6��



 

 

342                                                                                                                                        

 
 

�������2��	�&�
�
�"�����	���������������������1��

�������2��	�&�
�#	�
�����&������	�	�&�
�������(�+��

�

������A	�
��	�&�
���3	�"��
�	��	���,���	��������

�������'
���1'
+��	�&	
�&	
�������
���&�����,��

�

��������
	 ������,�0�,��#	�
���0�,��#���
� ���

������5������	�1�
����	���� �	��-����0�7�
��

�

KY��I	�����"���&�	����!�&	

���	�&�

���	�1�
�

������������+������&	������"�&���������&���

�

������������	�3�����	������	��	�������.��
	���	�

������% �����	��	���	����������	+ '
�:����

�

������:f�&���
�
�������������	�����"�#�	��	-�

�������2��	��	�&�����������������"����	�
��������

�

6�LO�� ������P��������I�&&�1�����
������.�0�� ���-��

������6	
�#�
�0����
���	���+�	�����
��0
	�����

�

������8	
���3	�����-���	�
��&	���3�,��������

���������	����
�����1���	
(�,������������������

�

KO��8	
���3	�����-���	� 	������"��
������0	
��

������7�+�	����3�,�������	��	��	���	��	����

�

� � �

DKY&G�������+������`�����+������6��

KJ�EE��&	����	
�����	��� ��
��



 

 

343                                                                                                                                        

 
 

������� ������8	
���3	�����-���	����	���#	
�������
���

������N���#	
����&	
����	� ������	���$�
1���������

�

� ������8	
���3	�����-���	�4����������'
��� 	����

������N�������'
�&	��������3	����������

�

������8	
���3	�����-���	����������	
0�����	����

������U��	��������	�����
�+
	��	(��������3
��

�

������8	
���3	�����-���	�����	�	��	
��
���.�0����

������N����	�������
�+
�	����	���+�
���.�0��

�

� EY��S�� �����"'�����������������������	���

���������� ��&	�����1����*����	����&��!	
���

�

������7�����.��(�����	��	
�(	+�	����
��
�����
�0���

������N
������	�
����	��+����	
	 ��	
����!��

�

������9 ���	������ 	
����������(2
�!�+���������

������Q�����,���	�����&���H���+������v	
��

�

������U�"������
�1�	�,���#������A	�0����c�	�

���������	���U�����	��#	�
�<
�	��;�+����������������DJYZYG�

� � � � � �

�

�

�

�

�

�



 

 

344                                                                                                                                        

 
 

������������������������������� ���� VTVVTVVTVVTV�

����

?^I?^I?^I?^Iaaaa::::����%�7%�7%�7%�7aaaaB�I���I^QB�I���I^QB�I���I^QB�I���I^Q����T�A�?>T�A�?>T�A�?>T�A�?>����%�U<�7%Q�%�U<�7%Q�%�U<�7%Q�%�U<�7%Q��

�

��������#�	������A���������#�	������A�������

�

������U����������	��	�$���U�����	��0
	��	#	
�

������;	��
	����
���
�/
	����"��
����	�������
�&�&�

�

�������	�
	�����#�
�������� 	
������������!�

��������

��&��	�(	$���	
���"
���	�#	�
�����
�&�

�

������8	+��"��������
'0���3	�(������!�����&	��

������7�+�	�������������������
�$�����1���&�

�

������A	�0�������
�1���"���
������H	���	��	� ���

������U�����	��-�#	�
����	��	����	������"�&����������DJYZYG�

�

� � � � � � �

� � �

� � ��������VV��������VV��������VV��������VV����

�

�����������?^Ia:?^Ia:?^Ia:?^Ia:����%�A�?>%�A�?>%�A�?>%�A�?>����%�U<�^�%S�%�U<�^�%S�%�U<�^�%S�%�U<�^�%S�����

����

����������������������	#����������	#����������	#����������	#���������

�

6�LO&� ������6�������	
	��	��
� ���������	
��
���3	�+������������

������5�,	��+	,���
'����0	���������,
�������&�

���&	

�

� � �

?��VTV�v	�VVg�����	�6S���	��� ��
��



 

 

345                                                                                                                                        

 
 

������� ������S�����������0����
	0��	�	�
�#��"�����&�
���(	,�

������^���	�������,	&���!	,��	�#�������"
	��
�,�&	
�

�

��������������"��&�����1�������"��������
���-���1�����

������U�����U�����$	����������!���	�(2-�	
���1�&	
�

�

������>�"���
�"�
��������
��	
���	�3	�(	��������
�

������^#�����	
0	�"������
�3	�(���	
�����(	
���	
�

�

O����N���3��(���	����(	,����
���"�������	�������

������S�����
��'������+�	���������������	���	H	
�

�

���������1��
	����	�3���1��	����	�����	
���7�
��$	+��

��������
�������#	�
�����-�&���	��,	
���+��&�
�
�"����	(	
�

�

� ������P���&�
	 ������,�3	�(�-	�������-���,	�(�-	��

�������� � �������M�����.����������	�(�-	��"��-� 	�	
�&	�����(�,	
�

�

� � �������8	�����1�������&����*�
�*�����	����!��	���(�
�

������� � �������6	����������-��&�
��	0�
���������	v����
������+	
����

�

������I	�������,�����
/����	�������	�"�����+	

���v	.���

�������
��
���
�""����	
�	
����
��� 	����-�������
�

�

JY��8�#*�	��	�����	�����	���,	����-��&�1+�����������

������B���	0���.��
��3	�+	���������	-���	
�	�����
�

�

���������A	�0������	+��	#	����
�1�	�����&	����

�������	�
���6��	������,	�	���	���'
����+�	0�	��1�&	
�

�



 

 

346                                                                                                                                        

 
 

���������('�	���0���
�1����	
� ������	����������	&	
�

������� �������_�#*	���������	����
�1�&	
������
�	�	�0�,�	� 	�	
�

�

��������-��	 �����$�	�
��(��������U�����$	����������

������6�������	
	��	��9 	����!	,�"�
�&���
�����3	�(��	
������DJYZEG�

�

�

�������������������������������������������������������������������������������������������VVT�����������VVT�����������VVT�����������VVT����

����

AeAeAeAen�_^n�_^n�_^n�_^����QT�7QT�7QT�7QT�7�8I7���U<QT�<?<�e@���5^��a��<�7�8I7���U<QT�<?<�e@���5^��a��<�7�8I7���U<QT�<?<�e@���5^��a��<�7�8I7���U<QT�<?<�e@���5^��a��<�7eeee����____����____<]aA�<]aA�<]aA�<]aA�

�A��7%�A�C?%���?^Ia:7)I�A��7%�A�C?%���?^Ia:7)I�A��7%�A�C?%���?^Ia:7)I�A��7%�A�C?%���?^Ia:7)I����

����

������������������������A���������A���������A���������A�������

�

����������	����#�/���� 	��������
0	����	�
�
���
���

�������	�&�����	�,�
����������������(����<&���������#�

�

������%
���$���+�����.�
'&����,
����2�
���	��	
��

������U����������&���0����	�*���	����.�����tu v��
��#�

�

������B	����,���#�	�����	����
�1tu ���#	����$��������

������I'
���!� �-�+���������
���$
	�����<&���������#��������DJYZEG�

� � � � � � �

�

�

�

�

�

� � �

?�VVTg�����	�6S���	��� ��
��



 

 

347                                                                                                                                        

 
 

����������������������������������������������������������������������������������������VVTT��������VVTT��������VVTT��������VVTT����

�

6�L[�� ?^Ia:?^Ia:?^Ia:?^Ia:����%�C�A^?%�C�A^?%�C�A^?%�C�A^?����T��8_�)��TQ^T��8_�)��TQ^T��8_�)��TQ^T��8_�)��TQ^_��@_��@_��@_��@����]^�p ��]^�p ��]^�p ��]^�p ��8��B8��B8��B8��B^̂̂̂��������T��<C7�?T��<C7�?T��<C7�?T��<C7�?����%�����������������%�����������������%�����������������%�����������������

���� ���� ��������������������������������6�A�I6�A�I6�A�I6�A�I����%�S�8I%�%�S�8I%�%�S�8I%�%�S�8I%�����

����

� �������	#��������	#�������A	�'����

�

������;	������	�(	��!���"������	
	
(�,�

������7������/����#	�	 �	������-��(�,�

�

������7�����1��
����������1��
��
��� �

�������	���� ���&	����-�(�����,	&��,�

�

������7������,�	��	�	��	
 ���	deb��
�

������U�/����
�/���0�	��
� ����������,�

�

�������	����-��	#����	������	 
	�	���
�

�������	���� ���	����v�/�	��	
�<���,�

�

� O����7����	,��-��	�(�����+�������3���

��������
��.��-�������,	#���	,���,��$�����,�

�

������7�����
������	
	 �	��A	�0����
�1�

������:�#�#�	������ ���	��
������������,�������������DJYZFG�

� � � � � � �

�

����

����

� � �

?��VVTTg�����	�6S���	��� ��
��



 

 

348                                                                                                                                        

 
 

����

6�LW�� � � �����I�����I�����I�����I����Ie�^�%QQ^?Ie�^�%QQ^?Ie�^�%QQ^?Ie�^�%QQ^?����

�

����������������������������������������������������J�

�

���������������������>��"B�;�:�9"����
��������������������� �

��������������������������������������>��"�$����:�����!>�,��
����������������������� ����

������
����������:�!�����4����������������������������������� ����

������������>��"�C&����:��>���$�"������������������������������ ����

�

����������������������K�

�

�	#�'����	#�������	#������A	�'������

�

�����������������������������?�
�����
	�	�	��	��!����$�&	���

�����������������������������?	��'
���&	����$
	�������/�3�&	���

�����������������������������Q��I�&&�3�,����&�+������
�	��	�

���������������������������������	
�	�,	����	��	�	���
��3�&	���

�

�������������������������������������������������E�

�

���������������������������$�"�*�:�	
�
�	�
��>�,����������� ����

�����������������������������������!$��	�C�����,���������� ����

� ������G��������������������������������,�4
�	�"���������� ����

���������������������������������$
��	�����&���>���
��������� ����

�

�

�

� � � �

I�Jg�Kg�E�����	�6S���	��� ��
��



 

 

349                                                                                                                                        

 
 

�������������������������������������������������������L�

�

� ����������������������	���$������!= ����
��,
����������� ����

��������������������
��
����G@�	��3����
���"���
��������������������������������� ����

���	���
$�,����B��������������$������������������������� ����

�����	�������������$�
$��>���L<��������������������������� ��

�

�����������������������������������������������������O�

�

� ���	�
���#��;���
������>��
�������������������������������� �

���������������������������������	�
�E3������>����:�����:������������������������������������ �

,���������@��:�����@&�,
�����B����������������������������� �

�������
��>��
E��G��	�
��>��������� �

��

�����������������������[�

�

��	#�'����	#��������	#�������A���

�

�	�� ���������	
	��&	��� ������	
�

�	������"�&�
������&	���+������	
�

��
�!�
���0���	,������&�������� ���

�#.���&	���$�
1�A	�0����� ������	
�

�

�

�

�

�

�

� � � �

I��Lg�Og�[�����	�6S���	��� ��
��



 

 

350                                                                                                                                        

 
 

����������������������W�

�

�	#�'����	#�������	#�������A���

�

6�LW&� S���3	�
���#	�	 �	���	(���0���'�	�

6����	��	�	0�0��	�(���0	�&��,'�	�

��0�
'+	������'����	�	���
�� �(	
$��

���	�(����
�����.�	-�,	�	��'�	��'�	�

�

� � ��������Z�

�

� �	#�'����	#�������	#�������A���

�

N���+���(2-���,	3
��	�(	
$��(���
�,�

6�����	���(�,�	��	����1�
������,�

7�+�����	-��&�+�������	�&�
��	
�	��,�

�!������ ������������������ �����

�

� � � �������F�

�

� ��	#�'����	#�������	#�������A���

�� � � � �

��
���-��(2-���&�
���-���,���3��(�,�

��
���-��.���-�&�
���-��,�3
���-��,�

72
��������0������1�"'��3�����

� �!������ ������������������ �����

�

� � � �

I��Wg�Z��	�F������	�6S���	��� ��
��



 

 

351                                                                                                                                        

 
 

� � ������ ���JY�

�

� �	#�'����	#��������	#�������A���

�

�	��	�
���$	�	���	�(	+����(��+	���	�&�.�

�	�������	�&��	��	����.����	�
�.�

Q�����	+�����+���A	�0����.�����	
���!��

�e++����,	������.���0����
���.�

�

� � ����JJ�

�

��	#�'����	#��������	#�������A���

�

����������������������������������������@&���
��
��>�!
������

���:�����B���"��>��4������?

��������������������������� �

@
�����$��>������������G�������������������
���:������������������� �

���������D�������
>���
��"��
����:�������������������� �

����

� � ����JK�

�

� �	#�'����	#�������	#�������A���

�

� 7�.���������	���&������	��	�3�(	
�

:��#�	��	� ���	
���0��
��,����	
	
�

%�"�#�(�0	��&�+�-�$���
�
��	��	�

�������	#	��������	
���������	
�

�

�

� � � �

I��JYg�JJ�v	�JK�����	�6S���	��� ��
��



 

 

352                                                                                                                                        

 
 

� � � �����JE�

�

�	#�'����	#�������	#������A	�'��

�

� d�������	�&	���&��	���(���('���$	
���

8	
��	���	�����	
����	�	��	#0'���$	
���

6�LZ�� B	
�$	+�	���:�/
������	����	���$�	��

�	���	��	������+��-����	��-�1'���$	
���

�

� � ������JL�

�

��	#�'����	#�������	#�������A���

�

9 	�
����	-�	�"����� ����
0'�����&	��

j ���
�&	���&�����#���	��	��'�����&	��

��
�-��	���	�&���
��	
	��������	�

7�
	��	���#	
������,����'�����&	��

�

� � � �����JO�

�

� �	#�'����	#�������	#�������A���

� �

:���������
�0��	
����	�������������

^&������
�0���+���	���
���������

��
�$�
1������&�+��&	
�&	
��2�	
�0�

C�"����
	
�0�����&���,�3
����������

�

�

� � � �

I�JEg�JL��	�JO�����	�6S���	��� ��
��



 

 

353                                                                                                                                        

 
 

����� � � �����J[�

�

��	#�'����	#�������	#������A	�'��

�

� 7���1f�,������-��� ���	��
�,'+���0�-�

?����
+��$���
�����
	����'+���0�-��

��
���.�
��$���1�
��������3����
�� �

;	 �1�##	�����
�+������	
����'+���0�-�

�

� � �����JW�

�

��	#�'����	#�������	#������A	�'��

�

C�
���	��	(	
���
�	�����+�����	����0�

@�
��.�����	����������
���+
	����0�

��0�(	
����
	,�����������	�	�������+��0�

�#�� 	�$���
����-�$���
�#������0�

�

� � �����JZ�

�

� �	#�'����	#�������	#�������A���

�

S��������	��
�	,�������	�!	���������

5�1"���.�����	��',���	�,	���	���������

�<�&����	�	(	
��	���(	0	
�	��A	�0��

U��'���
���+����
���	
��	���������

�

�

� � �

I��J[g�JW��	�JZ������	�6S���	��� ��
��



 

 

354                                                                                                                                        

 
 

� � � �����JF�

�

� �	#�'����	#�������	#�������A���

�

?�� ���,	�	����3������	������+��������

A� 
����	,	��������&	
���	
��	+��������

��
�������
���������	�	 ���	��A	�0��

5������������&�
��	�	(	���+��������

�

� � ������KY�

�

�	#�'����	#�������	#�������A���

�

6�LZ&� � ������?�������&	���$�
1��+�(�-�	���	,3'
�

N�����	&���,�3
���-���	�����
	�3'
�

��������#�
���-��2(���
����&���	��

C�"��-������
����������A	�0���	�
'
�

�

� � ������KJ�

�

�	#�'����	#�������	#�������A���

�

d�������	� ��A	�0���0��	
�1�+�����
�

��
�
���
���-����������	�,'+�����
�

�	�,'+��
���������	��	�
�-��2��	
�

62��	
�(�0	����"����� ��1��'+�����
�

�

�

� � � �

I�JFg�KY��	�KJ�����	�6S���	��� ��
��



 

 

355                                                                                                                                        

 
 

� � ������KK�

�

�	#�'����	#�������	#�������A���

�

���$�
��	#	
���+���&	���
������,'�

B�
������	
	 ���������$	+����,'�

5���	��(	
���	���
���3�,����������,�

Q��,'���0��
'&�����6����&������,'�

�

� � ������KE�

�

�	#�'����	#�������	#�������A���

�

A	�
���	������ ������������������	���

8	&�
'����������
/�	��	���
'&������	���

)�������������+�,�����&�0�
��
�

����&�����	��A	�0��������������	���

�

� � �����KL�

�

�	#�'����	#��������	#�'���A	�'��

�

M��������	��
���!�+����!�����	���3	&�

Q	 ������������+������,���������	&�

��0���������A	�0���0��&������(2
�-�

� ������S�
1���	�	����2�	
��	����� ���	�,	&�

�

�

� � � �

I�KKg�KEg��	�KL������	�6S���	��� ��
��



 

 

356                                                                                                                                        

 
 

� � �����KO�

�

�	#�'����	#�������	#������A	�'��

�

�#.������	������.�	������&'
�&��+	&�

C�
���������3���+	����	��	��'
�&��+	&�

��,��	�(	��!�&	0����0	�
��"� �����

7���������
�������,	�	���
'
�&��+	&�

�

� � �����K[�

�

�	#�'����	#�������	#�������A���

�

N����,� ��	�
�#���������+�,��	�

I�
��
���(��	�	��	���	#+���c��	�

6�LF�� � ������7���(	
$��#�.������	�	��� ���&��&���

I	+ ���	���
�
� 	������������������

�

� � �����J�

�

�	#�'����	#�������	#�������A���

�

>����2��	�	�	����&������
���,
�����0�

P����-�3	&	���&�-�v�+��� �
 �	
�	�

52,
	��	���
�������0����0������	 �	��

��
+'
����������03��	����?�
 �	
�	�

�

�

� � � �

I�KOg�K[��	�KW������	�6S���	��� ��
��



 

 

357                                                                                                                                        

 
 

� � �����KW�

�

�	#�'����	#�������	#������A	�'��

�

���&��&�����
��������(���.��3	�����0�

C�	����

	����
�
�����+	,�����+�����
�0�

6'0����� �������+���$��������&�
��	#	��

�	��0�.���!�
�+� 	��	�	�(2��	
�!	
��0�

� ��������� �

� �������K� �

�

�	#��������	#�������

�

A	
�
�+���� ����
�

B	��	��.��� ����	��	��	�����

A	
�
�+����(	��
�(	$	
�

�	����	�����3����	�����

�

� � E�

�	#��������	#�������

�

���,
���"�J>��:��&�>�������������������������� ����

���	���������������M�����,��������������������� ����

�����������"���#��
$����������������������������� ����

��������������
%��������� ����

�

�

�

� � � �

I��KZ��	�M����J�K������	�6S���	��� ��
�� �



 

 

358                                                                                                                                        

 
 

SÖZLÜK 

 

                A 

^& (G. 4/2a): Su. 

^&�� (G. 88/1b): Mamur, �en, bayındır. 

<��� (G. 83/2b): Dü�manlar, ya�ılar. 

�^��� (Tc. X/7b): Âdetler, görenekler, usuller, tabiatlar, alı�kanlıklar. 

�<���	� (T. VI/1a): Dü�manlık, ya�ılık. 

�<�	� (G. 26/5b): Yokluk, bulunmama. 

�<��� (K. II/12b): Yok olan. 

�<�� (G. 46/3b): Do�ruluk. 

�<�' (G. 67/2b): Dü�man, ya�ı. 

�<���� (G. 30/2a): Dü�man, ya�ı, hasım. 

^#���& (G. 105/5b): 1. Güne�. 2. Güne�in ı�ı�ı. 3. sf. Güzel kadın. 4. Güzel yüz. 5. 

�arap. 

<.
�/ (D.): Maksatlar, niyetler. 

^.�+�	 (G. 21/3b): Bula�tırılmı�, kirletilmi�. 

<.��
�DB��Z3/2a): Gayrilar, ba�kalar, yabancılar. 

^,	� (M. III/4b): 1. Demir. 2. Zincir. 3. Kılıç. 4. sf. Sert, katı. 

^,	��� (K. I/1b): 1. Demirden. 2. Demir gibi pek sa�lam. 

^1�
�	���+ (G. 63/2b): Sonunu dü�ünen. 

<1 	
�(T. VII/15b): Ate� koru. 

<
����
�(G. 1/5): 1. (daha, en, pek) tatlı. 2. (daha, en, çok, pek) �irin. 

<1�	
 (G. 15/4b): Yıldız. 

<
0���(M. I/6a): Kederler, sıkıntılar. 

^c	�(�DB��L9/3b): Yüzde ya�lılıktan veya öfkeden dolayı beliren buru�uk. 

<��	��(Tb.-1 VII/6b):��lk, önce, önceki, daha önceki.�

�<��� (K. II/4b): 1. Kısır 2. Neticesiz. 3. Ya�mur getirmeyen rüzgâr, bilhassa 

batıdan ve kuzey batıdan esen rüzgâr.  

<�"� (Tc. VIII/1b): Son, en son, uzak. 
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<���& (T. I/5a): Sahipler, efendiler, azizler, ulular, tarikat kurucuları. 

<��� (G. 1/5a): Daha, pek, en, yüksek. 

^��� (G. 14/3a): Vâsıtalar, aygıtlar. 

�^���3	��& (G. 17/5b): 1. Cömert. 2. �erefli, haysiyetli kimse.  

�<��� (G. 90/1b): 1. Kör. 2. Sakat. 3. Hasta. 

�<����	 (G. 54/3a): Çok bilgin. 

^�'�	 (G. 68/5a): Bula�mı�, bula�ık. 

^��#�	 (G. 101/1b): 1. Alı�ık, alı�kan. 2. �ffetsiz, namussuz kadın, fahi�e. 

<��� (Tc. III/7b): 1. Kör. 2. mec. Cahil. 

^� (K. I/11a): 1. Güzellik cazibesi, alım. 2. �u, bu. 

�<������(Tc. VI/5a): Bülbüller. 

�<�&	
�� (Tb.-2 III/5a): Anber kokulu. 

�<�&	
�&'�D?��VRK&G`�Anber kokulu, iri taneli Hint pirinci. 

�<��	��& (G. 51/3b): Bülbül.  

�<� 	&'� (Tc. III/5a): Örümcek. 

�<
���
�0 (G. 136/4a): Ter döken, terleyen. 

^
���+ (Tb.-2 VI/10b): 1. Süs, bezek, ziynet. 2. Süsleme, süsleni�, süsleyi�. 

�<
'�� (T. XVIII/16b): 1. Dü�ün ziyafeti. 2. sf. Dü�üne, geline veya güveye ait. 

^"�# (T. XVIII/4a): 1. Süleyman Peygamberin veziri. 2. Vezir. 

�^"��� DB�� J0/6): 1. Yasak, yanına yakla�ılamayan. 2. Günahtan, haramdan 

çekinen. 3. �ffetli. 

^����� (Tb.-1 XIX/2b): E�ik. 

�^"����� (Tb.-1 VI/8a): Asiler, kar�ı gelenler, ba� kaldıranlar. 

^���� (M. VII/2a): Gök, sema.  

^+��� (G. 9/2b): 1. Bildik, tanıdık. 2. Bilen, tanıyan. 

^+�#�	 (G. 3/1b): Çıldırırcasına seven, bu yüzden peri�an bir hâlde, azgın ve 

ba�tan çıkmı� deli gibi olan, iffetsiz kadın, a�üfte. 

^�	+����� (G. 9/1a): Ate� gösteren. 

^�	+���DB��L3/1a): 1. Ate�ten. 2. Ate�li, canlı. 3. Ate� alevi. 4. Havaî fi�ek. 
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�^��#	� (Tc. X/2b): Kar�ılık beklemeden gösterilen sevgi, iyilikseverlik. 

�<����	 (G. 137/2b): Hediye, bah�i�. 

�<�+�� (G. 110/4a): Susuz, susamı�, susayan. 

^�	
 (G. 117/4a): Getiren, ta�ıyan. 

�<��� (G. 122/b): Belli, açık, meydanda. 

�<�&����'� (D.): Kusur gösteren. 

^���	 (G. 58/3b): Ayna. 

�<�� (T. IV/2b): 1. Göz. 2. Aslı, kendisi. 3. Bir �eyin e�i, tıpkısı. 4. Kaynak, pınar. 

�<�+ (G. 2/4b): Ya�ama. 

�<���
 (G. 32/3b): 1. Hilekar, dolandırıcı. 2. Zeki, kurnaz. 3. Çevik, atik. 

�<0���D?��VTTRJW&G`�J. Sabır. 2. Cenaze alayı. 3. Ba�sa�lı�ı ziyareti.��

^0�� (G. 64/5a): 1. Kurtulmu�, serbest olan, kimsenin kölesi olmayıp istedi�i gibi 

hareket eden. 2. Ayıpsız, kusursuz.  

<�*�� (Tc. VII/8b): Daha, pek, en, çok büyük. 

�<*�� (K. II/5b): Büyük, ulu, iri. 

 

     B 

������ � (Tb.-1 III/7b): �u suretle ki, �u �artla ki, onunla ki. 

��&� DB�� F1/5b): 1. Kapı. 2. Geçit, bo�az. 3. Bölüm. 4. ��, �ekil, mesele, yol; 

mevzu. 

���� DB�� W6/5b): 1. Yel, rüzgar. 2. Nefes, soluk. 3. Ah sesi, ah etme. 4. tas. 

Allah’ın yardımı. 5. mec. Övme; söz. 6. Büyüklük taslama, kibir. 7. �arap. 

B�de (G. 105/3b): 1. �arap; içki. 2. mec. A�k, Allah sevgisi. 

�����	0�� (G. 84/4): Bundan sonra. 

�����	�DB��J6/3b): Çöl, kır. 

��,� (G. 89/4b): Kıymet, de�er, bedel. 

��

 (G. 12/8a): 1. Deniz. 2. Büyük göl veya nehir. 

��1+���+ (M. IV/5b): 1. Ba�ı�layı�, ihsan edi�, veri�; afiv. 2. Merhamet, �efkat. 

����H (G. 5/2a): 1. Sebep olan. 2. Gönderen. 3. �cap ettiren. 
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���� (T. VI/8b): 1. Tanrı. 2. sf. Daimî, kalıcı. 3. Alt taraf. 4. zf. Artık, artan, fazla, 

geri kalan; bundan ba�ka.   

��� (G. 90/4b): 1. Kanat. 2. Kol. 3. Boypos. 4. Üst, yukarı. 

����� (G. 99/5b): Yastık; koltuk. 

�$�(�DB��K[RK&G: Ses, seda, haykırma. 

��
�� (G. 18/2a): Ya�mur. 

��
(�, (Tb.-2 IX/7a): Girmek için izin almak lazım gelen, girilebilecek yer, çadır, 

yüksek divan. 

��
���DB��W3/5a): So�uk. 

��
��� (G. 64/4b): �im�ek, yıldırım parıltısı. 

��0 (G. 89/12a): 1. Do�an, �ahbaz, �ahin. 2. sf. Açık. 3. sf. Oynatıcı. 4. Bir kulaç 

boyu. 5. Tekrar, geri; yine. 6. �ni�. 7. Fark etme, ayırma. 8. Sel u�ra�ı. 9. Yan 

taraf 10. Karı�. 11. Dönük. 12. �arap. 13. Haraç. 

��0�
�DB��K0/2a): 1. Pazar, çar�ı. 2. Alı�veri�. 3. Pazar yeri. 

��0'�D?��VVTTTRL&G`�1. Kolun omuz ile dirsek arasında kalan kısmı. 2. Mec. Güç, 

kuvvet. 

�	��,	�	� (T. VII/2a): Birdenbire, ansızın, dü�ünmeksizin. 

�	��
�,�DB��W8/4b): Fena yola sapan. 

�	�
	�� (T. XIX/2a): Yol gösteren, kılavuz, delil. 

�	,3	� (G. 77/4a): 1. Sevinç. 2. Güzellik, güler yüzlülük, �irinlik. 3. Erkek adı. 

�	,�+� (G. 138/2b): Cennet, uçmak. 

�	�� (T. XVIII/20b): Devam, sebat, evvelki hal üzere kalmak, bakilik. 

�	�� (G. 19/4b): Evet. 

�	��.�� (Tc. I/9b): 1. �yi, güzel, pürüzsüz söz söyleme, uz dillilik. 2. ed. Sözün 

düzgün, kusursuz, yerinde ve adamına göre söylenmesini ö�reten ilmin adı. 

�	��	 (G. 13/5b): 1. Kul, köle, ba�lı. 2. �ntisap eden, ba�lı.   

�	�	#+	0�
 (G. 17/3a): Menek�elik, menek�e tarlası. 

�	
 (T. XIV/10b): 1. Gö�üs, sîne. 2. Meyva, yemi�. 3. Meme. 4. Kucak. 5. 

Yaprak. 6. Genç kadın. 7. Evin kapısı. 8. En, geni�lik. 



 

 

362                                                                                                                                        

 
 

�	
���	
�	 (G. 54/1b): 1. Yukarı kaldırılmı� ve yükse�e götürülmü� �ey. 2. 

�ltimas ve himâye ile ileri sürülmü� kimse. 3. Ayrılmı�, seçilmi� �ey. 

�	
���
 (G. 8/3b): 1. Salbedilmi�, asılmı�[insan]. 2. Yemi�li. 

�	
��'+ (G. 106/3b): Omuz üzerinde, omuzda. 

�	
( (T. XIV/3b): Yaprak. 

�	
���DB��J06/5a): 1. Pek yüksek, en yüce. 2. Yarık, yırtık, delik. 

�	
� (G. 110/9b): �im�ek. 

Berr (T. XX/1b): Kara toprak. 

�	
�0	�	 (G. 112/2a): Toplanılmı�, biriktirilmi�, bir araya getirilmi�. 

�	��DB��K7/5a): 1. Yeter, yeti�ir, kâfî. 2. Çok. 

�	��� (K. I/1a): Güler yüzlü, güleç [adam]. 

�	��	�!� (Tb.-1 II/2a): Aya�ı ba�lı. 

�	��� (G. 30/4a): 1. Anlatma, açık söyleme, bildirme. 2. ed. Belâ�at ilminin 

hakikat, mecaz, kinâye, te�bih, istiâre gibi bahislerini ö�reten kısmı. 

�	��(�, (G. 113/4a): Pazar yeri, pazar. 

�	�� (Tc. X/9b): 1. Mesken, hâne, ev, oda, oba. 2. ed. Aynı vezinde iki mısradan 

ibaret söz. 

�	4� (M. IV/4a): Bol bol verme, saçma. 

�	0� (G. 24/3a): �çkili, e�lenceli meclis, dernek. 

���&� �DB��J22/b): Korkmayan, çekinmeyen, sakınmayan. 

���3��	�DB��OZRO&G`�1. Kehribar gibi saman çöpünü kendine çeken, yakuttan daha 

az de�erli kırmızı bir ta�. 2. Kırmızı dudak. 

������ (G. 38/3a): 1. Zulüm, i�kence. 2. sf. Zâlim. 

������� (K. VII/5b): Amansız, aman vermez, acımasız, merhametsiz. 

���(��	 (G. 75/3b): 1. Kayıtsız, ilgisiz. 2. Yabancı. 3. tas. Dünya ile ilgisini 

kesmi� olan. 

���
��� (R 1/1): Hadsiz, sınırsız, pek çok. 

��,&'� (G. 80/3a): �yi, sa�, sa�lam, sıhhî [vücut]. 

��,&'�� (G. 10/2b): �yi olmaklık. 

���
���& (G. 91/3b): Hesapsız, sayısız. 
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���,'�	 (G. 6/4b): Bo�una, bo� yere, beyhûde. 

�����
�
 (Tc. VII/8b): 1. Kararsız. 2. Rahatsız. 

�� 
 (G. 111/2a): Dokunulmamı�, kızo�lan kız, genç kız; kızlık. 

����
�DB��J31/2a): Hasta, sayrı. 

�����
�&� (Tb.-1 VIII/8a): Çekinmeksizin, çekinmeden, sakınmadan. 

�����(Tc. III/7b): 1. Gören, görücü. 2. is. Göz. 

����	�� (G. 9/3b): Nasipsiz, çaresiz, zavallı, fakir, muhtaç. 

Birûn (Tc. IV/2b): 1. Dı�arı. 2. Dı�. 3. zf. Fazla, dı�arıda, hariçte. 

��
��� (G. 65/2a): Tava, tepsi gibi �eylerde susuz veya az suda pi�irildikten sonra 

kızartılan et kebabı. 

���+�&,	 (T. XIII/5a): �üphesiz, kesin. 

�'��DB��[KRL&G`�1. Yer, toprak, yurt. 2. Sürülmemi� tarla. 3. Tabiat huy.�

�'��(M. V/2a): Öpme, öpücük, öpü�. 

�'� (G. 1/2a): 1. Koku. 2. Ümit, umma. 3. Sevgi. 4. Tamah. 5. Huy, tabiat. 6. 

Kısmet, pay, nasip.  

���	���(M. VI/2b): Yüksek, yüce. 

�����,	�	� (G. 111/3a): Aklına geleni yapmak isteyen, keyfine buyruk, maymun 

i�tahlı, her �eye istekli, iste�i çok olan kimse. 

����D?�,��TRKG`�Esas, kök, temel, dip; son. 

Bürehne D?��TRJG`�Açık, çıplak, yalın. 

��
,���(T. V/5a): Delil, ispat, tanık. 

������DB��K/1a): 1. Putlar. 2. sf. Güzeller. 

 

     C 

9 �,�(T. VII/18a): �tibar, makam, orun, mevki. 

9 �
�� (G. 27/4a): Cehennem, tamu. 

9 ��	�1f�& (G. 65/5a): Yatak. 

9 ���&�1+ (G. 114/3a): Can veren, hayat ba�ı�layan, cana can katan, sevgili.  

9 ���#	0� (Tc. V/7b): 1. Can artıran, gönüle ferahlık verici, cana can katıcı. 2. 

Ayın yirmi üçüncü günü. 
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9 �����!�
 (Tc. 7/3b): Canını teslim eden, canını feda eden. 

9 ������� (Tah.-3 I/2): Cansitanlık, ruh alıcılık, can çıkarıcılık.  

9 ����'0 (G. 10/1a): Can yakan, fazla keder ve sıkıntı veren. 

9 �
��DB��JYERE&G`�Cereyan eden akan, geçen, yürüyen. 

9 �
'& (G. 123/5a): Süpürge. 

9 �����DB��J33/4a): 1. Dâimî kalacak olan, sonrasız, ebedî, bengi. 2. Erkek adı. 

9 ��(�, (G. 7/1b): 1. Yer, mevki. 2. Rütbe. 

9 	&	�DI��KWRKG: Zincirden veya halkadan örme zırh. 

9 	&���DB��F8/3b): 1. Korkak, yüreksiz; alçak. 2. is. Alın. 

9 	&����� (G. 104/2b): Alın sürücü, birinin kar�ısında alnını yere koyan. 

9 	�	� (K. II/17a): 1. Sert münaka�a, tartı�ma. 2. Kavga.  

9 	����DJKWR[�G`�1. Büyüklük, ululuk. 2. Hı�ım, kızgınlık. 3. Erkek adı. 

9 	����DB��L5/1b): 1. Yüz güzelli�i. 2. Erkek adı. 

9 	��� (Tc. III/9a): Cümle, hep, bütün. 

9 	�( (G. 49/1a): Sava�, vuru�ma. 

9 	

�
 (G. 32/1a): 1. Çekici. 2. is. Dilenci. 3. Arkasından sürükleyen. 4. is. Harp 

âletleriyle donatılmı� ordu.  

9 	��� (K. I/3b): �ri, büyük, kocaman. 

9 	��� (G. 67/4b): 1. Cömert, eli açık. 2. Erkek adı. 

9 	�& (G. 1/4a): 1. geom. Sinüs. 2. Cep. 3. Gömle�in açıklı�ı, yarı�ı. 

9 	�+�DB��J28/3b): 1. Asker, ordu. 2. Ses, seda. 

9 	4&	 (G. 58/5b): 1. Ruhun hayret ve sevince kapılarak sanki cesetten hariç 

bulunuyormu� gibi olması, heyecana gelmesi. 2. Tarikat ehlinin kendinden geçme 

hâli. 

9 	0� (Tb.-2 III/9b): Kesin karar, niyet.� 

9 �&
���(G. 26/3b): Cebrâil. 

9 '��(T. I/20b): Cömertlik, el açıklı�ı. 

9 '+�DB��O7/1a): 1. Co�ma, kaynama. 2. tas. Co�ma, ta�ma. 

9 '��� (M. II/5a): Arayıcı, arayan. 

9 '�&�
 (G. 24/1b): 1. Çay, dere, akarsu, ırmak. 2. Irmak kenarı. 
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9 ��'��(G. 31/5a): 1. Delirme, çıldırma, delilik. 2. tas. ve ed. A�kın gâlip gelmesi.  

9 �
�� (G. 135/5b): Yudum, içim. 

9 �
� (T. VII/19a): Suç. 

 

     Ç 

S�&� �����
 (G. 17/5a): �yi at süren, ata iyi binen. 

S�  (G. 35/3b): 1. Yarık, yırtık. 2. Yırtmaç. 3. Sabahın aydınlı�ı. 

S� 	
�(Tc. II/9b): Kul, köle, câriye, yana�ma. 

S��� �DB��E3/7b): 1. Çevik, eline aya�ına çabuk, tez canlı olan. 2. Adam öldüren 

hırsız, yol kesici. 3. Yüksek yer; büyük adam. 

S	�	������ (Tc. I/10a): Çimenlik, bahçe. 

S	�� (Tb.-1 III/9a): 1. Birkaç. 2. zf. Her ne kadar. 3. zf. Tâki. 

S	�( (G. 2/2a): 1. El. 2. Pençe. 3. Kanuna benzer, dik tutularak çalınır bir çe�it 

saz. 4. zf. E�ri bü�rü. 

S	
�. (G. 120/1b): 1. Fitil, mum. 2. Otlama, otlak. 

S	+��DB��J08/2a): Göz. 

S	�
 (G. 9/2a): 1. Çadır, gölgelik. 2. Gece. 

S�
  (G. 59/4b): 1. Kir, pas, pis. 2. Yarada olan kan ve irin. 

S�
 ���'� (G. 1/4a): Kir ve pasa bula�mı� olan. 

 

     D 

7�& (D.): �an ve �eref. 

7���DB��L6/3a): 1. Adalet, do�ruluk. 2. �hsan, vergi. 

7���������� (G. 35/2b): Alı�veri�. 

7�. (G. 48/5a): 1. Yanık yarası. 2. �nsan ve hayvan vücuduna kızgın demirle 

vurulan damga, i�âret, im.  

7�.��
 (Tc. VII/4b): 1. Kızgın demirle ni�anlanmı�, da�lı. 2. mec. Pek müteessir, 

çok üzgün. 

7��� (G. 26/1b): Çalma, vurma; vurulma. 

7�����DB��[8/5a): Etek. 
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7�
 (T. I/5b): 1. Dara�acı. 2. Direk. 3. A�aç. 

7�
	��	 (R 14/4): 1. Tutan, saklayan. 2. Getiren, ula�tıran. 

7�
' (G. 80/1b): �laç. 

7��	
�(T. I/9b): 1. Cenâbı hakkın adı. 2. Do�ru, insaflı olan hükümdar, vezir veya 

hâkim. 3. Erkek adı. 

7	�& (G. 115/5b): Âdet, usul, tarz, kaide, gelenek. 

7	&������DB��KORO&G`�Mektep, okul. 

7	(�	� (Tah.-3 IV/3): 1.  Her, her bir, herhangi bir, geli�igüzel, rastgele. 2. 

Be�enilmi� seçilmi�. 

7	,	� (G. 39/2b): A�ız. 

7	,	��&�0 (G. 8/1b): A�ız oynatan, söylemeye hazırlanan. 

7	,
 (G. 62/3b): 1. Dünya. 2. Zaman, devir. 

7	���� (G. 95/4a): 1. Tellâl, satılacak �eyi satan. 2. Alıcı ile satıcı arasında aracı 

olan kimse. 

7	��DB��J27/7b): 1. Soluk, nefes. 2. �çki. 3. Ân, vakit, saat, zaman. 

7	�����	� (Tc. IV/3b): Her vakit, sık sık. 

7	!
	��	  (G. 129/4a): Kımıldatmak, sarsmak, harekete getirmek. 

7	
�(T. I/19a): 1. -de, içinde. 2. is. Kapı. 

7	
&��`�D?��VVTTTR[�G`�Kapıcı, kapıya bakan. 

7	
����  (K. II/11b): Dertli, tasalı, kaygılı. 

7	
,	� (G. 93/1a): 1. Karı�ık, karmakarı�ık. 2. Mustarip. 3. is. �ncinme. 

7	
��	 (G. 37/1a): Yırtılmı�, yırtık. 

7	
 �
 (G. 127/4a): 1. Malûm, â�ikâr; bilinen, belli. 2. ��te, i� üzerinde bulunan. 

7	
�!	� (G. 3/3b): Ardı sıra. 

7	

��(T. XVIII/32b): Parlak, ı�ıldayan.  

7	
'��DB��E4/1a): 1. �ç, içeri, dâhil. 2. Gönül, kalp, yürek. 

7	��� DB��O2/3a): 1. El. 2. Fayda, menfaat. 3. Zafer, galebe, üstünlük. 4. Yüksek 

yer, mevki. 5. Güç, kuvvet. 6. Tarz, üslup. 

7	�����0	� (Tb.-2 VI/9b): Hilekâr, dûbâracı. 

7	���&'� (G. 24/2a): El öpme. 
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7	� (G. 124/2b): 1. Güne� yılının onuncu ayı. 2. Güne� yılının onuncu ayında ve 

her Güne� yılının 8, 15 ve 23’üncü günlerinde yapılacak i�leri idâreye me’mur 

sayılan melek. 3. Kı�. 

7	�3'
 (G. 15/4a): Çok karanlık. 

7	���(T. I/13b): Borç. 

7	�
 (G. 3/2a): 1. Manastır, kilise. 2. �nsanlık âlemi, bu dünya. 3. mec. Meyhâne. 

7�

� (M. I/5a): 1. Kırbaç. 2. Tura. 

7�&�� DB�� Z7/3b): Renkli dokuma motiflerle süslü bir çe�it ipek kuma�, canfes 

kuma�. 

7���
 (G. 72/7a): 1. Yüz çehre. 2. Görme, görü�me. 3. Görü� kuvveti, göz. 4. sf. 

Açık, meydanda. 5. Kadın adı. 

7��	 (G. 82/2b): 1. Göz. 2. Gözcü. 3. Gözbebe�i. 4. Göz ucu. 

7��	&�� (G. 30/2b): 1. Gözcü, gözleyici, bekçi, kolcu, nöbetçi. 2. Eskiden gümrük 

kolcusu. 

7�(	
�('� (G. 115/5b): 1. Bozuk, de�i�mi�, ba�kala�mı�. 2. mec. Ölmü�. 

7�, (T. XVIII/25b): Köy, karye. 

7�� (G. 28/5a): 1. Gönül, yürek, kalp. 2. Orta, yarı. 

7���&	
�� (Tb.-1 III/2a): Dilberler, güzeller. 

7������	 (Tc-M II/2a): 1. Gönül vermi�, â�ık. 2. Erkeklerin ba�larına sardıkları 

renkli mendil. 

7����
 (G. 38/5b): Birinin gönlünü almı�, sevgili. 

7���#�(�
 (G. 37/2a): Gönlü yaralı, â�ık. 

7���(�
 (G. 98/1b): Gönül tutan, gönle sıkıntı veren; gücenik, kırgın. 

7���1f�, (R 16/1: Gönül iste�i, gönül dile�i. 

7���1�
�+ (G. 10N5b): Yürek parçalayan, tırmalayan.  

7���
�DB��[6/2b): Yürekli, yi�it, cesur. 

7���
�+ (G. 63/1b): Yüre�i yaralı, dertli. 

7���
�&� (G. 120/4a): Gönül kapan, gönül alan.  

7���. (G. 137/1b): 1. Beyin. 2. Akıl, �uur. 

7�
	�( (G. 88/4b): Bekleme; gecikme; tutma; istirahat. 



 

 

368                                                                                                                                        

 
 

7�
�.�DB��J08/4a): 1. Esirgeme. 2. e. Eyvah, ah, aman, yazık. 3. Menetme, önleme. 

7�
��	 (G. 69/5b): Eski, kadîm.  

7���DB��L4/4a): Dev, �eytan, cin. 

7�1�	
 (Tc. IV/4b): Kız, kerîme. 

7'� (G. 85/4a): 1. A�a�ı, a�a�ılık. 2. Alçak, soysuz kimse. 3. Altta, a�a�ıda. 

7'
 (G. 6/1b): Uzak. 

7'
�&�� (G. 35/6a): 1. �lerisini, ileriyi uza�ı, gelece�i gören. 2. is. Dürbün. 

7'+ (G. 56/2a): 1. Omuz. 2. Dün gece. 3. Rüyâ. 

7�� 	�� (G. 29/2a): �ki âlem (D.ünya ile âhiret). 

7��&��	 (G. 47/4b): Kuyruk. 

7�
3 (Tb.-2 VI/7b): 1. Kutu, kutucuk; hokka. 2. Sandık, cevâhir kutusu. 3. Hokka 

gibi olan a�ız. 

7�
���(Tb.-2 II/6a): Tortu, çöküntü. 

7�
�	#+�� (G. 19/2b): �nci serpen, inci gibi söz söyleyen a�ız.  

7�
	
 (Tb.-2 VII/5b): Büyük inci tanesi. 

7�

�DB��J7/1a): �nci. 

7�+����(Tah.-2 IV/4): Sövme, sövüp sayma. 

      

    E 

�& 	� (Tb.-1 VII/5b): Söz söylemeye muktedir olmayan [adam nesne]. 

�&
�(Tb.-2 VIII/2a): Bulut. 

�&
������(Tc. VII/2a): Ka�lar. 

�#��� (Tc. X/1a): ��ler, ameller. 

�#.���DB��Z/3b): Istırap ile haykırma, ba�ırıp ça�ırma; inleme, ba�rı�ma. 

�#�� (Tb.-1 II/4a): 1. Engerek yılanı. 2. sf. mec. Fenâ tabiatlı [adam]. 

�#�� � DB�� L2/5a): 1. Semalar, felekler, gökler, küreler; zamanlar. 2. Bahtlar, 

tâlihler, kaderler. 

�#
�+�	 (G. 42/4b): Yukarı kaldırılmı�, yükseltilmi�. 

�#�'� (M. III/6a): Yazık, eyvah! gibi bir teessür ilgeci. 

�#0'��(R 13/3): Fazla, çok, yukarı, a�kın. 
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�����	 (K. II/1a): �mamlar. 

����� (G. 44/4b): En az, en a�a�ı. 

��	����  (Tb.-1 VIII/9b): A�rılı, acılı, kederli, dertli. 

��#�(T. XIV/10a): Bin. 

��
�� (M. IV/2b): Na�meler, ezgiler.  

���
�4	
 (G. 61/1b): Sakın! 

�� 	��(M. III/2b): Dilinde pek lüknet, tutukluluk olan, güçlükle merâmını anlatan, 

peltek, kekeme. 

���	+�	  (G. 84/3b): 1. Tutu�mak, sava�a giri�mek. 2. Hayırla�mak için birbirinin 

elini tutup sallamak. 

����# (T. VII/17a): �yi muameleler, iyilikler, iyilikseverlilikler; ok�amalar; 

nezâketler. 

��0	��(Tb.-1 VII/1b): Daha lâzım, lüzumlu. 

��3�� (Tb.-1 VI/6b): �eref, onur ve haysiyet sâhibi olanlar. 

��&����(Tb.-1 VII/6a): Müstakil �eriat sahibi olmayan peygamberler, yalvaç. 

��('
�DB��E3/2b): Üzüm. 

��,�
�(T. XXI/1b): Irmaklar, çaylar. 

���	
�(T. XXI/2a): 1. Daha nurlu, çok ve parlak, çok güzel. 2. is. Erkek adı. 

�
&���� (Tb.-2 IV/4a): 1. Kırk. 2. Kırkıncı[sayı]. 3. Karakı�. 4. Dervi�lerin çile 

çıkarmak için hücreye kapanmak için kırk günlük müddet. 

�
+�D?��TRO&G`�Satılık malın kusuru dolayısıyla de�erinden dü�ülen para.�

�+��
 (G. 11/7a): 1. Vezinli, uyakli sözler. 2. Kıllar. 

�+  (G. 126/2a):  Gözya�ı. 

��&�� (T. XIII/2b): 1. Birinin sözüne, i�ine, mesle�ine uyanlar. 2. Hizmetçiler, 

u��aklar. 

������ (T. XI/1a): Allah korkusuyla günah i�lemekten çekinenler.  

����
 (Tah.-3 II/2a): Hal ve hareketler, i�ler, tarzlar. 

��3 (G. 2/2a): 1. Yüce, yüksek, bir �eyin en yüksek noktası, doruk. 2. astr. 21 

haziranda arzın mahreki üzerinde Güne�ten en uzak bulundu�u nokta. 

����� (T. XIII/6a): Zamanlar, ça�lar.  
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�����(M. VII/8a): Daha uygun, daha lâyık, daha iyi, üstün. 

������(M. III/7b): Anası babası ölmü�, yalnız kalmı� küçük çocuklar, öksüzler. 

�0,�
 (Tah.-1 I/3): Çiçekler. 

 

     F 

A�1
 (T. IV/1a): 1. Övünme, büyüklenme, böbürlenme, �eref, onur, kıvanç. 2. 

Büyüklük, ululuk. 3. �öhret, ün. 4. Fazilet, erdem. 

A�
�.� DB�� E/2a): 1. Vazgeçmi�, çekilmi�. 2. Rahat, âsûde. 3. Bo� kalmı�, i�ini 

bitirmi�, i�siz. 

A	
�. (Tb.-1 III/3a): 1. Vazgeçme, bırakıp terk etme. 2. �stirahat etme. 3. Hiçbir 

i�le me�gul olmama, rahat etme. 

A	
�
�#	0� (Tb.-1 II/5b): Ferah artıran. 

A	
��'+�DB��J06/6b): 1. Unutma, hatırdan çıkarma. 2. Erkek adı. 

A	
�� (G. 111/4b): 1. Yarın, yarınki gün, günün ertesi, ertesi gün, öbür gün. 2. Âtî 

gelecek zaman. 3. Âhiret, öbür dünya, kıyâmet. 4. Kadın adı. 

A	
,	�( (G. 49/5b): 1. Bilgi, hüner, marifet; edep; akıl; temkin. 2. Farsça lugat 

kitabı.  

A	
+�DB��O0/3a): 1. Dö�eme, yayma. 2. Halı, ta� vesâire dö�etme. 3. Yayılan �ey, 

yaygı, �ilte, halı, seccâde, hasır. 4. Yeryüzü, kır, sahra. 

A	���	 (G. 125/3b): Asılsız hikâye, masal. 

A	�
� (G. 112/3a): Güzel koku. 

A	�/ : 1. Suyun akıp ta�ması. 2. Bolluk, çokluk, verimlilik, fazlalık, gürlük, 

ilerleme, ço�alma. 2. �lim, irfân. 

A	�/�
	��� (K. I/9b): Feyiz eri�tiren, bereket ve bolluk getiren. 

A	�/���& (G. 138/4a): Feyiz bulan, feyiz bulucu. 

A�.�� (G. 139/1b): Istırap ile ba�ırıp ça�ırma, inleme. 

A�
�� (G. 115/4b): 1. Ayrılık, ayrı�ma; sevi�enlerin ayrılı�ı. 2. Hüzün, keder, 

sıkıntı. 

A�
�	�� (M. VI/6a): 1. Cennet, uçmak. 2. Bostan, bahçe. 3. Kadın adı. 

A�
��� (G. 19/5a): Dostlardan ve sâireden ayrılık, ayrılı�. 
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A��	��	�(�0 (G. 23/4b): Fitneler koparan. 

A���	�0��(Tb.-1 II/6b): Fitne çıkaran. 

A�
'� (T. V/9a): 1. Aygırlar. 2. Erler, erkekler. 3. sf. Akıllı ve zeki [adamlar]. 4. 

Beyit, hadis ve rivâyetleri çok iyi anlatan kimse. 

A'����DB��J2/6a): Çelik. 

A��#�� (Tb.-2 II/6b): Karabiber. 

A��'��DB��O4/3a): 1. Neviler, çe�itler, sınıflar. 2. Hünerler, marifetler.  

A��'� (G. 108/2a): 1. Sihir, büyü. 2. Kadın adı. 

A��'����0 (G. 5/4a): Büyüleyici. 

A��'
� DB�� JEORO&G` 1. Zafer, galibiyet, üstünlük. 2. Açma; açılma, ferahlama, 

gönül ferahlı�ı.�

A�0'� (G. 52/6b): Çok fazla. 

 

     G 

B	�� (G. 117/2a): Dilenci, yoksul. 

B	,� (G. 102/2a): Bazen, arasıra. 

B	�' (G. 43/4a): Bo�az.  

B	�3�DB��J04/3a): Hazine, define. 

B	�3'
�DB��KFRK�G`�Hazinedar, hazne bekçisi. 

B	
��DB��ERE�G: 1. Toz, toprak. 2. Tasa, gam, keder. 

B	
����(Tc. IV/1b): Dönücü, dönen.  

B	
��+�DB��F4/1b): Dönü�, dönme, dola�ma. 

B	
� (G. 12/6b): Sıcak.  

B	+� (G. 36/5a): 1. Gezme, seyretme, dola�ma. 2. Geçme. 

B	0	���DB��K0/2b): 1. Zarar, ziyan. 2. Elem, keder, musibet, âfet. 

B�� (G. 54/1b): Balçık, su ile ıslanmı� toprak, lüle çamuru, kil. 

B��	� (G. 5/6a): 1. Yanıp yakılma, �ikâyet etme. 2. Üzüm tanesi. 3. �ki da� 

arasındaki yol. 

B�
���DB��E1/4b): 1. A�ır, sakîl. 2. Fenâ, kokmu�. 3. Bıktırıcı, usandırıcı. 4. Sert, 

katı. 
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B�
� (G. 83/1a): Yuvarlak, çevre, de�irmi. 

B�
�&���(T. VII/5a): Elbise yakası. 

B�
�,�(�
 (G. 14/1a): Dü�ümlü, dola�ık. 

B�
�+�	 (Tb.-1 III/9a): Naz, i�ve, gamze, ka� ve gözle i�aret. 

B����DB��O8/3a): Dünya. 

B'� (G. 127/5b): 1. Renk. 2. is. Gidi�, tarz, sıfat. 

B'+�DB��L6/2a): 1. Kulak. 2. ��itme, dinleme. 

B'+�+�DB��K6/1a): Çalı�ma, çabalama. 

B�#��
�(Tah.-2 V/2): Söz. 

B�#����(' (G. 129/4b): Dedikodu.  

B����& (G. 59/1a): Gülsuyu. 

B���&�� (G. 37/5b): Gül kökü, gül biten yer. 

B���(	+� (G. 3/2a): Gül gezintisi, gül seyri. 

B���.��3� (G. 3/2a): Henüz açılmamı� gül. 

B���('� (R 13/1): 1. Gül renkli, pembe. 2. is. Kadın adı.  

B��+	� (G. 18/4a): 1. Gül bahçesi. 2. Kadın adı. 

B��0�
 (G. 56/2a): Gül bahçesi, gül tarlası.  

B���
	, (G. 100/3b): 1. Yolunu �a�ırmı�, do�ru yoldan ayrılmı�. 2. Bol, gür. 

B���+��	 (Tb.-1 III/8a): Kaybolmu�, telef olmu�. 

B�
( (Tb.-2 VIII/5b): Kurt, canavar. 

B�����	 (G. 25/4b): Kırılmı�, kopmu�; gev�emi�, çözülmü�, sölpük. 

B���	
�	 (T. VII/12b): Yayılmı�, dö�enmi�. 

B�+��	�DB��OFRE&G`�Açılmı�, açık, ferah, �en. 

B���
�DB��K4/3b): Hazmı kolay olan [yemek]. 

B�4�
 (G. 136/2b): 1. Geçme, geçi�. 2. sf. Geçirici, geçiren. 3. sf. Beceren, 

ödeyen, yapan. 

 

     � 

\���& (G. 8/1a): 1. Görünmeyen, hazır olmayan, yok olan, kayıp. 2. Üçüncü ki�i, 

o.  



 

 

373                                                                                                                                        

 
 

\���#	
�� (G. 84/2b): Üzüntüyü da�ıtan 

\���#	0� (Tc. XIX/7b): Tasa, keder arttıran. 

\�
 (Tc. III/4a): 1. Ma�ara, in. 2. Defne a�acı. 

\�
�� (T. VII/15a): A�k, sevda, �iddetli arzu, fazla gönül dü�künlü�ü.   

\�
�� (G. 16/4b): Suya batmı�. 

\���� (G. 70/ 4b): 1. Topra�ın çukurlu�u. 2. Sulak yer, a�açlık yer; düzlük, ova.  

\����(T. XVIII/12a): 1. Bulut. 2. Susama, susuzluk.  3. Kin.�

\��
 (M. III/1b): 1. Ba�ka, ayrı, özge, artık, di�er, de�il. 2. Yabancı, bildik 

olmayan. 3. Arapça sıfatların ba�ında nefî ilgeci olan “-sız”, “de�il” mânâsına 

gelir. 

\�/��#	
�(K. II/14b): 1. �ri arslan. 2. sf. Cesur, yürekli, yi�it adam. 3. Hz. Ali’nin 

lakabı. 4. Erkek adı.��

\��3��#	� (G. 89/7b): A�zı konca gibi küçük ve güzel olan, koca a�ızlı. 

\�&��� 	+ (G. 16/6b): Gıpta eden, imrenen. 

\����� (M. VI/1b): 1. Tüyü, bıyı�ı çıkmamı� delikanlılar, gençler. 2. Köleler, 

esirler. 

\�&�
 (G. 100/1b): 1. Toz. 2. Bir yazı stili. 

\��.��	 (G. 47/2b): 1. Gürültü, �amata; ba�ırıp ça�ırma. 2. A�zı dar bir kaptan 

akan suyun çıkardı�ı ses. 

\�
�& (G. 62/4b): Karga. 

\�0��� D?�� VVTTTRKF�G`� 1. Gazâ edenler, ordunun ba�ına geçenler, sava�anlar, 

sava�tan sa� ve muzaffer dönenler. 2. Böyle bir ordunun ba�kumandanları. 

 

     H 

:f�& (T. XVIII/12a): Uyku, rüya. 

>�&�& (G. 65/1b): Su üzerinde olan hava kabarcıkları.  

:f�&���'� (Tah.-2 I/4): Uykusu gelmi�, uyku basmı�. 

:�&�� (M. IV/4b): 1. Hapis, alıkoyma, bir yere kapama, salıvermeme, bir yere 

kapayıp çıkarmama, hapishâne. 2. Tutma, zapt etme.  

>�3�& (K. II/16a): 1. Kapıcı, perdeci. 2. Perde, hâil. 3. Ka�. 
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>��� (Tc. III/8a): 1. Sınır, iki devlet topra�ının birle�ti�i yer, kenar. 2. Derece. 3. 

Gerçek de�er. 4. �eriatçe verilen cezâ. 5. Bir �eyin nihâyeti sonu.  

>����D?��VXRZ&G`�1. Sırada, ilk, birinci. 2. Yenilene yardım eden, yardımcı. 

:f�,�+ (G. 48/4a): �stek, arzu, isteyi�. 

>�����DB��OLRW&G`��ki �ey arasında veya bir �ey önünde perde olan, mâni olan, arayı 

kapayan engel. 

:�  (G. 17/5b): Toprak. 

:� ���	
 (G. 15/3b): 1. Kül, ate� külü. 2. mec. Bülbül. 

>��	� (Tc. I/5b): Hâl, sûret, keyfiyet, nitelik. 

:����	 (G. 15/2a): Dürterek bastırılmı�, saplanmı�. 

>���� (K. II/3b): 1. Tabiatı yava� olan, yumu�ak huylu. 2. is. Erkek adı. 

:���	�� (Tb.-2 IV/2a): 1. Halvetle ilgili. 2. is. �badet ve törenlerini tenhada yapan 

bir tarikat. 3. is. Halvetî tarikatından olan kimse. 

>��� (Tc. X/6a): 1. Himâye eden, koruyan, koruyucu, sahip çıkan, gözeten. 2. is. 

Erkek adı. 

>���� (K. I/7b): 1. Soy sop. 2. sf. Pek sıcak, pek kaynar nesne. 

>����(K. II/4a): 1. Ana karnındaki çocuk. 2. Gebe olma, gebelik. 

:���&	�1�� (G. 13/3b): Büklüm büklüm, kıvrım kıvrım. 

:���(	+�	�D?&��K�TV/5aG`�E�ilmi�, bükülmü�. 

:��'+ (G. 64/1a): 1. Susmu�, sessiz. 2. Mevlana’nın bazı gazellerinde kullandı�ı 

mahlası. 

:����� (G. 67/1a): 1. Gülen, gülücü, güler. 2. Kadın adı. 

:���	 (G. 83/3a): Gülme, gülü�. 

:�
 (Tc. IV/8b): Diken.   

:�
�&�� (Tb.-2 II/10b): 1. Haraplık, viranlık. 2. Okun ni�anın önüne vurarak 

sıçrayıp ni�ana isâbet etmesi. 

>�
�� (G. 77/2b): 1. Biri için kutsal olan. 2. is. Harem dairesi. 3. is. Evin içi gibi 

ba�kasına kapalı olan yer. 4. is. Bir evin civârı. 5. is. Avlu. 6. is. Ortak, �erik. 7. is. 

Hacıların hac zamanında büründükleri örtü.   

>�
�
 (K. I/8a): 1. �pek. 2. sf. Hararetli, ate�li. 
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:�
� (G. 43/4a): Yakma. 

:���� (G. 67/4a): 1. Nekes, cimri, pinti. 2. Alçak, de�ersiz, kıymetsiz; insanı 

küçülten. 

:�"�	� (G. 50/2b): �nsanın yaradılı�ındaki huyu, tabiatı, mizâcı. 

:�""� (K. II/1b): Bir kimseye ya da bir �eye özel olan nitelik, kuvvet, güç. 

:�""��	� (G. 58/5b): Kuvvet, te’sir. 

:�+�  (G. 55/5a): Çöp, süprüntü, yonga. 

>�+��	 (G. 37/4a): 1. Kenar, pervaz, bir kitabın sayfa kenarlarına veya altına 

yazılan yazı. 2. Bir eserin metnini �erh ve izah eden kitap. 

>�+
� DB�� J12/3b): 1. Toplama, cem’ etme. 2. Ölüleri diriltip mah�ere çıkarma; 

kıyamet.  

:��	� (G. 66/3b): 1. Mühür, üstü mühürlü yüzük 2. En son.  

:���
�(�4�
� (G. 48/3b): Gönül yapıcı. 

:���
�+� 	�� (G. 6/4b):  Gönlü kırık, gücenik. 

:���& (T. XIX/3b): 1. Camide hutbe okuyan 2. Güzel, düzgün konu�an kimse. 

8���#� (T. XXI/3a): 1. Sesi i�itilip de kendisi görülmeyen [kimse], seslenici, 

ça�ırıcı. 2. is. Gâipten haber veren melek. 

:���� (M. III/1a): 1. Hitâma erdiren, bitiren. 2. Mühürleyen, mühürleyici. 

:��� (M. III/4a): 1. Hitâma erdirme, bitirme 2. Kur’ân’ı ba�ından sonuna kadar 

okuma 3. Mühürleme, mühürlenme. 

:��� (G. 12/2a): 1. Çizgi. 2. Satır. 3. Yol. 4. Yazı. 5. Padi�ah yazısı, buyruk, 

ferman. 6. Gemiler için hareket istikameti olarak belirtilen taraf. 

>����� (G. 87/2a): Hasseler,  duygular. 

:��# (G. 91/4a): 1. Korku, korkma. 2. psikol. Fobya, yılgı. 

>��
	��	#0� (Tah.-3 III/5): Hayret artıran. 

>��
	��#	0� (G. 19/3a): Hayret veren, �a�ırtan. 

>�4���� (Tb.-2 VIII/10b): Hazıklık, üstadlık, ustalık, uzluk. 

:�0�� (G. 21/2a): Sonbahar, güz. 

>�4	
 (G. 49/2a): Sakınma, çekinme, kaçına, korunma. 



 

 

376                                                                                                                                        

 
 

>�4# (M. IV/5a): 1. Aradan çıkarma, çıkarılma, yok etme, silme, ortadan 

kaldırma, giderme, dü�ürme. 2. ed. Eski yazıda noktasız harfli sözcüklerden 

manzûm, mensur cümle tertipleme. 

8	3
�DB��J9/5a): Ayrılma, terk etme, ayrılık.  

8	�� (T. VIII/1b): Yıkma, harâbetme. 

8	�	 (G. 94/3b): Cümle, hep, bütün. 

8	����+�� (G. 71/1b): Berâber oturup kalkan, teklifsiz arkada�. 

8	���
 (M. I/1a): 1. Düz yer, bir çırpıda olan yer, uygun yer. 2. zf. Dâimâ. 

Herem (K. 15a): Kocama, kocalma, ihtiyarlama. 

8	����DB��J6/2b): Var olma, varlık. 

8	��	��DB��JJFRO�G`�1. �ekil, sûret, kıyafet. 2. Görünü�. 3. Hal, durum. 4. Kurul. 

8	0�
�DB��J8/1b): 1. Bülbül. 2. sf. Bin. 3. sf. Pek çok. 

>����(G. 69/2a): Kin tutma, öç almak için fırsat bekleme. 

:���� (G. 109/7a): Memleket, diyar, ülke. 

:�##	� (T. V/7b): 1. Hafiflik, 2. Hoppalık. 

:�
	� (K. II/5a): Akıl, us. 

>�"� (T. XVIII/17a): Sa�lam, sarp yer; kale. 

:�+����  (Tah.-2 IV/3): Öfkeli, kızgın. 

:�+��DB��JEZRO&G`�1. Kerpiç. 2. Tu�la. 

:��
	 (G. 15/3a): Karma�ık, donuk, fersiz. 

>�3�& (G. 38/3b): 1. Utanma, sıkılma. 2. Perde. 

:���# (G. 134/5b): 1. Kar�ı, zıt. 2. Yalan. 

:����� (G. 110/7a): Eskiden padi�ah veya vezir tarafından takdir edilen, be�enilen 

kimseye giydirilen süslü elbise, kaftan. 

8��	� (G. 13/5b): 1. Gayretler, emekler, çalı�malar, yüksek irâdeler. 2. Ermi� 

olanların tesirleri.  

:�"�� (M. VI/8a): Huylar, tabiatlar, ahlaklar. 

:���	� (T. VII/11a): Cimrilik, tamahkârlık, nekeslik. 

:�+��& (G. 17/1a): 1. Ho�af. 2. sf. Parlak, berrak. 3. �nci, yakut, elmas gibi 

�eylerin parlaklı�ı. 
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:�+��	�� (Tb.-1 IX/8a): Güzel sesli. 

:���� (T. VI/7a): Aldatma, hile, oyun, dalavere, düzen, dek. 

:�#�	 (G. 40/3b): Yatmı�, uyumu�. 

:��# (G. 64/3b): Verdi�i sözü tutmama, üzerinde durmama. 

:��� (T. VI/5b): Huy, tabiat. 

:���'� (G. 30/4a): anat. Bo�az. 

:�� (Tb.-2 III/2a): 1. Küp. 2. �arap küpü.  

:���
 (G. 93/4b): �çkiden sonra gelen ba� a�rısı, sersemlik. 

:'� (G. 95/5a): 1. Kan. 2. Öldürme, öç. 

:'���& (G. 57/1b): 1. Kanlı su. 2. Gözya�ı. 

:'�� (G. 63/2b): 1. Kanlı, kan dökmeye meyilli. 2. sf. Kanlı, gaddar, zâlim, kâtil. 

:'��
�0 (G. 23/1b): Kan döken, kan dökücü. 

:�
�	�&�� (D.): 1. �nce, ufak �eyleri gören. 2. is. fiz. Büyüteç, ufak �eyleri 

büyülterek gösteren âlet, mikroskop. 

:'
+�� (G. 15/5a): 1. Güne�. 2. Erkek adı. 

:�
'+ (G. 64/1b): Co�ma, ça�ıltı, gürültü, �amata, tela�.  

:�"'� (R 9/3): Dü�manlar. 

8'+�DB��[4/3b): 1. Akıl; fikir; �uur; us. 2. Ölüm. 3. Zehir. 

:'+	 (G. 61/5b): 1. Ba�ak. 2. Salkım. 

8'+�
�&� (Tc. VIII/4b): Akıl kapan, kapıcı. 

8'+��
 (G. 93/4a):  Aklı kendisine yar olan, yarayan, akıllı.  

8�+�&	
 (G. 80/1b): Aklı mahveden, bozan ilaç. 

:'��(	
�	 (G. 39/3b): 1. Terlemi�. 2. Alı�mı�, âdet edinmi�. 

:'��
�0 (G. 12/5a): Terleyen. 

8����DB��K2/5b): 1. Devlet ku�u. 2. Saâdet, kutluluk. 

8��'��DB��O9/4b): Gamlar, kederler, tasalar, kaygılar. 

>��� (G. 55/1b): 1. Güzel, iyi. 2. is. Güzellik. 

 

     I 
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T����� D?�� TRW&G`�1. Dü�ürme, dü�ürülme. 2. Hükümsüz bırakma. 3. Yok etme. 4. 

Ölünün azapsız kalması için da�ıtılan sadaka.�

�T��+ (Tc. III/3b): Susamı� olanlar. 

T/��
�
 (G. 1/3b): Mecbûriyet, çâresizlik, ihtiyaç. 

 

     � 

%&�� (T. XVIII/20b): 1. Bâkî, dâim, devamlı, sürekli kılma. 2. Yerinde, evvelki 

hâlinde bırakma. 3. Sınıf geçememe. 

%�3�0 (G. 2/5b): 1. Âciz bırakma. 2. �a�ırtma. 3. ed. Mûcize sayılacak kadar 

düzgün söyleme. 

�f��at DB�� [FROG1. Hasta, iyi olma, iyili�e dönme. 2. Sarho�luktan veya 

baygınlıktan ayılma. 3. Kadın adı. 

%#
�� (G. 5/5a): A�ırı gitme, pek ileri varma. 

%#�� (T. XIV/8b): Fetva verme, bir i�i fetvayla halletme. 

%#��1�
 (Tb.-1 VIII/5b): 1. Ö�ünme, koltuk kabartma. 2. �eref, �an. 

%.�� (Tc. III/9b): 1. Zengin etme, edilme. 2. Ba�ka bir �eye ihtiyaç bırakmama, 

muhtaç bırakmama. 

%1#� (Tc. III/4b): Gizleme, saklama, saklanılma. 

%
 �� (T. XIV/6b): Muhkem kılma, sa�lamla�tırma. 

%1
�&�(G. 5/2b): Harap etme, edilme. 

%1��� (M. VI/6b): 1. Sâdık, samimi, candan dostlar. 2. Bir tarikat arkada�ları. 

%
�� (G. 104/4b): 1. Diriltme, diriltilme, canlandırma. 2. Tâze can verircesine 

iyilik, lûtfetme. 3. Yeniden kuvvetlendirme. 4. Uyandırma, canlandırma, tazelik 

verme. 

a��� (G. 128/4b): Yakma, yakılma. 

%���� (T. XX/7a): 1. Gayret ve sebatla çalı�ma, devamlı çalı�ma. 2. �lerleme. 

%�
�
 (Tb.-1 VIII/b): 1. Saklamayıp söyleme. 2. Dil ile söyleme, bildirme. 3. 

Tasdik, kabul.  

%����� (Tb.-1 V/4b): Tâbî olma, uyma. 
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% ��
 (G. 81/4a): 1. Ortaça� kimyacılarının, çok tesirli oldu�una ve herhangi bir 

madeni altın yapacak kadar kuvvetli bir hassası oldu�una inandıkları bir madde. 2. 

Tesirli, yarar �urup. 3. Biricik, �ifâ, en tesirli sebep. 

% ����& (G. 11/3b): �ktisaplar, kazanmalar, edinmeler. 

�%��	� (Tc. M IV/2: 1. Hastalık, sakatlık. 2. Sık sık tepen hastalık. 3. Sebep.  

%���3� (G. 110/4b): Sı�ınma, barınma. 

%���,�& (G. 12/6b): 1. Alevlenme, tutu�ma. 2. Vücudun bir kısmına kan 

hücumuyla, oranın �i�ip kızarması. 

%���	  (Tb.-2 V/4a): Götürmek, yerine ula�tırmak, eri�tirmek. 

%�0�� (G. 18/5a): Cevap veremez hâle getirme, susturma. 

%���� (Tah.-2 V/2): 1. Yapma, yapılma. 2. ��leme. 3. Kullanma. 4. Meydana 

getirme. 

%���	 (Tb.-2 III/7a): 1. Meylettirme, bir tarafa e�me, yatırma. 2. ed. Vezne 

uydurmak için, kısa heceyi lüzûmundan fazla uzun okuma. 

%��� (Tc. III/1b): Doldurma, doldurulma. 2. Söyleyip yazdırma, yazdırılma. 3. Bir 

dilin cümlelerini, sözcüklerini do�ru yazma sanatı. 

%���  (G. 5/2a): 1. Bir �eyden el çekme, perhiz. 2. Zamanında oruca ba�lama, 

oruca ba�lama zamanı. 3. Cimrilik, pintilik.  

%���0�3 (G. 22/3a): 1. Karı�abilme. 2. Birbirini tutma, uygunluk. 3. �yi geçinme; 

uyu�ma.  

%��� �� (Tb.-2 II/5a): 1. Ma�lup olma. 2. Yankılama[ses]. 3. Tesir, tepki. 

%�����& (G. 11/2b): 1. De�i�me, bir halden ba�ka hale dönme. 2. Devrim. 3. astr. 

Gün dönümü. 

%�����& (G. 38/5b): 1. Bir kimseye mensûb olma. 2. Bir yere ba�lanma, kapılanma. 

3. Birinin adamı olma.  

%���*�
 (Tc. VII/6b): 1. Beleme, beklenilme. 2. Gözleme, gözlenilme. 

%�/�3 (R 2/2): �yice pi�irip kıvamını buldurma. 

%
(�
�	  (G. 125/4a): Ula�tırmak, eri�tirmek. 

%���� (T. I/6b): 1. Dü�ürme, dü�ürülme. 2. Yok etme. 3. Hükümsüz bırakma. 4. 

Ölünün azapsız kalması için da�ıtılan sadaka. 
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�%"�	� (G. 50/4a): 1. Masumluk, günahsızlık, temizlik. 2. Haramdan, namusa 

dokunur hâllerden çekinme. 3. Erkek ve kadın adı. 

%H
�D���CTTRW&G`�J. �z, eser, alâmet, ni�âne. 2. Meslek, gidi�.�

%����	 (G. 58/1b): Ayakta durmu�. 

%������� (G. 46/5b): 1. Bir �eyin kabulüne, kazanılmasına olan tabiî meyil, 

kabiliyet. 2. Akıllılık. 3. Anlayı�lılık. 4. �stidadı olan kimse. 

%���.���DB��W/1a): 1. Aza kanaat etme, tokgözlülük. 2. �htiyaçsızlık. 3. Nazlanma, 

a�ır davranma. 4. Çekinme. 

%+
�  (Tc. IV/3b): Allah’a ortak ko�ma, çok Allah oldu�una inanma. 

�%+
	� (G. 28/2a): 1. �çki. 2. �çki içme, içki kullanma.  

%+��,�
�DB��O1/7b): �öhretlenme, �öhret bulma, me�hur olma, ün alma, ünlü olma. 

%+��
� (G. 59/2b): Satın alma, alınma. 

%+��
�  (G. 121/2b): Ortak olma, ortaklık. 

�%+�	 (G. 20/4a): Güzelin, gönül aldatan, gönül çelen naz ve edâsı. 

�%��& (G. 27/1a): Azarlama, tersleme, paylama; darılma. 

%�#� (G. 64/4a): 1. Söndürme, söndürülme. 2. Dindirme, bastırma. 

%��� �# (G. 138/4a): Bir yere kapanıp ibâdetle vakit geçirme. 

%������ (T. XVII/7b): Dik dik bakma, gözünü dikme. 

%���4�
 (D.): Özür dileme. 

%���� (T. XIV/12b): Tamamlama, bitirme, tamam etme, edilme. 

%/��# (Tb.-1 III/9b): 1. Zayıflatma, kuvvetini azaltma. 2. Bir �eyin üstüne bir 

mislini zammetme. 

�%00 (K. I/10a): 1. De�er, kıymet. 2. Yücelik, ululuk. 3. Güçlülük. 

�%00	� (G. 82/2a): 1. De�er, kıymet, yücelik, ululuk. 2. Kuvvet, kudret. 3. Hürmet, 

saygı, ikram; izâz.  4. Erkek adı.   

 

     K  

U�&	��(G. 48/5): Parlak ate� közü. 

U�&�� (Tc. VI/8a): 1. Kabul eden, kabul edici. 2. Olan, olabilir. 

U��� (G. 24/4b): Boy. 
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U���� (G. 35/7a): 1. Eski. 2. Öncesini bilir kimse bulunmayan, öncesi bilinmeyen 

�ey. 

M�#'
 (G. 72/5b): Uzakdo�u’da yeti�en bir çe�it turfandan elde edilen ve 

hekimlikte kullanılan, beyaz ve yarı saydam, kolaylıkla parçalanan, ıtırı kuvvetli 

bir madde. 

U���� (Tb.-1 4/2a): 1. Söyleyen, diyen. 2. Razı olmu�, boyun e�mi�. 3. sf. �nanmı� 

aklı yatmı�. 

M� �� (G. 10/4a): Alnın üzerine sarkıtılan kısa kesilmi� saç, kâhkül, perçem. 

M��	 (G. 28/3b): 1. Kuma�. 2. Kelek, ham kavun. 

M�� (G. 35/2b): 1. anat. A�zın üstü, tavan, damak. 2. Meram, arzu, emel, istek. 3. 

Lezzet, ze�k.  

M���
�� (G. 95/2a): 1. Kâm sürücü, süren, arzusuna, iste�ine kavu�mu�, mutlu. 2. 

is. Erkek ve kadın adı. 

M�����& (Tb.-2 IX/6a): Kâm bulucu, bulan, tâlihli, iste�ine kavu�mu�, bahtiyâr, 

mutlu. 

U��� (G. 9/5a): �eker, �eker kamı�ının donmu� usâresi. 

U���� (G. 51/7a): Nerede, nereye. 

U����#�
'+ (G. 47/5a): �eker satan. 

M��'��DB��J28/4a): 1. Ate� oca�ı. 2. Soba. 3. Mangal. 4. Bir �eyin tutu�up yandı�ı 

yer. 5. Kı� mevsiminin ilk iki ayı.  

M�
�DB��L6/2b): 1. �� güç, i�. 2. Kazanç, temettu’. 

U��
 (G. 16/4b): 1. Çukur �eyin dibi, dip, nihayet. 2. Derinlik. 

U�
�
���#�	 (D.): Karar bulmu�. 

M�
&�� (G. 8/4a): Kervan. 

M�
(	
 (G. 39/1a): 1. �� yapan, i� i�leyen, i�leyici. 2. Tesirli, nüfuzlu. 

U�
�� (G. 12/7a):  1. Yakın. 2. Bir �eye sahip olan, bir �eye nâil olan. 3. Hısım, 

kom�u, arkada� gibi ykın olanlardan her biri. 4. Padi�ahın dâimî sûrette yakınında 

bulunan, mabeyinci. 

U�"�
 (Tc. IV/6b): 1. Kısa. 2. Kusurlu. 
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U�"�� (T. VVTTRJ�G` 1. Kasdeden, tasarlayan, kıyan. 2. is. Postacı, haberci, tatar, 

ulak. 

U��� (G. 13/4a): 1. Kesme, kesilme, biçme. 2. Halletme karar verme, sona erdirme, 

bitirme. 

U��� (G. 89/14a): Öldürme. 

U��
	 (G. 18/2a): Damla, damlayan �ey. 

U��� (K. I/1b): 1. Kuvvetli, güçlü. 2. Güvenilir, sa�lam. 

M���+  (G. 132/1b): Kazma, e�me. 

M	&(�DB��O0/5b): zool. Keklik.  

M	&'� (T. XVIII/12a): Gök rengi, mavi. 

M	&'�	
�(Tc. III/6a): Güvercin. 

M	3 (Tb.-1 II/8a): E�ri, çarpık. 

M	3�#	,� (D.): Ters, yanlı� anlayan. 

M	3�
	� (G. 52/5b): 1. E�ri giden, tuttu�u yol aykırı, sakat olan. 2. Aksak, topal.  

M	# (M. III/4b): 1. Köpük. 2. Sünger ta�ı.  

M	,# (M. VII/5b): 1. �n, ma�ara. 2. Sı�ınak, sı�ınacak yer. 3. anat. Vücuttaki 

oyuk. 

M	,
�&� (K. II/1b): Saman kapan; kehribar. 

M	��.�(Tb.-1 III/5b): zool. Bir cins karga. 

M	��� (K. II/8b): 1. Söz söyleyen, konu�an. 2. Tûr-ı Sînâ’da Cenâbıhakla 

konu�ması dolaysıyla Hz. Musa’nın ünvânı. 

M	��� (G. 8/6b): 1. Yay [ok atan]. 2. Kavis. 3. Keman. 

M	�	�� (G. 10/4a): 1. Uzakta bulunan herhangi bir �eyi tutup çekmek üzere 

atılan ucu ilmekli uzun ip. 2. �dam için kullanılan ya�lı kayı�. 3. Geyik ve 

benzerleri gibi hayvanların yuları. 4. Güzelin saçı. 

M	��� (G. 71/4b): 1. Çok az. 2. Pek küçük. 

M	���	
 (G. 117/1b): 1. Daha a�a�ı, a�a�ıda bulunan, hakir, itibarsız. 2. Eksik, 

noksan. 

M	���	
�� (Tc. II/6b): 1. En küçük, en a�a�ı; en çok eksik. 2. Pek âciz, çok hakir. 
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M	
	�� DB�� F7/5b): 1. Asâlet, asillik, soyluluk. 2. Cömertlik, el açıklı�ı, lûtuf, 

ba�ı�, bah�i�. 

M	�&�DB��F9/6b): 1. Çalı�ıp kazanma. 2. Edinme, peydahlama, kazanma.  

M	�	� (K. II/17b): Gev�eklik, tembellik, uyu�ukluk. 

M	+��	 (G. 37/4b): 1. Çekilmi�, çekili�. 2. Tartılmı�. 3. Tertip edilmi�, dizilmi�. 4. 

Yazılmı�. 5. Eski yazıda bazı harflerin üzerine çekilen çizgi. 

M	+��	� 	+ (G. 13/2a): 1. Çeki�me, kavga; mücâdele. 2. Kararsızlık. 

M	+�� (G. 16/4b): Gemi. 

M	��� DB�� J22/5b): 1. Bir sözü, bir haberi, bir sırrı saklama, gizli tutma. 2. 

Göstermeme. 

M	��	��D���TTTRJ&G`�Ahmak, dü�üncesiz. 

M	� 	&�DB��O2/5a): Yıldız. 

M	�� (G. 74/3b): 1. Olma. 2. Var olma, varlık, vücut. 

M	��	���DB��[/4a): 1. Cismânî ve rûhânî âlem. 2. Dünyâ ve âhiret. 

M	���� (T. I/13a): astr. Zuhal gezegeni.  

U�&�& (G. 12/8a): Tepesi yarım küre �eklinde olan binâ damları. 

U�����(Tb.-2 V/6a): Kaleler, surlar. 

U�
��� D?�� VTTTRW&G`� 1. Yakınlık. 2. �ki �eyin birle�mesi. 3. astr. Gezegenlerden 

ikisinin bir burçta birle�mesi. 

U�"�" (G. 97/5a): Fıkralar, hikâyeler, rivâyetler. 

U���	��+� 	� (Tb.-2 VII/1a): De�er, bedel, �eref kırıcı. 

U�� (T. I/2b): Söz. 

M��	 (G. 69/2a): Gönülde gizlenen dü�manlık. 

M��	�3' (M. II/7a): Öç almaya çalı�an. 

M�
��� (Tc. X/7b): 1. Soydan gelenler, soyu temizler, ulular, �erefliler. 2. 

Cömertler, eli açıklar. 

M��	�(M. III/3b): 1. Kese, küçük, büyük torba, kap. 2. Cepte ta�ınan para torbası. 

3. Kuma�tan yapılmı� çanta biçimindeki kap. 4. Para, para hesabı; para gücü. 

M�+ (G. 63/3b):  1. Din, mezhep. 2. Ok kuburu. 3. Keten kuma�. 4. Ku� yele�i. 5. 

�im�ir. 6. Âdet, huy, töre. 
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M�+� (G. 94/5b): Ekin, tarla. 

M�+�0�
 (G. 45/5a): Ekinlik, ekin tarlası. 

M�+�	
�DB��L6/3b): �klim, memleket, vilâyet, ülke.  

U�$�� �(G. 133/5a): Kucaklamak, sarılmak, ba�rına basmak. 

U�$����  (G. 4/4a): 1. Kucaklanmak. 2. Sarılmak. 

U��� (M. V/7b): 1. Temizlik, paklık, arılık. 2. Kutsallık, mübâreklik. 

U����& (G. 12/6a): Çengel, kanca, ucu e�ri nesne. 

U��0�� (Tc. VII/5a): 1. Deniz. 2. Kızıldeniz. 

M'��(T-I/7b): Kıç, kuyruk sokumu bölgesi. 

M'� (G. 58/1a): 1. Köy. 2. Mahalle ve i�lek yol; sokak. 3. Sevgilinin bulundu�u 

yer. 

M�&
� (G. 21/1b): Daha (en, pek, çok) büyük olan. 

M���1�� (G. 6/1b): Külhan, han, hamamlarda suyu ısıtmak için ate� yakılan yer, 

hamam oca�ı. 

M��'��DB��O2/7b): Gizlenme. 

M��3�DB��Z6/1b): 1. Kö�e, bucak. 2. Elbise ve kilim gibi �eylerde meydana gelen 

kırı�ıklık. 3. sf. Kambur. 4. Ev altı bodrumu.  

M��,�DM��TTRO�G`�1. Bir �eyin aslı, hakikati, temeli. 2. Kök, dip. 3. fel. Esas, öz.�

M���+��DB��J06/4a): Yahudilerin havrası. 

M��'0�DB��K9/2b): Hazineler. 

M��'# (M. III/6b): astr. Güne� tutulması. 

 

     L 

_��&��� (G. 51/7b): Lâzım, gerekli, gerek. 

_�1��DB��[5/4b): Bir �eyin parçası, cüzü. 

_����DB��W1/3a): 1. Kırmızı, al. 2. Kırmızı ve de�erli bir süs ta�ı. 3. Dudak.  

_��	�DB��W9/2a): Yuva. 

_	��#	� (G. 5/1a): 1. Latiflik, ho�luk. 2. Güzellik. 3. Nezaket. 4. Yumu�aklık. 

_	&�DB��J28/5a): 1. Dudak. 2. Uç, kenar. 

_	&�
�0 (G. 79/1b): Ta�ıcı, a�zına kadar dolmu�. 
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_	&��	+�	 (G. 88/4a): Susamı�. 

_	##�#�D7�G: Çok laf eden, çok söyleyen, can sıkan. 

_	,� (G. 113/5b): Oyun, e�lence, faydasız i�. 

_	��� (K. I/10b): Alçak, a�a�ılık, cimri [kimse]. 

_	��� (Tb.-2 II/7a): Parıltı, parlayı�. 

_	
0�� (Tc. II/5a): Titrek, titreyen. 

_	
0	�(T. XX/4b): Titreme, titreyi�. 

_	+ 	
 (G. 15/1a): 1. Asker. 2. mec. Yi�it, kahraman, cesur. 

_	�
 (G. 53/2b): Yassı, düz, üzerine resim, yazı gibi �eyler yazılabilen nesne. 

_	�� (G. 50/3a): Zemmetme, çeki�tirme; paylama; ba�a kakma. 

_� �DB��O0/3a): Lâkin, fakat, ama, ancak. 

_� �� (G. 74/3b): Lâkin. 

_��&	� (D.): 1. Oynanan, oynanılan �ey, oyuncak. 2. Herkesi hayrette bırakan �ey, 

hâl. 

_� �	� (Tb.-2 VIII/3a): Pelteklik, dil basıklı�ı, söz söylerken dildeki tutukluk, 

kekeleme. 

 

     M 

����	�	� (K. I/10b): Adâlet, âdillik; insaflık. 

��1���� (M. IV/3a): O�ullar, kibar kimselerin çocukları. 

��
��� (G. 45/4b): Yerler. 

��
&'& (G. 58/4b): 1. Muhabbet olunmu�, sevilmi�, sevilen, sevgili. 2. Erkek 

sevgili.  

��1�'� (T. VI/3b): 1. O�ul, evlat. 2. Hizmet edene nispetle efendi veya hanım. 

��1�'� (Tc. XIX/1b): Halk olunmu�, yaratılmı�, yaratık. 

��
���	��D?3��VRZ&G`�Metheme, övme. 

��
�'� (G. 114/5a): Hased olunan, hased edilen. 

��,���& (M. V/1b): 1. Ay ı�ı�ı, mehtap. 2. On dört gecelik ay. 3. Maytap, �enlik 

gecesinde yakılan renkli kibrit veya fi�ek. 
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��
/�
 (T. I/24b): 1. Huzur yeri, büyük bir kimsenin önü. 2. Hazır olma, görünü�, 

gösteri�. 3. Birkaç ki�i tarafından imzalanmı� dilekçe. 4. Mahkeme sicili. 

��
0'� (G. 115/1a): Hüzünlü, tasalı, kaygılı. 

��
*'* (G. 81/1a): Haz etmi�, ho�lanmı�. 

���
'� (M. I/3b): 1. Yakınla�tırılmı�, yakın. 2. Ula�mı�, kavu�mu�. 

���"'� (G. 25/5a): Kasdolunan, istenilen �ey, istek. 

����1���� (G. 78/3b): 1. Karasevda. 2. Kuruntu. 3. Melankolya.  

����  (G. 12/8a): 1. Sâhip, bir �eye sâhip, bir �eyi olan. 2. Erkek adı. 

����	�	 �(R 19/3): Nesi varsa, varı yo�u, olanı biteni, olanca �ey.�

����'
	 (G. 7/2a): Ma’mûr olan yer, insan bulunan, bayındır yer; �ehir, kasaba. 

���	���(Tb.-1 IV/7b): Benzer, e�. 

���/�� (Tb.-1 VII/2b): 1. Nazm olunmu�, tanzim edilmi�, dizilmi�, 

düzenlenmi�, sıralanmı�. 2. ed. Vezinli, uyakli söz. 

��
 (G. 90/5b): Yılan. 

������ (G. 110/6a): 1. Bir �eyden ba�ka olan �eylerin hepsi, Allah’tan mâada 

bütün varlıklar. 2. Dünya ile ilgili olan her �ey. 

���"��	� (Tc. X/1a): Asilik, itaatsizlik; isyan, günah. 

������ (Tb.-1 I/2a): 1. Tulû’ edecek, do�acak yer. 2. Güne� vesâir yıldızların 

do�ması. 2. ed. Kaside ve gazelin uyakli olan ilk beyti. 4. tas. Kuran’ı ezbere 

okuyan bir ermi� kimseye Allah’ın tecelli etmesi. 

����'& (G. 51/b): 1. Talep edilen, istenilen, aranılan �ey. 2. Alacak. 

����� (G. 13/4b): Dürülmü�, kıvrılmı� �ey; kıvrım. 

���	 (G. 32/1b): 1. Maya, asıl ve lüzumlu madde; asıl, esas. 2. Para, mal. 3. 

�ktidar, güç. 4. Bilgi. 5. Di�i deve. 

��/3����D���TRJG�1. Kabir, mezar, sin. 2. Yatılacak yer, yatak. 

���4'
 (G. 62/1a): Özürlü, özrü olan. 

�	��& (M. V/2b): 1. Geri dönülecek yer. 2. Sı�ınılacak yer. 

�	&�� (Tc. XIX/8a): Sakın, olmaya ki... 

�	&4'� (T. VII/19b): �bzâl olunmu�, bol, çok. 
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�	���
 (Tc. XIX/1a): 1. Daha (pek, en, çok) metheden. 2. is. Taklitler yaparak 

ho� hikâyeler anlatıp halkı e�lendiren kimse. 

�	�	��
	� (Tc. XIX/7a): Meded, yardım eri�tirici, yardıma yeti�en, yardımcı; 

imdada yeti�en. 

�	�,'+ (R 21/2): Deh�ete u�ramı�, �a�ırmı�, korkmu�, ürkmü�. 

�	#�'� (G. 10/2a): 1. Fitneye dü�mü�, sihirlenmi�. 2. Gönül vermi�, tutkun. 

�	(	��(G. 47/5): Sinek. 

�	,�DB��K1/1a): 1. astr. Ay. 2. Senenin on ikide bir kısmı, ay. 

�	,����� (G. 99/b): Ay yüzlü, güzel. 

�	,�!�
	 (G. 96/7b): 1. Ay parçası. 2. mec. Çok güzel kimse. 3. Kadın adı. 

�	,��	+ (G. 60/4a): 1. Ay gibi. 2. mec. Güzel. 3. Kadın adı.  

�	 
 (G. 122/3a): 1. Hile, düzen, dubârâ. 2. Hile ile aldatma maksadından 

vazgeçirme. 

�	 
	�	��(T. XII/4a): 1. Kerem, izzet, onur, �eref. 2. Cömertlik, a�ırlama, saygı.  

�	 ��DB��L7/5a): 1. Ö�ür, bâç, vergi. 2. Ö�ür, bâç, cibâyet etme.  

�	 �'
�DB��E3/6b): Kesrolunmu�, kırılmı�.  

�	�3	 (T. XVIII/2b): �lticâ edecek, sı�ınacak yer. 

�	�	 ����� (Tc. V/8b): Melek yüzlü. 

�	����  (T. XVIII/19b): 1. Memleketler, ülkeler. 2. Bir devletin topra�ı. 

�	����DB��K2/2a): 1. Uyunacak yer, yatak odası. 2. Uyku. 3. Rüya. 4. Dü�. 

�	��'�� (T. XV/3b): 1. Noktalanmı�, noktalı. 2. Ebced hesabıyla ve noktalı 

harflere göre tertip edilmi� tarih. 

�	�+	� (G. 35/1b): 1. Bir �eyin ne�et etti�i, çıktı�ı yer, esas, kök. 2. Yeti�ilen yer, 

bitirilen mektep. 

�	
��� (G. 82/2a): 1. �nsan, adam. 2. Gözbebe�i. 

�	

	 (M. V/5a): Defa, kere.  

�	� 	�	� (T. VII/8a): 1. Miskinlik, fakirlik, yoksulluk. 2. Beceriksizlik. 

�	�
'
�DB��J05/1b): Sürurlu, memnun, sevinmi�; merâmına ermi�. 

�	��'
 (G. 41/3b): 1. Setr olunmu�, örtülü, kapalı, gizli. 2. Açık seçik gezmeyen, 

namuslu kadın. 
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�	+��� (G. 67/5b): Burun, koku alacak yer. 

�	+,	��(Tah.-1 II/5): 1. Bir adamın �ehit oldu�u veya bir �ehidin gömüldü�ü yer. 

2. �ran’da ziyaretgâh olan me�hur bir �ehir. 

�	+ '
 (G. 72/4b): �ükre, te�ekküre de�er, makbul, be�enilmi�, övülmü�. 

�	+
	&�DB��J04/5a): 1. �çecek yer. 2. Yaradılı�, tabiat, mizaç, huy, ahlâk. 

�	��� (T. XVIII/15b): Yurt, mesken, yer, makam, sı�ınacak yer. 

�	�,�&	� (K. I/10b): 1. Bah�i�, ihsan, ba�ı�. 2. Kadın adı. 

�	�
'H�D?��TRJ[�G`�Miras kalmı�, ana babadan geçmi�.  

�	���(T. V/2a): Ölüm. 

�	��DB��K/3a): �arap. 

�	���+��  (G. 47/2a): Mey, �arap içen. 

�	��('� (G. 107/2a): �arap renginde olan, kırmızıya çalan. 

�	� 	�	 (G. 25/4a): �arap, içki içilen ve satılan yer. 

�	4�� (G. 132/2b): Zevk. 

�	/���� (G. 79/5a): 1. Ödenmesi lazım gelen �eyler. 2. Mânâlar, mefhumlar, 

kavramlar. 3. Nükteli, cinaslı, sanatlı sözler.  

��3�	
 (Tb.-2 V/2b): Buhurdan, içinde tütsü yakılan kap. 

���
�� (K. I/12b): 1. Medhetme, övme. 2. Erkek adı. 

��
�	���&�� (K. V/7a): Gam, keder dolu olan yer; mec. Dünya. 

��,
 (G. 19/4a): 1. Güne�. 2. Sevgi. 3. Eylül ayı. 

���  (M. IV/3b): Birinin tasarrufu altında bulunan �ey. 

����&��� (G. 71/3a): Bundan sonra, bundan böyle. 

��
 (G. 66/5b): Âmir, ba�; kumandan; bey; vâli. 

���
�3�(T. I/10a): 1. Merdiven. 2. Gö�e çıkma.  

��

�1 (G. 17/4a): astr. Dünya’da sonra Güne�’e en yakın olan gezegen.  

��� �� (Tc. XIX/9a): 1. Zavallı, âciz, beceriksiz, hareketsiz[adam]. 2. Cüzzâm 

hastalı�ına tutulmu� olan. 3. Miskli. 

��H� (G. 124/2a): 1. Benzer, kat. 2. Miktar. 3. Ön, yan, huzur. 

������DB��F2/3a): 1. Orta. 2. Meyan, ara, aralık. 3. Bel, kemer yeri. 4. �arkı ve 

bestelerin üçüncü mısraı. 
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����	�	� (K. I/10a): Musâvîlik, denklik. 

���3�0�� (Tc. III/1b): Tansıklar, mucizeler. 

���3�0�&	��� (Tah.-2 V/1): Anlatı�ı herkese benzemeyen [�âir, muharrir, kitap]. 

���3�0	�('� (Tb.-1 VII/4b): Mûcize gibi söz söyleyen. 

��.�&	$	(�� (G. 31/5b): 1. Mecûsi çocukları. 2. Meyhaneci çırakları. 

��
�""�� (G. 135/3b): 1. Husûle getiren, hâsıl eden, meydâna getiren. 2. is. Vergi 

tahsildarı. 

��1��"�
 (G. 97/5b): �htisâr edilmi�, kısaltılmı�, kısaltma, kısa. 

���&�� (Tb.-2 XIX/7a): 1. �kbâlli, kutlu, mutlu. 2. is. Erkek adı.  

����

 (M. I/4a): 1. �krar eden, söyleyen, kusurunu kabahatini gizlemeyen. 2. 

Birinin, kendisinde hakkı oldu�unu haber veren [kimse].  

����� (G. 20/3b): �kâmet eden, oturan. 

����	�� (Tc. X/3a): 1. �ktidâ edilen, uyulan, örnek tutulan. 2. Önde bulunan, 

kendisine uyulan. 

���/���D?&��J�VTTRK&G`��nzimam eden, üste konan, katılan; ek. 

��
.�DB��E7/2a): Ku�. 

����11�
 (G. 93/3a): Ele geçirilmi�. 

������ (G. 111/1b): �tiyad edilmi�, âdet olunmu�, alı�ılmı�. 

�������� (T. XVIII/10a): Tılsımlı, büyülü. 

����

� (G. 78/1a): Tarâvetli, tâze. 

���
�& (G. 115/4a): 1. �trâb eden, çalgı çalan, çalgıcı. 2. �arkıcı, �arkı okuyan. 

�������� (Tb.-1 IV/9a): Ö�renmi�, haber almı�, bilgili, haberli[olan]. 

��/�	
 (Tb.-1 IV/5b): Izmar edilmi�, gizli, saklı, örtülü dı�arı vurulmamı�, içte 

saklı. 

��&�
	 �&�� (G. 111/2b): 1. Mübârek olsun, kutlu olsun. 2. Tebrik etme, 

kutlama. 

��&	

� (Tah.-3 IV/5): Berî kılınmı�, temize çıkmı�, aklanmı�. 

��&
	� (G. 39/1a): Kaçınılmaz, vazgeçilmez, önlenemez. 

��3	

	&�DB��Z9/5b): Tecrübe olunmu�, sınanmı�, denenmi�. 

��3
�� (Tc. X/6a): Cürüm i�lemi�, suçlu. 
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����� (G. 3/2a): 1. Devam eden, süren, sürekli. 2. Devam eden, arası 

kesilmeyen. 

����	�� (G. 110/5b): 1. �ddiâ olunmu�, iddiâ olunana �ey. 2. Dâvâ olunan �ey. 3. 

Asılsız iddiâ edilen �ey. 

��#���(M. VII/7b): 1. �fade eden, anlatan; mânâlı. 2. Faydalı. 3. Erkek adı. 

��#�	�(Tah.-3 II/1): Bedava, bele�. 

��,	����DB��J21/4a): Hazır, hazırlanmı�. 

��c(�� (G. 122/6a): 1. Kirpikler, kirpik. 2. is. Kadın adı. 

����(Tb.-2 III/2b): �arap. 

���,	� (G. 39/6b): �lhâm eden, [birinin] içine do�duran. 

���
���(T. I/10b): Allâh’ı inkar eden, dinsiz, imansız.   

��� 	��DB��J09/7b): Ülke. 

���0	� (Tb.-1 VII/4b): 1. �lzâm edilen, baskın çıkarak susturulan, susturulmu� 

kimse. 2. Lüzumlu görülmü�, gerektirilmi�. 

���� (Tc. VIII/2b): Arzu edilen, istenilen �eyler. 

���3	

�(Tb.-1 IV/8b): 1. Bir tarafa çekilip sürüklenen, sürülen, kayıp bir tarafa 

giden. 2. Varıp sona eren. 3. Neticelenen. 

���	��	
 (Tc. IV/3b): 1. Tenvir edilmi�, nurlandırılmı�, parlatılmı�, 

aydınlatılmı�; ı�ıklı. 2. Aydın [kimse] 3. Kadın adı. 

����
 (G. 66/3b): 1. Nurlandıran, ı�ık veren, parlak. 2. is. Erkek adı. 

��������� (K. I/3b): 1. �nkıta eden, kesilen, kesilmi�, kesik; aralıklı. 2. Arkası 

gelmeyen; son bulan. 3. Arada ba� kalmayan; ayrılmı�. 4. Herkesten ayrılıp bir 

ki�iye ba�lı kalan. 

��� �
�DB��J7/3a): 1. �nkar eden, kabul etmeyen. 2. �mansız, inanmayan, dinsiz. 

3. Mezarda sual soracak olan iki melekten biri. 

����	,�� (Tc. II/8a): 1. Nihâyet bulmu�, bir �eyin varabildi�i en uzak yer, son 

derece, son kerte. 2. Son uç.  

����	+�
�(T. XIV/14b): 1. �nti�âr etmi�, yayılmı�, açılmı�; da�ınık. 2. Duyulmu�, 

etrafa yayılmı�. 3. Basılmı� ve yayılmı�. 

��
�	 (G. 131/4b): Ölü, ölmü�. 
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��

�D���VRO�G`�Acı. 

�����.�� (G. 14/3a): 1. Doygun, gönlü tok. 2. Çekingen, nazlı [davranı�]. 3. 

Lüzumlu, gerekli bulmayan. 

��������� (G. 3/5a): 1. �stidâtlı, kabiliyetli, bir �eye kabiliyeti olan. 2. Akıllı, 

anlayı�lı.  

����	�"���D?��VVRF�G`��stisal eden, kökünden koparan. 

����	3�&�(K. V/4b): �sticâbe edilmi�, kabul olunmu� [iste�i]. 

��+�&�, (Tc. V/5a): Benzeyen, benzer. 

��+	��	+ (T. I/12b): Te�vi� edilmi�, karı�ık, belirsiz, düzensiz, karmakarı�ık. 

��+( (G. 9/1b): Misk. 

��+(���� (G. 115/2b): Misk gibi.  

 

     N 

���&	 �
 (G. 125/3b): 1. ��siz, i�e yaramaz. 2. Haylaz, yaramaz, hayırsız. 

��#	� (Tc. V/4b): 1. Misk âhûsu denilen hayvanın göbe�inden çıkarılan bir çe�it 

misk, koku. 2. Derisinden kürk yapılan hayvan postlarının karın altındaki deri 

kısmı. 3. mec. Güzelin, sevgilinin saçı. 

���(	,��� (M. VII/5a): Ansızın, birdenbire. 

��.�	��	
� (Tc. I/6b): Türkü söyleyen, �arkı okuyan. 

��,���(Tah.-1 II/1): 1. Venüs (Zühre) gezegeni, Çulpan. 2. Yeni yetme kız. 

��1�# (G. 84/1a): Zayıf, arak. 

��1� (G. 116/5b): 1. Hurma a�acı. 2. Gümü� veya mumdan yapılarak gelinlerin 

önünde götürülmesi ve sonra gelin odasına konulması, vaktiyle âdet olan üs a�acı. 

3. ed. �nce, uzun, nârin yapılı dilber. 

��1�	 (Tc. III/6a): 1. Bir fidan. 2. Bir tane hurma a�acı. 

���1�� (G. 57/4b): Tırnak. 

��1�	� (G. 17/5a): Kibir, gurur, büyüklenme, ululanma, kurulma, böbürlenme. 

����& (T. I/8b): 1. Vekil birinin yerine geçen. 2. Kadı vekili. 2. Kadı, �eriat 

hükümlerine göre hüküm veren hâkim. 4. Nöbet bekleyen, nöbetle gelen.   

����� (K. 5b): 1. Bollukta ya�ayı�. 2. is. Cennetin bir kısmı. 3. is. Erkek adı. 
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����
	�(K. 21/b): 1. Ate�, alev. 2. Sıcaklık. 

���� DB�� E1/6a): 1. Kamı� düdük. 2. Kamı�. 3. Kamı� kalemin içindeki saz. 4. 

�eker kamı�ı. 5. sf. �nleyen, inleyici. 

����� (G. 67/1b): 1. �nleyici, inleyen. 2. is. Kadın adı. 

���	�DB��Z9/10a): �nleme, inilti. 

���	����0 (Tah.-2 II/2): �nlemeye karı�ık. 

���	 �
 (Tb.-1 IV/5a): �nleyen. 

����	�0'� (K. I/2b): 1. Vezinsiz, ölçüsüz. 2. ed. Vezni bozuk [manzume]. 

���!�1�	 (G. 46/4b): 1. Pi�memi�, çi�. 2. mec. Tecrübesiz, acemi. 

��
 (G. 33/9a): 1. Ate�, od. 2. Cehennem. 3. Yakıcı �ey [ate� gibi]. 

��"'
 (G. 135/2b): 1. Nasihatçı, ö�ütçü. 2. Hâlis, temiz. 3. is. Erkek adı. 

���'
 (G. 52/6b): 1. Basur deli�i. 2. Nasır. 

�����#�	 (G. 40/4b): Delinmemi�. 

���+�� (G. 46/2b): Hüzünlü, gamlı, kederli, tasalı. 

���� (Tc. I/6a): 1. Bir �eyi methederek anlatma, vasıflandırma. 2. ed. Hz. 

Muhammed’i övmek için yazılan �iirler. 

�������� (Tb.-1 IX/1a): Zayıf, kuvvetsiz. 

���	  (G. 63/1b): Ok. 

��*�� (K. II/6b): Sıra sıra, dizi dizi olan �ey.  

��*�
 (G. 26/2a): 1. Bakma, göz atma. 2. Dü�ünme. 3. Göz de�me. 4. �ltifat. 5. 

�tibâr. 6. Yan bakı�. 7. sf. Güzel, dilber. 

��*
��DB��EORE�G`���
��ek bakı�. 

�	&	
��DB��L4/5b): Harp, sava�. 

�	3�� (Tc. X/6b): Kurtulma, kurtulu�. 

�	��� (K. I/6b): 1. Meclis arkada�ı, sohbet arkada�ı. 2. sf. Büyükleri fıkra ve 

hikâyeleriyle e�lendiren. 3. sf. Güzel hikâye anlatan, tatlı konu�an. 4. Erkek adı. 

�	���	��(M. I/4b): Pi�manlık. 

�	 � (G. 101/5a): 1. Ters çevirme, ba� a�a�ı etme, altüst etme. 2. Geri dönme. 

�	��� (G. 19/1a): 1. Hafif rüzgâr. 2. sf. Ho�, mülâyim. 

�	+#�DB��J2/5b): 1. Suyu çekip emme, somurma. 2. Sızma. 
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�	�+� �#�	 (G. 34/2b): Açılmamı�. 

�	+�	�DB��W1/3a): Sevinç, hafif sarho�luk, keyif, ne�e. 

�	+�	���& (G. 11/6b): Keyifli, ne�eli. 

�	��� DB�� J10/2b): 1. Ses, sadâ, makam, âhenk, nâme. 2. Refah. 3. Levâzım, 

kuvvet, zenginlik. 4. Nasip, behre. 

�	�$0�+�DB��K7/5a): Ok�ama, gönül alma, iltifat. 

�	�&	� (G. 112/1a): 1. Sıra, sıra ile görülen i�. 2. Hastalık ate�i. 3. Karakol, nokta 

hizmeti. 

�	�
� (T. V/2a): Ölüye sesle a�lama.  

�	����DB��E7/2b): �yi, sevinçli haber, müjde. 

�	�  (T. XVIII/26b): 1. Sivri uç. 2. Ku� gagası. 3. Kirpi�in ucu. 

�	���� (G. 117/4b): Ümitsiz, ümidi kırık. 

�	������0 (Tc. IX/6a): ��e yeni ba�layan, yeni me�k alan [çocuk]. 

�	��
	���	 (G. 36/3b): Yeni yeti�mi�, yeni olgunla�maya ba�lamı�, genç, taze. 

�	�� (G. 26/5a): 1. Merama eri�me, iste�ine ula�ma. 2. sf. Ula�ılan �ey. 

�	**�
	 (G. 31/4a): 1. Seyirci. 2. Bir �eye bakma. 

����� (G. 30/5a): 1. Nallar. 2. Ayakkapları. 

����� (T. I/13a): Nimetler. 

��(�, (G. 8/6a): 1. Bakma, bakı�. 2. Göz. 

��('� (G. 11/6a): 1. Tersine dönmü�, altüst olmu�. 2. Ters, aksi, u�ursuz. 

��,�� (G. 21/2a): 1. Taze, düzgün fidan, sürgün. 2. Kadın adı. 

��,�� (G. 30/4b): 1. Gizli, saklı. 2. Bilinmeyen, görünmeyen. 3. Sır. 

����& (G. 38/3b): 1. Peçe, yüz örtüsü. 2. Perde, örtü. 

�� �&�1� (G. 65/5b): Bahtı iyi, talihli. 

��� (G. 74/4a): Yarı, yarım, buçuk. 

����&����� (G. 8/1b): �yice bo�azlanmamı� olan, yarı kesilmi� olan. 

��
�� (T. XVIII/15a): 1. Aydınlıklar, parıltılar, ı�ıklar. 2. Cehennem, tamu, ate�. 

��+�DB��J12/4b): 1. ��ne[arı, akrep gibi böceklerde]. 2. Diken. 3. Zehir, a�ı.  

��+	���DB��J02/1a): Oturan. 
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��+��	�(�, (G. 30/5a): Yurt, durak, toplanılacak yer. 

����3 (K. II/16a): Yavru do�urma, yavrulama. 

��0�
 (Tb.-1 II/8a): Zayıf, arık, lâgar. 

��0	 (Tb.-2 VII/4b): Kargı, mızrak, süngü, harbe. 

�������(T. XIV/9b): 1. Kan. 2. Erkek adı. 3. Gelincik. 

���� (G. 28/1b): Meze, çerez. 

���
	 (Tah.-3 II/1): 1. Külçe hâlinde altın. 2. Ense çukuru. 

���'� (G. 28/3a): Nakitler, paralar. 

���'+ (G. 60/1a): Nakı�lar, resimler. 

�'
�DB��W2/3b): 1. Aydınlık, parıltı, parlaklık. 2. Kur’ân-ı Kerim. 

�'+�DB��W4/5b): 1. Tatlı; bal. 2. �çki, i�ret. 

��&���	� (Tc. I/8b): Nebîlik, peygamberlik, Tanrı habercili�i. 

��,�DB��J2/8a): Dokuz. 

������� (T. III/3b): Görünücü, görünen; meydanda. 

 

     Ö 

�j 4
�1�f,�(Tb.-2 IX/8b): Özür dileyen, özür bildirerek af isteyen. 

 

     P 

;�  (G. 1/4b): 1. Temiz, arık, pak. 2. Saf, hâlis, hilesiz. 3. Kutsal, mübarek. 

;���� (Tc. M V/2): 1. Eski kilim, keçe. 2. Aba, çul. 

;�����DB��O1/5a): Ayak altında kalmı�, çi�nenmi�. 

;�
	 (G. 68/2b): 1. Parça. 2. Bölük. 3. Para. 

;����� (G. 78/4a): 1. Son, nihâyet. 2. Uç, kenar. 3. tas. Sofinin ula�aca�ı birlik 

âlemi.  

;	,�' (G. 91/1a): Vücudun iki yanından biri, yan. 

;	��,�DB��J03/5a): Sı�ınma, sı�ınacak yer. 

;	
��0 (Tah.-1 II/4): Düzenleyen tertipleyen, düzeltici mânâlarıyla birle�ik 

sözcükler yapar.    

;	
��0�� (G. 39/5a): 1. Peri çocu�u. 2. Peri çocu�u olacak kadar güzel, çok güzel. 



 

 

395                                                                                                                                        

 
 

;	

�DB��K0/4b): 1. Kanat. 2. Yelek, ku� kanadının büyük tüyleri. 

;	

�� (T. XVIII/5a): Uçan, uçucu. 

;	
��& (G. 110/5a): 1. Atılma, sıçrama. 2. Geriden ko�arak hız alıp atılma. 3. 

Uza�a dü�en ok. 4. Uza�a dü�en �ey. 

;	
�	��DB��J2/7b): 1. I�ık, parlaklık, yalım. 2. Erkek adı. 

;	
���	(�� (G. 96/6a): Gece kelebekleri. 

;	
��0� DB�� J22/3b): 1. Uçma, uçu�. 2. Saçak [dam ve pencerede]. 3. Hücre. 4. 

Ayna. 5. Dolap. 6. Aynalı ince uzun tahta. 

;	
��0�(	, (Tb.-2 VII/8a): Uçacak, uçulacak yer, tayyâre alanı, uçak alanı. 

;	
�	
�	 (G. 5/5a): 1. Beslenmi�, terbiye edilip yeti�tirilmi�, büyütülmü�. 2. 

Üzüm �ırasından yapılan bir çe�it tatlı. 

;	
��� (Tb.-2 IX/5b): 1. astr. Ülker yıldızı. 2. Kadın adı. 

;	� (G. 1/1b): 1. Ard, arka, geri. 2. zf. Öyle ise imdi. 3. zf. Sonuç olarak. 

;	�	���DB��E9/6a): 1. Be�enme, seçme. 2. Bir çe�it i�ne i�i. 3. Esmerle�mi� altın, 

mat altın. 4. Mushaflarla yazmaların ilk sahifeleriyle sure veya bahis ba�larında 

boya ile perdah olunarak altınla karı�ık yapılmı� olan �ekiller. 

;	�	����	 (T. VII/10a): Be�enilmi�, seçilmi�. 

;	��DB��JKLRO�G`�1. �z, ��aret. 2. Art, arka. 3. Pey, pey akçesi. 

;	����!	� (G. 13/2a): 1. Birbiri ardınca. 2. Azar azar.   

;	��� (G. 110/2b): 1. Meydanda, açıkta. 

;	�	��&	
 (Tb.-1 VI/9a): Haber getiren, peygamber. 

;	� � DB�� E/3b): 1. Haber ve mektup getirip götüren. 2. mec. Her hareketinde 

birine ba�lı bulunan. 

;	� �� (G. 12/6a): 1. Temren, ba�ak, okun ucundaki sivri demir. 2. mec. 

Sevgilinin kirpi�i. 

;	����	 (G. 16/2b): Büyük kadeh, �arap barda�ı. 

;	��
	� (G. 83/2a): Arkası sıra giden, izinden giden uyan. 

;	��	��	�DB��J10/3b): 1. Ula�mı�, biti�ik. 2. zf. Dâimâ. 

;�$�DB��Z9/9b): Büklüm, kıvrım, dola�ık. 

;�$�����& (G. 12/3b): Istırap, sıkıntı, endi�e, tela�, �a�kınlık. 
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;��,�� (G. 15/4a): Gizli. 

;�
�,	� (M. III/3b): Gömlek. 

;����	�DB��L/3a): Kadeh, �arap barda�ı. 

;'��� (G. 58/5a): Polat, çelik. 

;'+ (G. 124/4b): 1. Örtü, örtünecek �ey; elbise. 2. Zırh. 

;�+��DB��J26/3a): Arka, sırt. 

;�+��!� (G. 110/6a): Ayak tabanı. 

 

     R 

I�3���DB��O4/4b): 1. Yaya. 2. mec. Bilgisiz. 

I�. (G. 137/5b): 1. Da� ete�i. 2. Çayırlık, çimenlik, ba�lık, bahçelik.  

I�
� (G. 74/4b): Acıma, esirgeme, koruma. 

I�1�	�DB��Z9/12a): 1. Gedik, yarık, yırtık ve bozuk yer. 2. Zarar, ziyan, bozukluk. 

I�1+ (G. 33/7b): 1. Gösteri�li, yürük ve güzel at. 2. is. Zal o�lu Rüstem’in adı. 

I�1� (G. 65/2b): 1. At takımı. 2. Yol levâzımı. 3. Dö�eme ve ev takımı. 4. Kapı ve 

pencere kanatlarının mente�e kısmı. 

I��"� �����(R 25/3): Raks ederek, raks ede ede, oynaya oynaya. 

I���+(	
 (G. 49/1a): Çalgıcı. 

I��� (M. I/3b): 1. Do�ru. 2. Sa�. 3. Uygunluk. 

I��+	 (G. 57/5a): Titreme, titreyi�. 

I��(���D?��VXRJE�G`�1. Bedava, parasız. 2. Pek çok, pek bol. 3. De�ersiz. 

I	&�& (G. 25/4b): Gövdesi hindistancevizi kabu�undan yapılmı� bir çe�it 

kemançe. 

I	3� (Tc. X/1b): 1. Ümit, umma. 2. Yalvarma. 3. �stek, dilek.  

I	#� (Tb.-2 I/6b): 1. Kalkındırma, yücelme. 2. Yukarı kaldırma. 3. La�vetme, 

kaldırma, hükümsüz bırakma. 4. Arapça bir sözcüknin sonunu ötreli okuma.  

I	( (G. 130/4a): Damar. 

I	, (G. 124/5b): Yol. 

I	,� (G. 99/1b): 1. Kurtulma, kurtulu�. 2. Erkek adı. 

I	,���	
�	 (Tah.-1 I/5): Yolcunun getirdi�i hediye. 
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I	,��	 (G. 37/1b): Dert ve sıkıntıdan kaçmı� olan. 

I	,�
	��� (G. 8/4b): Yolcular, yola gidenler. 

I	���	 (G. 37/6b): Ürkmü�, korkmu�. 

I	�	��DB��O1/6b): Göz a�rısı, göz a�rıması. 

I	�0 (G. 34/2a): 1. ��aret, i�aretle anlatma. 2. Gizli ve kapalı bir sûrette anlatma.  

I	���	 (G. 36/3b): Eri�mi�, yeti�mi�, olgunla�mı�. 

I	����DB��Z/4b): 1. Yürüyen, giden, akan, su gibi akıp giden [söz]. 2. is. Ruh, can; 

nefs-i nâtıka. 3. Hemen, derhal. 

I	��+ (T. VII/9b): 1. Gidi�, yürüyü�. 2. Tarz, üslup. 3. Tutum, yol. 4. Geçi�, olu�. 

I	���� (G. 79/3a): Parlaklık, güzellik, tazelik. 

I	�0	� (G. 118/5b): Pencere. 

I	0��DB��J4/3a): Kavga, sava�, cenk. 

I�
�	� (T. V/1b): 1. Göç, göçme. 2. Ölme. 

I�#��� (R 17/4: 1. Yükseklik, yücelik, büyük ve büyük rütbe. 2. Erkek adı. 

I� �&��
 (G. 83/2b): Üzengi tutan. 

I��� (G. 90/3b): Kalender, dünya i�lerini ho� gören kimse, aldırı�sız. 

I����	� (Tb.-2 VIII/1b): 1. Elçilik, sefâret. 2. Peygamberlik. 

I������(Tb.-1 IX/5b): �p; halat. 

I�+	 (Tb.-1 IV/7a): 1. Saçak, püskül. 2. �nce, saçaklı kök. 

I�+�	 (G. 43/2a): 1. �plik, tire. 2. �lgi, ba�.  

I�1��
	 (G. 89/10b): 1. Yanak. 2. Yüz, çehre. 

I'�����DB��E0/3a): Yüz süren, yüz sürücü. 

I'���� (G. 53/3a): Yüz sürücülük. 

I'+	� (G. 110/3b): 1. Aydın, parlak. 2. Belli, meydanda. 3. is. Erkek adı. 

I'0 (G. 8/4a): 1. Gün. 2. Gündüz. 

I�����(Tc. I/7b): Peygamberler.  

 

     S 

P�&'
 (G. 135/1a): 1. Sabahleyin sa�ılan süt. 2. Sabah vakti içilen �arap. 3. 

Mahmurluk bozan içki. 
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P�&'
� (Tb.-2 VIII/9a): Sabah içkisiyle ilgili. 

P�� (G. 31/2a): Yüz [sayı]. 

P��
���+�� (Tb.-2 VI/10a): Ba� sedirde, üst ba�ta oturan [toplantıda]. 

P�##��� ����� (G. 30/5b): 1. Papuçluk, ayakkabıların bırakıldı�ı yer. 2. Bir yerde 

oturulacak yerlerin en a�a�ısı. 

6�.�
 (G. 46/5a): 1. Kadeh, içki barda�ı. 2. tas. Allah. 

P�,&� (G. 133/2b): �arap. 

P�
�&���
��� (T. XX/13b): 1. Her zaman ba�arı, üstünlük kazanan hükümdar. 2. 

Me�hur bir çe�it lâle. 

P�
� (G. 42/3b): 1. Avlu. 2. Evin ortasındaki açıklık 3. Oyuk, bo�luk, bo� yer. 4. 

Orta, meydan, aralık; cami ve medreselerde umûmun toplanmasına mahsus üstü 

kubbeli, örtülü yer. 5. Büyük kâse 6. Sahan. 7. Sahne. 8. Zil. 

P�

� (Tb.-2 IX/2a): Kır, ova, çöl. 

6��� (T. XV/1a): 1. Çalı�an. 2. Hızlı yürüyen. 3. Haberci, haber götüren; 

ko�uculuk eden. 

P���& (T. XVIII/20a): 1. Yanlı�sız, do�ru, yanlı�lık yapmayan. 2. Maksada hedefe 

uygun. 3. Hedefe do�ru ula�an. 

6�����DB��W8/5a): Kolun dirsekle bilek arasındaki kısmı. 

P������	�(�0 (T. XVIII/7a): Yıldırım koparan. 

6���
 (Tb.-2 VII/3b): Cehennem, tamu.  

6��# (G. 137/4a): Tavan, çatı, dam. 

6�� (Tb.-2 IV/1b): Yıl. 

6���
 (G. 47/3a): Ba�, kumandan, ba�bu�, en büyük âmir.  

6$�	 (G. 28/2b): Senelik, yıllık.   

6���  (G. 46/4b): 1. Bir yola giren, bir yolda giden. 2. Bir tarikata girmi� bulunan. 

6���� (G. 119/3b): 1. Servet, zenginlik. 2. Rahat; dinçlik. 3. Düzen. 4. Kudret, 

iktidar. 

P��	� (G. 101/3a): 1. Put. 2. Güzel kimse. 

P�

(G. 106/5a): Kö�k. 

P�
"�
 (G. 16/4a): �iddetli, gürültülü rüzgâr. 
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6���	� (Tc. I/8b): 1. Birinin üzerine �iddetle sıçrama. 2. Ezici kuvvet; zorluluk. 

P���	 (G. 122/6a): zool. Kuyruk sallayan [ku�]. 

P������  (G. 100/2b): 1. Savu�turulmak, geçi�tirilmek, atlatılmak, bertaraf 

edilmek. 2. Da�ılmak, uzakla�mak, bir tarafa çekilmek, yol vermek üzere 

çekilmek. 3. Ça�ı, vakti geçmek. 

6��� (G. 124/3a): 1. Çalı�, çabalama, gayret, emek. 2. Geçinmek için i� i�leme. 3. 

Ko�ma, yürüme. 

P��� (G. 45/7a): 1. Av. 2. Avlama, avlanma. 

6��	 (G. 55/2b): 1. Gölge. 2. Koruma, sahip çıkma. 3. Yardım. 

6��	&�� (Tah.-2 I/3): 1. Sayvan, gölgelik. 2. Büyük çadır. 3. sf. Koruyan. 

6��	�!'+ (Tah.-2 II/2): 1. �emsiye. 2. Kameriye. 3. Çardak. 

P��
� (T. XVIII/8a): Ba�ırma, nâra atma. 

6	1� (T. I/20b): Cömertlik, el açıklı�ı, semâhat.  

6	

�
 (G. 32/5b): 1. (pek) Büyücü. 2. Büyü gibi bir kuvvetle çeken, büyücü. 

6	&� (G. 66/2a): 1. �leri geçme, ilerleme, evvelce geçme, vâki olma. 2. Ko�uda 

kazanan hayvan. 

6	&	� (G. 110/3b): Göze inen perde, dumanlı, bulanık görme hastalı�ı. 

6	&0 (Tah.-1 III/5): Ye�il, ye�il renkli. 

6	,� (G. 34/2a): 1. Kolay. 2. Sâde. 

6	,� (G. 112/1b): 1. Ok. 2. Yay. 3. Aksiyon, hisse bedeli. 4. Kısım, hisse, pay. 

6	�1 (G. 112/4a): 1. Yüzme, soyma, derisini çıkarma. 2. Her arabî ayının son 

günü. 

6	��� (T. X/1b): 1. Sa�lam, kusursuz, do�ru. 2. is. Erkek adı. 

6	����(T. XX/12a): Düzgün, akıcı [ibâre, anlatı�]. 

6	��
�� (Tc. M IV/3): 1. Cömertlik, el açıklı�ı; iyilikseverlik. 2. Erkek ve kadın 

adı. 

6	�	��	
 (G. 54/5a): 1. zool. Kurba�agillerin kuyruklu takımından bir hayvan. 2. 

Ate�te ya�ar bir masal hayvanı. 

6	���� (T. IV/1a): Ada�, adları bir olan.  

6	���DB��J0/1b): Zehir, a�ı. 
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6	�'� (G. 19/5a): 1. Sam yeli, sıcak rüzgâr. 2. Zehirli �ey. 

6	�(�� (G. 94/5a): 1. Ta�tan, ta�tan yapılmı�. 2. Yava�, a�ır. 

6	
�DB��J19/3b): 1. Ba�, kafa, kelle. 2. Ba�, ba�kan. 3. Tepe, doruk. 4. Uç, kenar. 

5. Nihâyet, son. 

6	
����	
 (Tc. VI/1a): 1. Ba�tan ba�a, büsbütün. 2. Altın veya gümü� telden 

dokunmu� bir çe�it kıymetli kuma�. 

6	
�&	��	 (G. 23/1a): 1. Ba�ı ba�lı. 2. Örtülü, gizli, kapalı. 

6	
�(	+�	 (G. 8/3a): 1. Ba�ı dönen, sersem, �a�kın. 2. Peri�an. 

6	
��	�� (G. 127/2a): Sarho�.  

6	
���('� (G. 11/6a): 1. Ba� a�a�ı olmu�, ters dönmü�. 2. Tâlihsiz, bahtsız. 

6	
�!'+ (Tb.-2 III/2a): Ba�a giyilen �ey, ba�lık. 

6	
�+�
 (Tb.-2 VIII/9b): 1. A�zına kadar dolu. 2. Sınırı a�an, ileri giden.  

6	
����!�� (G. 74/1b): Ba�tan aya�a, ba�tan ba�a, tamamıyla, büsbütün. 

6	
� (G. 24/4b): 1. Servi, selvi. 2. mec. Sevgilinin boyu posu. 

k	���& (T. XVII/3b): Dul kadın. 

6	0��DB��K2/5a): Münasip, uygun, yara�ır. 

6����� (Tc. III/4a): 1. Pek do�ru, sözünün eri [kimse]. 2. �slâm âleminin ilk 

halifesi olan Hz. Ebubekir’in lakabı. 

6�.�+�� �(G. 97/5a):  1. Sıvı�mak, kaçmak. 2. �mtizaç etmek, uyu�mak, bir arada 

bulunmak. 3. Sı�mak.   

6�#�	�DB��K5/2b): Alçak, âdî; terbiyesiz. 

k���� (G. 84/2a): 1. A�ır �eyler. 2. A�ırcanlı kimseler. 

6�  �� (Tb.-2 VI/3b): Bıçak. 

6�����	� DB�� J3/3b): 1. Zincir, zincirleme olan �ey. 2. Art arda gelen �eylerin 

meydana getirdi�i sıra. 3. Soy sop, ocak. 4. Babadan o�la sıra yazılarak meydana 

gelen ku�ak, soy defteri. 

6�� (T. III/2a): 1. Gümü�. 2. Gümü� para. 3. sf. Gümü�ten, sırmadan. 4. sf. 

Gümü� taklidi sırma veya maden tel. 

6����& (G. 12/6a): Cıva. 

6���� (G. 13/4b): 1. Sofra, yemek sofrası. 2. Sofraya gelmi� yemekler. 3. Ziyâfet. 
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6���� (G. 17/1b): Gümü�ten, gümü� gibi, gümü�e benzer. 

6��	 (G. 35/3b): 1. Gö�üs. 2. Yürek (kalp). 

6��	�(���0 (G. 112/2b): Gö�üs, yürek yakan. 

6����D?3��KRK&G`�1. Di�. 2. Ya�, ömrün derecesi. 

6�!�,
 (G. 121/3b): 1. Gökyüzü. 2. Tâlih. 

P��� (G. 131/5b): 1. Ün, iyi �öhret. 2. Çatırtı, patırtı. 

6�����+ (Tc. IX/1b): 1. Övme övü�. 2. sf. Öven.  

k���&�DB��FJRJ�G`�Giyecekler. 

6��	,�$	
�	 (G. 15/4b): Esmer, karaya�ız olan. 

P�&
 (G. 29/3a): Sabah, sabah vakti.  

6'� (G. 50/4a): Fayda, kâr, kazanç. 

P��'
 (K. I/12a): Sadır olma, ortaya çıkma, olma. 

6'
 (G. 111/2a): 1. Dü�ün. 2. Ziyâfet. 3. �enlik. 

P��'� (G. 113/2b): 1. Mübârek sayılan yıldızlar. 2. Erkek adı. 

P��	
 (G. 79/3b): Sûretler. 

6'0 (G. 91/3a): 1. Yanma, tutu�ma; ate�, sıcaklık. 2. Dert, ıstırap, acı. 

6'0���DB��J19/2b): 1. Yakan, yakıcı. 2. Yanan, yanıcı. 3. is. Kadın adı. 

6'0���  (G. 34/1a): 1. Yakan, yakıcı. 2. Dokunaklı. 

6�3'��DB��J13/3b): Secde edenler, secde edip yere kapananlar. 

6�#�	 (G. 34/1a): Delinmi�, delikli. 

6�1�� (G. 67/6a): Söz, lakırdı.  

6�1����� (G. 47/5a): Söz bilen, güzel söz söyleyen. 

6�  	
�DB��Z/5b): �eker. 

6���	�� (Tb.-1 VII/8b): 1. Merdiven. 2. Kula�ın içindeki merdiven �eklinde olan 

bo�luk. 

6��� (R 17/3): Dört ayaklı hayvanların tırna�ı. 

6�
�. (Tb.-1 III/8b): �z, eser, i�âret. 

6�
'��DB��K6/4b): �arkı, türkü. 

6����!� (G. 95/1a): Yava� yürüyen. 
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6��	���� (Tb.-2 V/2a): 1. Kalbin ortasında bulundu�u sanılan kara benek. 2. 

Kalpteki gizli günah. 

 

     � 

5�&&�DB��K1/3a): Genç, delikanlı; yi�it. 

5����DB��O1/3b): 1. Memnunluk, sevinçlilik, gönül ferahlı�ı. 2. Erkek adı. 

5�#�� (Tb.-2 VIII/8b): �efaat eden, kabahatli kimsenin affı için araya girip 

yalvaran. 

5�1���
 (G. 116/5b): Dallık, a�açlık, koruluk. 

5����������	
� (Tc. III/2b): Hz. Muhammed’in, parmak i�aretiyle Ay’ı ikiye 

bölmesi �eklinde gösterdi�i mucize.  

5���DB��E5/5a): �al. 

5�� (G. 42/1b): Ak�am. 

5�
�&���'� (Tah.-2 I/1): �araba bula�mı�. 

5��	��	 (G. 120/3b): Yakı�ır, yara�ır; uygun.  

5	&���0 (G. 23/1a): 1. Gece renkli. 2. Karaya�ız at.  

5	&�(�
 (G. 14/2b): 1. Gece uyumayan. 2. Gece giden kervan. 3. Sabah vakti. 4. 

Sabah ku�u. 

5	&1�0 (G. 23/5b): Geceleri uyanıp kalkan ve i� gören. 

5	&�1'� (G. 71/4a): Gece baskını. 

5	&�	� (G. 56/2b): Çiy. 

5	&�
	�( (G. 9/1b): Gece renginde olan siyah. 

5	3�����(Tb.-2 VIII/2b): Yi�itlik, yüreklilik. 

5	3	
�DB��[JRK&G`�A�aç.��

5	�����(T. VIII/14b): Yemen’de Âd kavminin hükümdârı. 

5	#�� (Tc. I/7b): �efaat eden, bir suçun ba�ı�lanması için aracılık eden. 

5	,�DB��K1/4b): 1. Pâdi�ah. 2. �ran veya Afgan hükümdarı. 3. Satranç ta�larının en 

mühimi. 

5	,�
�, (G. 8/4b): 1. Büyük, i�lek yol, ana yol, cadde. 2. �a�ırılması mümkün 

olmayan do�ru ve açık yol. 
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5	 �& (Tb.-1 VIII/6b): 1. Sabır, tahammül. 2. Erkek adı. 

5	 �&� (Tah.-3 V/5): Sabırlı. 

5	 �	 (G. 117/5a): �ikâyet, sızıltı, ho�nutsuzluk. 

5	�� (G. 131/4b): 1. Balmumu. 2. Mum. 

5	��� (G. 9/1b): Güzel kokan, güzel kokulu; güzel koku. 

5	��	 (K. II/3b): 1. Bir kere koklama. 2. Pek az �ey. 

5	�&�, (T. VI/4b): 1. Gün. 2. Cumartesi. 

5	
�
�DB��J00/4a): Kıvılcım. 

5	
	
�!�+ (G. 44/5b): Kıvılcım saçan. 

5	
��DB��O6/3b): Utanma. 

5	
�	��	�(Tb.-2 II/6b): Utangaç. 

5	
����
 (Tc. II/3a): Utangaç. 

5	
'��D?��VVRF�G`�ed. Atasözü yerine geçen güldürücü ve manzum söz. 

5	+�!	
 D?&��K�V/6bG`�1. Altı kanat. 2. Eski harp aletlerinden altı dilimli topuz. 

5	���� (Tb.-2 IV/8a): 1. De�i�ik, çe�itli, türlü [�eyler]. 2. Gazetelerin siyasi 

meselelerden bahsetmeyen husûsî kısmı. 

5	�� (M. II/3a): �iddetli arzu; keyif, ne�e, sevinç. 

5	��� (M. II/5b): A�kta aklını kaybetmi�, dîvâne, dü�kün, �a�kın. 

5���
 (Tc. X/9b): 1. Alâmet, i�âret, iz. 2. Ayırıcı i�aret, ayırt edici, âdet. 3. Hacı 

olmak için Mekke’de yapılan törenler. 

5�#�	 (Tb.-2 III/4b): Kaçık, dü�kün, tutkun. 

5� �# (G. 35/3a): 1. Yarık, yırtık, çatlak. 2. Boya ile yaldızın birlikte kullanılması 

sûretiyle yapılan süslemeler. 

5� �
 (G. 51/4b): 1. Av. 2. Avlama. 3. Avlanan hayvan. 4. Ganimet, dü�mandan 

ele geçirilen mal. 5. Ender bulunan �ey. 

5����	
 (D.): Suda yüzen, yüzgeç. 

5�
 (G. 80/5a): 1. Arslan 2. Süt. 3. mec. Yi�it, yürekli. 

5�
�� (G. 9/5b): 1. Tatlı. 2. Sevimli, cana yakın, sempatik. 

5�
���0	&�� (M. VII/6b): Tatlı dilli, dili tatlı.  

5���& (G. 12/4b): Acele, sür’at, çabukluk. 
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5���&�� (Tc. VII/3a): Acele eden, çabuk olan, ko�an, se�irten. 

5��	��(T. VII/1a): Mâtem, yas; inleme, sızlanma.  

5��	��0�
 (G. 131/5b): Mâtem yeri, mâtemlik. 

5��	� (G. 114/4b): Huylar, tabiatlar. 

5���� (M. II/8a): I�ın, Güne�’ten veya ba�ka bir ı�ık kayna�ından uzanan tel tel 

ı�ıklar. 

5'1�DB��ORLG`�1. Hareketlerinde serbest. 2. Ne�eli, �en ve oynak [kadın]. 3. Açık 

saçık, hayasız [kadın]. 

5���	 (G. 4/1b): 1. Alev, ate� alevi. 2. Atlarda beyaz tüylerden olu�an benekler. 3. 

Kadın adı. 

5'
 (G. 82/3b): 1. Tuzlu. 2. Kekremsi. 3. �amata, gürültü.  

5'
	0�
 (G. 110/1a): Çoraklık yer. 

5�
�� (G. 75/6b): 1. Önde gidip dü�manla sava�an asker; çarhacı askeri. 2. 

[yelkene] uygun rüzgâr. 

5��	�(T. XIV/11a): 1. Gitmi�, giden. 2. mec. Ölmü�. 

5�#	�� (Tc. VIII/7b): �efaat edenler, ediciler, bir suçun ba�ı�lanması için aracılık 

edenler. 

5� �#�	 (G. 44/3b): Açılmı�. 

5�
&������,'� (G. 113/1b): Gizli gizli �arap içme. 

 

     T 

?���33�& (G. 117/3a): �a�akalma. 

?������� (G. 106/3a): 1. Asılı olma, asılma. 2. �li�i�i ilgisi olma. 3. Sevme. 4. Âit 

olma. 5. tas. Dünya ilgisi. 

?������� (Tb.-2 III/8b): Vesile ve bahâne arama, yalandan bahânelerle bir i�ten 

kaçma. 

?�& (G. 4/2a): 1. Güç, kuvvet, tâkat. 2. I�ık, parlaklık. 3. Harâret. 4. Tâzelik. 5. 

Kıvrım, büklüm. 6. Sıkıntı, eziyet. 7. Öfke. 8. Kılıcın keskinli�i. 

?�&��
 (Tb.-2 II/8b): 1. Parlak, ı�ıklı. 2. Kıvrımlı, büklümlü. 3. Kederli, üzüntülü, 

sıkıntılı. 
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?�&�+�DB��J7/2b): Parlayı�, parıldayı�. 

?�&�� (T. XVIII/14b): [askeri] Yerli yerine koyup hazırlama; tertip etme. 

?��3�� (T. VI/4a): Acele ettirme, çabukla�tırma. 

?����� (G. 87/2b): 1. Sayma, sayı. 2. Birer birer söyleme, sayıp dökme; sayım. 

?�

�  (Tb.-1 IX/4a): 1. Kımıldama, kımıldatılma, oynatma. 2. Kı�kırtma, 

azdırma. 3. Yola çıkarma. 4. Uyandırma. 

]�,'
 (T. IV/3b): Çok temiz, temizleyici. 

?�1��# (G. 132/4a): Korkutma, korkuya dü�ürme. 

?�1��
 (G. 121/3a): Birini, iki �ey arasından birini seçmek durumunda bırakma, 

istedi�ini seçmeyi teklif etme. 

]���
 (T. XVIII/5a): 1. Uçucu, uçan. 2. is. Ku�. 

]��� (G. 132/2a): 1. Yeme. 2. Tad, lezzet, zevk. 

]�
��	� (G. 127/7a): Tâzelik, tâze olma. 

?�"��� (G. 22/2b): 1. Ba� a�rıtma, ba� a�rıtılma. 2. Tâciz etme, can sıkma, rahatsız 

etme.  

?��"�
 (G. 98/5b): 1. Kısaltma. 2. Bir i�i eksik yapma. 3. Bir �eyi yapabilirken 

çekinip yapmama. 4. Kusur etme. 5. Kabahat, suç, günah. 

?�  (G. 59/4a): Asma, üzüm kütü�ü. 

?������� (M. VI/3b): 1. Ba�lanma, ba�lı olma. 2. Alı�ma, çabalama, u�ra�ma, 

üstüne dü�me. 3. Dikkatli davranma. 

?�� 	� (G. 98/1b): Ne vakte kadar. 

]��� (G. 65/3a): Sövme, yerme, ayıplama. 

]����0 (G. 2/2b): Herkesle e�lenen. 

?�
�3 (G. 15/1a): 1. Ya�ma, talan, çapul. 2. Ya�ma etme, talanlama. 

]�

� DB�� [YROG`� 1. Atma, koma, bırakma. 2. Da�ıtma, bölme, tayin. 3. Kurma, 

tertipleme, düzenleme. 4. Bahçede çiçek dikmek üzere yrılan yer. 

]�
�� (G. 48/7a): 1. Yol. 2. Usûl. 3. Meslek. 4. Vâsıta, sebep. 5. tas. Bir velînin 

Tanrı’ya ula�ması için tuttu�u yol.  

?��
�/ (T. XII/4b): Dokundurma [sözle], dokunaklı söz söylemeler, ta� atmalar, 

ta�lamalar, ta�lar. 
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?����
 (Tc. V/4a): Güzel koku ile kokulandırma. 

]���� (Tb.-2 IV/7b): 1. Uzun. 2. Çok süren.   

?��v�/�D?��VXIIRL&G`�Bedel verme, kar�ılık olarak bir �ey verme, verilme. 

]��
�DB��K0/4): Ku�. 

]����DB��J24/5b): 1. Dürüp bükme, dürülüp bükülme, sarma,  katlama. 2. Atlama, 

üzerinden geçme. 

?�0�DB��LORW&G` Ko�ma, ko�u�. 

?�*����� (G. 131/5a): Sızlanma, yanıp yakılma. 

?	&�DB��K9/3b): 1. Harâret. 2. Sıtma. 

?	&�,� DB�� J04/5b): 1. Bozuk, çürük, berbat, harap, mahvolma. 2. Yıkılmı�, 

yıkıntı; tükenme.                             

?	&1$� (G. 29/3b): Uçuk, dudak kabartısı. 

?	&+�
�(T. VII/20a): Müjde verme, müjdeleme, müjdelenme. 

?	3�,�� (Tc. M III/3): Câhil gibi görünme, bilmemezlikten gelme. 

?	3��0�DB��K3/3b): Câiz görme, görülme, izin verme, verilme. 

?	�	,,�� (T. XIII/2a): 1. Ehlîle�me. 2. Evlenme. 

?	�	���� (G. 131/3a): �yice, etraflıca dü�ünme. 

?	# (G. 119/2b): 1. Sıcaklık. 2. Buhar.    

?	.�#�� (G. 5/5a): Anlamazlıktan gelme. 

?	, (G. 79/3b): 1. Dip. 2. Kat, mertebe. 

?	 ��!' (G. WJRWG`�1. Tela� ile ko�arak ara�tırma. 2. Dalkavukluk, kavuk sallama.  

?	 ���� (Tb.-2 III/7b): Ü�enme, tembellik; ilgisizlik.  

?	 	���# (G. 134/3a): 1. Külfetli, zahmetli i� görme. 2. Özenme, bir i�i gösteri�li 

bir hâle koymak için u�ra�ma. 3. Gösteri�, yapmacık. 

?	 ��� (G. 42/2a): 1. Kemâle erdirme. 2. Bitirme, bitirilme, tamamlama, 

tamamlanma. 2. Tam, eksiksiz, bütün, hep. 

?	�,�&�DB��L8/5b): Alevlendirme, alevlendirilme; tutu�turma, tutu�turulma. 

?	��'
 (R 2/2): 1. Fırın. 2. Tandır. 3. Etüv. 

?	���
�(Tb.-2 V/3b): I�ıklandırma, aydınlatma. 

?	
�

�� (G. 83/3b): Merhamet etme, acıma. 
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?	
��	 (Tb.-1 IX/8b): Na�me, ahenk, makam. 2. Dört mısradan olu�an ve birinci, 

ikinci ve dördüncü mısraları birbiriyle uyakli olan �iir, dörtlük. 

?	
��� (G. 139/4b): 1. Reddetme, geri çevirme, geriletme. 2. Geri atma, 

püskürtme. 3. Tekrar tekrar çevirme. 4. Bir fikri iki ihtimalle anlatma, bir sözü 

muhatabın beklemedi�i bir sûrette bitirme. 

?	
���DB��J02/2a): Hıristiyân. 

?	+�	 (T. IV/3a): 1. Susamı�. 2. Çok istekli. 

?	+
�# (G. 65/5a): 1. �ereflendirme �ereflendirilme, �eref verme, verilme. 2. 

Gelmesiyle bir yere �eref verme, geleme; gitme. 

?	��..�� (G. 46/6a): Devamlı olarak u�ra�ma [bir i�le].  

]���&�DB��J7/2b): Kazı�a ba�lanan çadır ipi. 

]���	� (T. VII/4b): Yaradılı�, mizaç, maya. 

?�.�DB��F/4a): Kılıç. 

?�,�(M. V/5b): �ehir, belde. 

?����4 (G. KFROG`�1. Talebe(ö�renci). 2. Çırak. 

?�
 (G. 1/1a): 1. Ok. 2. astr. Utarit. 

?�
��  (Tb.-1 II/4b): 1. Zehirlenmeye ve bazı hastalıklara kar�ı kullanılan macun. 

2. Panzehir. 3. Afyon. 

?�+	�DB��J30/4a): 1. Balta, nacak, külünk. 2. Keser. 

?�1� (G. 54/2a): Tohum. 

?'�	 (R 7/4): Yı�ın, küme. 

]'� (G. 109/1b): 1. Uzunluk, boy. 2. Zaman çoklu�u, uzun müddet. 3. astr. 

Boylam. 

]����& (G. 91/2b): 1. Tâlipler. 2. Ö�renciler. 

]��'� (G. 25/3b): Do�ma, do�u�. 

]�
#	 (G. 75/5b): 1. Turfa, görülmemi�, yeni, tuhaf, �a�ılacak �ey. 

]�

	 (G. 109/2b): 1. Alın saçı. 2. Kıvırcık saç lülesi. 3. Kuma�ın kenarına çekilen 

kılaptan süs. 

]'�� (G. 90/7a): Dudu, papa�an cinsinden taklit yapan bir ku�. 

?'���� (G. 107/4a): 1. Çinko. 2. Kadınların gözlerine çektikleri sürme. 
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?���� (G. 15/5a): Çadır, büyük perde; örtü.�

?����1' (G. 32/4b): Sert huylu, titiz. 

?���� (G. 63/2b): Sertlik, katılık, hiddet ve �iddet. 

?�
�& (G. 21/3b): Toprak. 

?���� (M. VII/1a): Güç, tâkat. 

 

     U 

e1���	� (Tb.-2 VIII/5b): 1. Karde�lik. 2. mec. Dostluk, ba�lılık. 

�e��& (Tc. VII/9b): 1. Karaku�, kartal, tav�ancıl ku�u. 2. Hz. Muhammed’in 

alemlerinden biri. 3. astr. Nesir burcu, Kartal takımyıldızı. 

�e��	 (K. I/1b): 1. Dü�üm. 2. mec. Zor, karı�ık i�. 3. �stenip de ula�ılamadı�ından 

dolayı içe dert olan �ey.  

�e '� (G. 60/3b): Akisler, çarpmalar, yankılar. 

�e
'3 (Tc. II/7a): Yukarı çıkma, yükselme, a�ma. 

�e++�� (G. 7/4a): Â�ıklar. 

�e0�	� (G. 3/4b): Bir kenara çekilip kendi kendine tenhada ya�ama, yalnızlık 

kö�esine çekilme. 

 

     Ü 

)#���	�DB��E4/3b): 1. Dü�mü�, dü�kün; biçâre. 2. Â�ık. 3. Kadın adı. 

)�#	� (G. 112/1a): 1. Alı�ma, kayna�ma. 2. Görü�me, konu�ma. 3. Ahbaplık, 

dostluk. 4. Huy etme. 

)�����	� (M. VI/4b): Alı�kanlık, ahbaplık, arkada�lık.  

)���1f���DB��[0/3b): Kemik. 

 

     V 

C�c('� (Tb.-1 I/2a): Ters, tersine dönmü�; u�ursuz. 

C���,�(T. XVIII/7a): �a�akalmı�, �a�ırmı�. 

C��!	��� (Tc. II/8b): Son, en sondaki, en gerideki. 



 

 

409                                                                                                                                        

 
 

C�/� (G. 56/1b): 1. Koyma, konulma. 2. Tâyin etme. 3. Kurma, icat etme. 5. Bir 

�eye ad koyma. 5. Meydana getirme. 

C	#�� DB�� K8/4a): 1. Uyma, uygun gelme, uygunluk. 2. Uygun. 3. Tılsımlı dua, 

muska. 

C	.��D?��VXRF�G`�Gürültü, patırtı, kavga; sava�.�

C	���DB��E7/5a): Velâkin, ammâ, fakat. 

C	
�� (G. 16/5a): 1. Arka, geri, öte. 2. Ba�ka, gayri. 3. Kıç, geri, dübür. 

C	
��D?��VVTTTREK&G`�Halk, mahlûk; âlem, kâinat.�

C	
� (G. 44/3b): Gül. 

C	��	 (G. 92/4a): 1. Hayvana vurulan kızgın damga. 2. Rastık. 

C	0�� (G. 22/4b): Esici, esen. 

C	0� (Tb.-2 IX/7b): 1. Tartma, tartılama, tartı. 2. A�ırlık. 

C�
� (G. 42/1b): 1. Ö�renci. 2. Mürit. 

C�"�� (G. 45/3a): 1. Ula�ma, biti�me. 2. Sevgiliye kavu�ma. 

 

     Y 

Q�1+� (T. VII/8b): �yi, güzel. 

Q���� (Tb.-2 VI/10b): Sa�lam bilgi, iyi, kat’î olarak bilme.  

Q�
�� (G. 40/5b): Dostlar. 

Q	 ��� (G. 20/5a): 1. Düz. 2. Bir, beraber. 3. Her zaman, bir düziye. 

Q	�� (T. VII/2a): Deniz. 

Q	�&'� (Tc. VIII/6b): Kaynak, pınar, çe�me. 

Q	��
 (K. II/16b): 1. Kolay. 2. Az �ey. 3. Kumarbaz.�

Q'.�D?��JRJK�G`�Boyunduruk. 

 

     Z 

@��	(���(G. 122/8): Soylular sınıfı, me�hur ve muayyen aileler toplulu�u. 

@�.�(R 28/4): Karga. 

@�1��DB��F/4a): Yara. 
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@�,���DB��K1/4a): 1. Çok, a�ırı sofu; kaba sofu. 2. [alevilerde] kızılba� olmayan. 3. 

is. Erkek adı. 

d�,�
 (Tc. VI/6a): 1. Görünücü, görünen, açık, belli, meydanda. 2. zf. Elbette, 

�üphesiz, öyledir ya. 3. zf. Galiba, zannederim, umulur ki. 4. zf. Görünü�e göre, 

anla�ılan, me�er. 5. Dı� yüz, görünü�. 

@���� (T. I/6a): 1. Zeâmet sahibi. 2. is. Kefil. 3. is. Prens, �ef. 4. is. Erkek adı. 

n���� (G. 127/8a): Tazmine mecbur olan, kefil. 

n���
 (T. XI/1b): 1. �ç, içyüz. 2. Kalp, vicdan. 3. Gönülde gizli olan sır. 4. gr. 

�smin yerini tutan sözcük. 

@�
�DB��J0/2a): 1. [sesle] a�layan, inleyen. 2. Zayıf, dermansız. 3. �nleme, a�layı�. 

@�
� (G. 115/4a): A�layıp, sızlama. 

@	&���DB��E8/2b): 1. Dil, lisan. 2. Dil. 3. Lûgat, lehçe. 

@	&'��DB��Z4/2b): Zayıf, güçsüz, âciz. 

@	,
��& (G. 23/2a): Acı su. 

@	

�� (G. 17/2b): 1. Altından yapılmı�, altın. 2. Altın gibi sarı. 3. Parlak. 4. is. 

Kadın adı. 

@	�� (Tc. II/2b): Süs, bezek. 

d����(Tb.-1 IX/9b): Gölge. mec. Koruma, sahip çıkma. 

n����� (G. 65/2a): Pek dar. 

@�& (G. 104/3b): Süs, bezek. 

n���(G. 65/2a): Darlık, sıkıntı. 

l���	� (Tb.-2 IV/3b): Hakirlik, horluk, alçaklık, a�a�ılık. 

@��,�
 (Tb.-2 III/8a): Sakın, aslâ, olmaya, aman! 

@�
 (G. 76/4b): 1. Alt, a�a�ı. 2. Tiz perde. 

@�+��DB��J38/3b): Çirkin. 

n������H�
�(Tb.-2 II/6b): I�ık saçan. 

d����(Tb.-1 VI/4b): 1. Bir �eyi kendi yerinden ba�ka bir yere koyma. 2. Zulüm, 

haksızlık, eziyet. 

d���	� (T. XXI/2b): Karanlık. 

@�,��DB��F4/4b): Her türlü zevke kar�ı koyarak kedini ibadete verme. 
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@� � (T. XIV/10b): Pe�in para ödeyen zengin kimse. 

@� �� (G. 73/3a): Nezle. 

@�����DB��J10/4b): 1. Saf, hafif, so�uk, güzel, tatlı su. 

l����3	��� (Tb.-1 VII/7a): Celâl, ululuk sâhibi olan Allah. 

@��# (G. 12/3a): 1. Yüzün iki yanından sarkan saç lülesi. 2. Sevgilinin saçı. 

@��&'
�DB��J05/4b): 1. E�ek arısı. 2. Bir yazı stili. 

@����
� DB�� Z/7a): Papazların bellerine ba�ladıkları uçları sarkık, ipten örme 

ku�ak.� �

�
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ÖZEL ADLAR VE YER ADLARI D�Z�N� 

 

 A 

Abdi Bey: T. XIII/2 

Abdulhalim: T. XVI 

Abdullah: T. III/1 

Abdullatif: T. XXI/1-3 

Acem: G. 114/5 

Ahmet: Tb.-2 VII/10, Tb.-1 VI/9 

Ahmet Çelebi: T. VIII/5, T. IX 

Ahmet Pa�a: T. XVIII/4-33 

Allah: G. 5/1, G. 53/1, T. XX/4 

Anka: G. 93/1, G. 104/6, G. 126/4 

Arap: G. 114/5 

Âsaf: K.12 

 

 B 

Behram: T.  XVIII/7 

Beyt-i Ahzan: M. I/6, T. V/2 

Bihzad: G. 53/2 

Bi-sütun: G. 76/2, G. 131/4 

 

 C 

Cem: Tb.-2 II/2, K./6, K./14, G. 3/4, G. 39/2, G. 69/5, G. 65/1, G. 75/2, G. 77/1, 

G. 82/4, G. 105/5, G. 109/6, G. 124/3, G. 134/3 

Cem�îd: Tb.-2 VI/1, G. 101/1 

Ceyhun: G.52/1 

Cibrîl: G. 26/3, G. 43/5, T. III/3, D., Tc. II/7 

 

 Ç 

Çelebi: T. VII/20 
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SONUÇ 

“17. yüzyıl �airlerinden Fevzî Dîvânı” adlı çalı�mamızda Mehmed Fevzî’nin 

ya�amı ve yapıtları hakkında bilgiler verilmi�, Divan’ının tenkitli metni 

hazırlanarak bu metin, biçim ve içerik olarak incelenmi�tir. Bu çalı�mada 

dikkatleri çeken ba�lıca özellikler �unlardır: 

 

17. yüzyılda Osmanlı �mparatorlu�u duraklama dönemine girmi�, yüzyılın sonuna 

do�ru imzalanan Karlofça Antla�ması’yla gerileme dönemi ba�lamı�tır. Dı�arıda 

yapılan sava�lar ve içeride ya�anan Celâlî �syanları gerileme dönemi sürecini 

hızlandırmı�tır.    

 

Bu yüzyılda, siyasî ve sosyal hayatta görülen karı�ıklık ve bozuklu�a kar�ın 

edebiyat geli�imini sürdürür. Bu yüzyılda yüzlerce �air yeti�ir. Ancak yüzyılın 

ikinci yarısından sonra siyasî hayatta görülen durgunluk, edebiyat sahasında da 

kendini hissettirmeye ba�lar. Nâbî dı�ında bu yarıyılda büyük �air yeti�mez. 

Fevzî’nin de �airlik ya�amı 17. yüzyılın ikinci yarısına rastlar. 

 

Tezkirelerde 17. yüzyıla ait biri Bosnalı, di�eri de �stanbullu olmak üzere iki 

Fevzî’den söz edilir. Ancak bu iki �airin �iirlerine örnek olarak verilen beyitler, 

üzerinde çalı�tı�ımız Divan’da vardır. Fevzî’nin do�um yerinin tezkireciler 

tarafından Bosna ve �stanbul olarak karı�tırılması, �airin iki farklı ki�i gibi 

dü�ünülmesine  neden olmu�tur.  

 

Ya�amı hakkındaki bilgileri karı�tırılan Fevzî’nin asıl adı Mehmed olup 

Üsküdarlıdır. H.1048- M.1638’de do�mu�tur.  H.1090- M.1679  yılında hac için 

Mekke’ye gitmi� ve orada vefat etmi�tir. Ya�amı Sultan �brahim (1640-1648) ve 

IV. Mehmed’in (1648-1687) saltanatları döneminde geçmi�tir. 
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Yaptı�ımız ara�tırmalar sonunda elde etti�imiz bilgilere göre Fevzî’nin bilinen tek 

yapıtı Divan’ıdır. Bu Divan’ın; Millet Kütüphanesi Ali Emîrî Efendi Manzum Nu. 

357, Yapı Kredi Sermet Çifter Ara�tırma Kütüphanesi Yazma Eserler Bölümü Nu. 

392, Süleymaniye Kütüphanesi Hüsrev Pa�a Bölümü Nu. 557 olmak üzere 

birbirine yakın üç adet yazma nüshası bulunmaktadır. 

 

Fevzî Divanı, mürettep bir divandır. Bu Divan’da; mensur 1 dibâce, 3 terkib-i 

bent, 1 terci-i bent, 1 müsemmen, 1 musammat kaside, 3 tahmis, 6’sı Farsça 145 

gazel, 22 tarih, 5’i Farsça 28 rubaî ve 3 kıt’a bulunmaktadır. 

 

�iirlerinde aruz veznini kullanan Fevzî, aruzun sık kullanılan, kıvrak vezinlerini 

tercih etmi�tir. �iirlerinde aruzun en çok bilinen ve kullanı�lı kalıplarını tercih 

eden �air, rubaî vezniyle de bir gazel ve bir tarih manzumesi yazmı�tır. Aruzun az 

kullanılan vezinleriyle de �iirler yazan �air, yenili�e ve de�i�ime açık oldu�unu 

göstermi�tir. 

 

Klâsik uyak anlayı�ındaki uya�ın göze hitap etmesi kuralına uydu�u için Arapça, 

Farsça ve Türkçe sözcüklerle uyak yapmı�, yer yer de uyak tekrarlarına 

dü�mekten kurtulamamı�tır. Manzumelerinin büyük ço�unlu�unda redif 

kullanırken, en çok tercih etti�i uyak çe�idi tam ve yarım uyak olsa da zengin 

uya�ı da tercih etti�i olur. 

 

Devrine göre yalın bir dil kullanan Fevzî; kimi beyitlerinde Arapça-Farsça sözcük 

ve tamlamalardan olu�an a�ır, a�dalı bir dil kullanmı�tır. Ancak bunlar, �iirleri 

içinde fazla bir yer tutmaz.  

 

Ya�adı�ı ça�ın dil özelliklerini de yansıtan Fevzî, Divan’ında kullanımdan 

dü�mü� birçok sözcük ve deyim kullanmı�tır. Bu deyimlerden bir kısmında vezin 

gere�i sözcüklerin yerlerini de�i�tirmi�, kimi deyimleri de Arapça-Farsça sözcük 
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ve tamlamalar içine gizlemi�tir. Yine kimi sözcükler üzerinde de vezin gere�i 

birtakım tasarruflarda bulunmaktan çekinmemi�tir.   

 

17. yüzyıldaki birçok �airde görülen Sebk-i Hindî üslûbunun etkisine, yer yer 

Fevzî’de de  rastlıyoruz. Bu akımda sık kullanılan telmih, te�bih, tezat, mübalâ�a, 

hüsn-i ta’lil, istiare gibi edebî sanatlar ile somut ve soyut sözcüklerle kurulan 

tamlamaları birçok �iirinde kullanmı�tır.  

 

Kendi ça�ına ait sosyal ya�amı ilgilendiren birçok konuya de�inen Fevzî, kimi 

�iirlerinde duraklama ve gerilemenin sosyal ya�amdaki olumsuz etkilerini 

ele�tirmekten geri durmamı�tır. Devrinin bazı siyasî olaylarına da yazdı�ı tarih 

manzumeleriyle ı�ık tutmu�tur.  

 

Fevzî, içinde ya�adı�ı toplumun da etkisiyle yer yer tasavvufî ögeler içeren 

beyitler yazmı�tır. Ancak bunlar, Fevzî’nin herhangi bir tarikatın üyesi oldu�unu 

göstermez. �air, tasavvufî sözcükleri terim düzeyinde kullanmı�, tasavvufun içine 

girememi�tir.  

 

Bu çalı�mamız, 17. yüzyıl üzerinde yapılan çalı�maların bir tamamlayıcısı gibidir. 

Fevzî, bu yüzyıldaki büyük �airlerimiz kadar olmasa da divan edebiyatını bilen ve 

ya�ayan bir �air olarak, devrinin telakkilerini �iirlerine yansıtarak �iirde olması 

gereken ögeleri kullanmı�tır. Bunun yanı sıra edebiyatımızdaki arayı�ları  

birle�tirmede de önemli bir rol oynar. 
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